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Заседание открывается в 10 ч. 05 м.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Дети и вооруженные конфликты

Доклад Генерального секретаря о детях и 
вооруженных конфликтах (S/2017/821)

Письмо Временного поверенного в делах 
Постоянного представительства Франции 
при Организации Объединенных Наций от 
20 октября 2017 года на имя Генерального 
секретаря (S/2017/892)

Председатель (говорит по-французски): Я хо-
тел бы от всей души приветствовать Генерально-
го секретаря, министров и других представителей, 
присутствующих в зале Совета Безопасности. Их 
участие в сегодняшнем заседании подчеркивает 
важность обсуждаемого вопроса.

На основании правила 37 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие в 
этом заседании представителей Афганистана, Ан-
дорры, Аргентины, Армении, Австралии, Австрии, 
Азербайджана, Бахрейна, Бангладеш, Бельгии, Бот-
сваны, Бразилии, Канады, Чили, Колумбии, Коста-
Рики, Дании, Эквадора, Сальвадора, Эстонии, Гру-
зии, Германии, Греции, Венгрии, Индонезии, Ислам-
ской Республики Иран, Ирака, Ирландии, Израиля, 
Кувейта, Лихтенштейна, Люксембурга, Малайзии, 
Мальдивских Островов, Мексики, Марокко, Нидер-
ландов, Нигерии, Норвегии, Пакистана, Панамы, 
Парагвая, Перу, Филиппин, Португалии, Катара, 
Саудовской Аравии, Словакии, Словении, Южной 
Африки, Испании, Судана, Швейцарии, Таиланда, 
Турции, Объединенных Арабских Эмиратов, Боли-
варианской Республики Венесуэла и Йемена.

На основании правила 39 временных правил про-
цедуры Совета я приглашаю принять участие в этом 
заседании следующих докладчиков: Специального 
представителя Генерального секретаря по вопросу о 
детях и вооруженных конфликтах г-жу Вирджинию 
Гамбу и представителя гражданского общества г-на 
Мубина Шейха.

На основании правила 39 временных правил про-
цедуры Совета я приглашаю принять участие в этом 
заседании следующих докладчиков: руководителя 
секции по правам человека и социальным вопросам 

делегации Европейского союза при Организации 
Объединенных Наций Его Превосходительство г-на 
Чарлза Уайтли  и старшего советника по вопросам де-
тей и вооруженных конфликтов миссии «Решитель-
ная поддержка» Организации Североатлантического 
договора г-на Свена Дорнига.

В соответствии с временными правилами проце-
дуры и сложившейся практикой я предлагаю Совету 
пригласить принять участие в этом заседании По-
стоянного наблюдателя от Святого Престола, имею-
щего статус государства-наблюдателя при Органи-
зации Объединенных Наций.

Поскольку возражений нет, решение принимается.

В соответствии с временными правилами про-
цедуры и сложившейся практикой я предлагаю Со-
вету пригласить принять участие в этом заседании 
Постоянного наблюдателя от Государства Палести-
на, имеющего статус государства-наблюдателя при 
Организации Объединенных Наций.

Поскольку возражений нет, решение принимается.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Я хотел бы обратить внимание членов Совета 
на документ S/2017/821, в котором содержится до-
клад Генерального секретаря о детях и вооруженных 
конфликтах.

Я хотел бы также обратить внимание членов Со-
вета на документ S/2017/892, в котором содержится 
письмо Временного поверенного в делах Постоянного 
представительства Франции при Организации Объе-
диненных Наций от 20 октября 2017 года на имя Гене-
рального секретаря, препровождающее концептуаль-
ный документ по рассматриваемому пункту повестки 
дня.

Сейчас я предоставляю слово Генеральному секре-
тарю Его Превосходительству Антониу Гутерришу.

Генеральный секретарь (говорит по-французски): 
Я хотел бы прежде всего поблагодарить министра 
иностранных дел Франции Жан-Ива Ле Дриана за 
организацию этих жизненно важных прений по во-
просу о детях и вооруженных конфликтах. В докладе 
(S/2017/821), который сегодня находится на рассмотре-
нии Совета Безопасности, указано, что в 2016 году ре-
шения и действия политических и военных лидеров 
по-прежнему сказывались разнообразным образом на 
положении детей.
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(говорит по-английски)

В результате конфликтов дети во всем мире ис-
пытывают огромные страдания, и это неприемлемо. 
Это источник глобального стыда. В течение периода, 
охваченного моим докладом, были выявлены нару-
шения, масштаб которых вызывает тревогу. Мы ви-
дим, как вооруженные группы принуждают девочек и 
мальчиков действовать в качестве террористов-смер-
тников. Мы видим, как дети подвергаются стигмати-
зации в связи с тем, что они были завербованы и ис-
пользовались вооруженными группами. Мы видим, 
как дети привлекаются к уголовной ответственности 
за деяния, которые они были вынуждены совершать. 
И мы видим, как стороны в конфликте зачастую пре-
пятствуют предоставлению детям жизненно необхо-
димой помощи. В течение периода, охватываемого 
докладом, мы стали свидетелями наибольшего числа 
жертв среди детей, когда-либо зарегистрированного 
Организацией Объединенных Наций в Афганистане; 
увеличения вдвое числа подтвержденных случаев 
вербовки и использования детей в Сирии и Сомали; а 
также широко распространенного сексуального наси-
лия в отношении детей в Демократической Республи-
ке Конго, Нигерии, Южном Судане и других местах. 
Десятки миллионов детей во всем мире в результате 
боевых действий также были вынуждены покинуть 
свои дома — их семьи зачастую разрушались, их дет-
ство заканчивалось, само их будущее оказывалось 
под угрозой.

Несмотря на эту мрачную картину, определенный 
прогресс достигнут. Изменения, внесенные в процесс 
представления докладов в этом году, позволили обе-
спечить более глубокое взаимодействие со сторонами 
в конфликте в целях поощрения осуществления мер, 
направленных на обеспечение более эффективной 
защиты детей. Многие организации уже принимают 
такие меры, как это было отмечено в моем докладе. 
Я обратился к своему Специальному представителю 
с просьбой работать в тесном взаимодействии с эти-
ми сторонами в целях повышения эффективности их 
усилий, с тем чтобы оградить детей от ужасов войны. 
В течение 20 016 года меры по обеспечению более 
эффективной защиты детей были приняты силами 
безопасности пяти стран и четырьмя вооруженными 
группами. К ним относятся как конкретные меры, та-
кие как освобождение детей, содержащихся в тюрь-
мах в Сомали, так и значимые меры, затрагивающие 
сложные операции, в частности речь идет о мерах, 

принимаемых коалицией за восстановление закон-
ности в Йемене, возглавляемой Саудовской Аравией.

Хотя был достигнут определенный прогресс, 
масштабы и интенсивность некоторых нынешних 
кризисов требуют от нас удвоения наших усилий 
и применения новаторских подходов. С каждым 
годом конфликты носят все более трансграничный 
характер. Для решения этой проблемы мы должны 
укрепить наше взаимодействие с региональными и 
субрегиональными субъектами. Мы должны также 
поощрять дополнительные юридические и поли-
тические обязательства по защите детей, а также 
другие меры, разрабатываемые моим Специальным 
представителем. Я призываю государства-члены 
предоставлять ресурсы для оказания поддержки 
этим инициативам.

В 2016 году тысячи детей были освобождены из 
рядов вооруженных группировок и вооруженных 
сил, хотя лишь половина из них были успешно реин-
тегрированы в свои семьи и общины, главным обра-
зом благодаря усилиям со стороны ЮНИСЕФ и его 
партнеров. Мы должны делать больше для обеспече-
ния финансирования и возможностей для реализации 
программ образования, профессиональной подготов-
ки, оказания психологической помощи и воссоедине-
ния семей. Нормативно-правовые рамки по защите 
детей в условиях вооруженных конфликтов созданы. 
Я призываю все стороны в конфликте придерживать-
ся их во всех конфликтных ситуациях. Мы должны 
также добиваться привлечения к ответственности за 
совершение отвратительных преступлений и наруше-
ния прав человека и норм гуманитарного права. Если 
наше новое поколение останется психологически 
травмированным и преисполненным обидами, то это 
будет означать предательство нами всех тех, кому мы 
служим, и самих себя. Я призываю все стороны в кон-
фликте сотрудничать с Организацией Объединенных 
Наций как на местах, так и в Нью-Йорке, с тем чтобы 
обеспечить защиту наиболее уязвимой группы насе-
ления и наиболее ценного ресурса наших государств-
членов — детей. Кроме того, я настоятельно призы-
ваю Совет Безопасности решительно поддерживать 
эту работу, поскольку мы все стремимся обеспечить 
долгосрочный мир, стабильность и развитие.

Председатель (говорит по-французски): Я бла-
годарю Генерального секретаря за его брифинг.

Сейчас я предоставляю слово г-же Гамбе.
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Г-жа Гамба (говорит по-английски): В мае меня 
назначили на должность Специального предста-
вителя Генерального секретаря. Я впервые имею 
честь в этом качестве проводить брифинг в Совете 
Безопасности в этом зале. Я хотела бы воспользо-
ваться этой возможностью, чтобы поблагодарить 
Францию и ее министра иностранных дел Его Пре-
восходительство г-на Жан-Ива Ле Дриана за иници-
ативу по проведению этих прений.

Прежде всего я хотела бы повторить слова Гене-
рального секретаря и подчеркнуть тревогу, которую 
вызвала у меня информация, изложенная в его до-
кладе (S/2017/821). За тот короткий срок, что я нахо-
жусь на этом посту, я с глубокой обеспокоенностью 
наблюдаю картину, нарисованную исходя из инфор-
мации, собранной структурами Организации Объе-
диненных Наций, специализирующимися на защите 
детей на местах, в том числе ЮНИСЕФ, представи-
тели которого сидят позади меня. В 2016 году моими 
самоотверженными коллегами было задокументи-
ровано более 20 000 нарушений, затрагивающих де-
тей. Огромное число мальчиков и девочек, ставших 
жертвами чудовищных актов, совершаемых глав-
ным образом вооруженными группами, но в то же 
время и правительственными силами и неизвестны-
ми вооруженными элементами, ужасает.

В отчетный период дети использовались для 
того, чтобы подливать масла в огонь войны, и в 
2017 году их положение не слишком улучшилось. 
Наша самая последняя информация свидетельствует 
о том, что число детей, завербованных и используе-
мых такими группами в Южном Судане и в Сомали, 
по-прежнему повергает в шок. Вызывают тревогу 
частые нападения на школы и больницы в Демокра-
тической Республике Конго. В Афганистане, Ираке, 
Сирии и Йемене продолжается конфликт, и жертвы 
среди детей случаются слишком часто. В послед-
ние месяцы вооруженные группы и правительства 
продолжают задерживать жизненно необходимую 
помощь детям и отказывать им в ней. Сексуальное 
насилие в отношении мальчиков и девочек также 
широко распространено во многих странах, где в на-
стоящее время бушует конфликт.

Я твердо убеждена, что у каждого поколения есть 
собственные примеры того, что было совершено в 
условиях вооруженных конфликтов и вызывает сей-
час наибольшее чувство стыда. Например, во время 
Первой мировой войны в отношении солдат был при-
менен газ, что стало одним из множества позорных 

деяний того поколения. Те страдания, которые дети 
по нашей вине испытывают в последние годы в зонах 
военных действий, станут нашим позором. Мы долж-
ны принять срочные меры в целях решения проблемы 
использования воюющими сторонами детей в каче-
стве «расходного материала».

В этой связи недавнее объявление государства-
ми-членами дополнительных обязательств по защи-
те детей служит источником надежды. В частности, 
я хотела бы обратить особое внимание на Париж-
ские принципы как важную инициативу, которая 
помогает защитить жертв вербовки и эксплуатации. 
Существует также ряд других шагов, предпринятых 
государствами-членами, в частности ратификация 
Факультативного протокола к Конвенции о правах 
ребенка или одобрение Декларации о безопасных 
школах. Я крайне рада, что Йемен 17 октября одо-
брил эту Декларацию, и я надеюсь, что другие госу-
дарства последуют его примеру.

Принятие этих обязательств является важным 
первым шагом, но мы должны работать сообща для 
того, чтобы обеспечить с помощью этих политиче-
ских обязательств практические результаты, кото-
рые послужат интересам детей на местах. Мы убе-
дились в том, что при наличии политической воли 
совместная работа приводит к ощутимому прогрес-
су. В докладе задокументированы подобные успехи, 
достигнутые в различных частях мира — от Ниге-
рии, где Объединенными силами гражданской само-
обороны был подписан план действий, до Филип-
пин, где Исламский фронт освобождения моро был 
исключен из санкционного перечня. Также нагляд-
ным примером является Колумбия, где дети были 
выведены из состава Революционных вооруженных 
сил -Армии народа. И с моей стороны было бы упу-
щением не упомянуть о значительном прогрессе, до-
стигнутом Вооруженными силами Демократической 
Республики Конго, что привело к их исключению из 
перечня тех, кто вербует и использует детей.

Коалиция за восстановление законности в Йеме-
не под руководством Саудовской Аравии также при-
няла ряд мер, направленных на обеспечение более 
эффективной защиты детей. Эти усилия были от-
мечены в приложениях к ежегодному докладу Гене-
рального секретаря. Техническая группа моей Кан-
целярии только что вернулась из Эр-Рияда, где про-
вела встречу с Командующим силами, осуществила 
обзор этих мер и внесла вклад в их укрепление. Ана-
логичные мероприятия готовятся на ближайшие не-
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сколько месяцев в сотрудничестве, помимо других 
субъектов, с йеменскими и суданским властями, в 
целях укрепления существующих механизмов, от-
крытия новых подразделений по защите детей и 
обеспечения дополнительной подготовки. Надеюсь, 
что эти примеры сотрудничества и участия в поли-
тической жизни могут быть использованы другими 
в качестве модели.

Мы должны внедрять такую передовую практику 
в как можно большем количестве контекстов, с тем 
чтобы обеспечивать более эффективную защиту де-
тей. Совет Безопасности призван играть ключевую 
роль в содействии этим усилиям. Он может исполь-
зовать имеющиеся в его распоряжении средства для 
обеспечения того, чтобы как можно больше сторон 
были открыты для участия в серьезных обсуждениях 
с подразделениями Организации Объединенных На-
ций, специализирующимися по защите детей, вопро-
сов о сокращении числа нарушений и их пресечении.

В докладе также затронут конкретный вопрос о 
вооруженных группах, которые используют тактику 
террора или считаются воинствующими экстреми-
стами. Нельзя сказать, что это новая проблема, одна-
ко она все же имеет большое значение. Из года в год 
мы наблюдаем, как так называемые «воинствующие 
экстремистские группы» совершают все больше на-
рушений из всех шести категорий самых серьезных 
нарушений. Положить конец этим ужасам — поис-
тине сложная задача, однако, хотя может возникнуть 
соблазн адаптировать подходы к борьбе с такими 
вооруженными группами, мы должны гарантиро-
вать, чтобы все ответные меры принимались в соот-
ветствии с нормами международного гуманитарного 
права, права в области прав человека и беженского 
права. В частности, в своих военных усилиях мы 
должны руководствоваться принципами осторожно-
сти, избирательности и соразмерности.

Важно также помнить о ключевом постулате Па-
рижских принципов, который гласит, что все дети, 
предположительно связанные с вооруженными груп-
пами и вооруженными силами, в первую очередь яв-
ляются жертвами. Именно так с ними и необходимо 
обращаться, и я настоятельно призываю к принятию 
протоколов их передачи гражданским структурам, за-
нимающимся вопросами защиты детей. Мы должны 
также избегать стигматизации этих детей. Я уверена, 
что г-н Шейх более подробно затронет эту проблему 
в своем выступлении.

За недолгий срок моего пребывания на этом посту 
я успела убедиться, что такие мероприятия, как уволь-
нение со службы, демобилизация и реинтеграция де-
тей имеют жизненно важное значение. Они гораздо 
более эффективны для обеспечения долгосрочной 
безопасности, чем массовые задержания. Мы долж-
ны обеспечить этим процессам все шансы на успех. 
Пользуясь этой возможностью, я хотела бы призвать 
государства-члены обеспечить достаточное финанси-
рование для осуществления и поддержания программ 
реинтеграции, реадаптации и переподготовки. С тех 
пор, как мы впервые информировали Совет Безопас-
ности, эти программы, которые осуществляются под 
руководством ЮНИСЕФ в сотрудничестве со многи-
ми другими субъектами, способствовали освобожде-
нию и реинтеграции более 100 000 детей.

Я также призываю Совет Безопасности за-
острить внимание на том, сколь пагубное влияние 
на детей оказывают широкомасштабные проверки 
гражданских лиц в ситуациях вооруженного кон-
фликта. Хотя некоторые дети заключаются под стра-
жу по причине их связи с вооруженными группами, 
другие вынуждены находиться в местах лишения 
свободы в течение длительных периодов времени 
лишь по той причине, что проживают в определен-
ных районах. Несмотря на то, что государства-члены 
обязаны обеспечивать безопасность своих граждан, 
мы не должны причинять детям еще больше страда-
ний. Это лишь нанесет ущерб будущему поколению 
и будет провоцировать недовольство.

В заключение я хотела бы очертить ряд ключе-
вых мер, с помощью которых мы можем повышать 
эффективность усилий по борьбе с нарушениями.

Во-первых, нельзя допускать, чтобы побеждала 
безнаказанность. Государства-члены должны уделять 
первоочередное внимание привлечению виновных к 
ответственности, с тем чтобы разорвать порочный 
круг насилия и поддерживать усилия по предотвра-
щению. Мы все можем принимать меры по укрепле-
нию нашей поддержки судебных систем государств-
членов, затронутых вооруженными конфликтами. 
В частности, мы должны предоставлять экспертную 
помощь в вопросах расследования и уголовного пре-
следования в связи с преступлениями против детей.

Как сказал Генеральный секретарь, мы должны 
также укреплять партнерские связи. Я с удовлетво-
рением отмечаю ведущую роль региональных и су-
брегиональных организаций в деятельности по защи-
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те детей и их вклад в нее, но, на мой взгляд, вместе 
мы можем делать намного больше. Взаимодействие 
с этими организациями станет одним из ключевых 
принципов моего мандата во время моего пребыва-
ния в должности. Я искренне верю, что это поможет 
значительно повысить эффективность наших усилий, 
и надеюсь, что мне будут предоставлены ресурсы для 
участия в деятельности по решению этой задачи.

Кроме того, мы также нуждаемся в ресурсах в си-
туациях конфликта. Я призываю Совет Безопасности 
и впредь просить о развертывании специализирован-
ных подразделений по защите детей в рамках миро-
творческих операций Организации Объединенных 
Наций. Это имеет жизненно важное значение, однако 
в настоящее время этот вопрос является предметом 
пристального внимания. Как ни парадоксально, но 
число таких подразделений сокращается как раз тог-
да, когда мы больше всего в них нуждаемся. Не имея 
достаточных ресурсов, мы не сможем выполнить 
мандат, которым Совет Безопасности наделяет Орга-
низацию Объединенных Наций. Эти субъекты реаль-
но меняют к лучшему жизни детей и предоставляют 
ощутимую поддержку высшему гражданскому и во-
енному руководству в их усилиях по защите детей.

Наконец, нам нужен мир. Пусть это и может пока-
заться банальным, но это наиболее эффективный спо-
соб предотвращения нарушений в отношении детей. 
С политической точки зрения мы должны по-другому 
смотреть на усилия по предотвращению и урегулиро-
ванию конфликтов. Мы должны признавать, что дети 
являются центральным, а не периферийным, элемен-
том современных вооруженных конфликтов. Мандат 
в отношении детей и вооруженных конфликтов дол-
жен вносить важный вклад в деятельность по предот-
вращению. В этой связи в сегодняшних условиях еще 
совсем непрочного мира необходимо включать по-
ложения, касающиеся защиты детей в соглашения о 
прекращении огня и мирные соглашения.

Председатель (говорит по-французски): Я бла-
годарю г-жу Гамбу.

Сейчас я предоставляю слово г-ну Шейху.

Г-н Шейх (говорит по-английски): Я хотел бы вы-
разить самую искреннюю благодарность Постоянно-
му представительству Франции за приглашение при-
нять участие в заседании. Для меня большая честь по-
делиться с членами Совета Безопасности некоторыми 

соображениями в отношении использования детей в 
вооруженных конфликтах.

Когда я был подростком, я пережил шестилетний 
период радикализации и вовлечения в экстремист-
скую деятельность после поездки в районы, контро-
лируемые движением «Талибан», причиной чего по-
служили конфликт идентичности, распространяемая 
другими подростками губительная идеология, а так-
же поиски смысла жизни и стремление принадлежать 
к какой-либо общности. Я отверг такой образ мышле-
ния лишь после террористических актов 11 сентября. 
Благодаря этому я стал изучать истинное толкование 
ислама и пережил период дерадикализации. Затем я 
работал под прикрытием как агент Канадской служ-
бы безопасности и разведки и комплексной группы 
по обеспечению национальной безопасности Коро-
левской канадской конной полиции, где мне слиш-
ком часто приходилось видеть, как дети, подростки 
и взрослые подвергаются эксплуатации со стороны 
экстремистов.

Я принимал непосредственное участие в борь-
бе с «Исламским государством Ирака и аш-Шама» 
(ИГИШ), где я наблюдал — в режиме реального вре-
мени — за тем, как в социальных сетях детей и под-
ростков вербуют в такие экстремистские группы, как 
«Талибан», «Аль-Каида» и связанные с ней группы — 
«Аш-Шабааб», «Аль-Каида» в странах исламского 
Магриба и так далее — и, разумеется, ИГИШ и свя-
занные с ним организации, такие как «Боко харам».

В рамках подготовки, которую я провожу для 
сотрудников полиции и разведывательных служб, 
я использую видеозапись, которая каждый раз про-
изводит на меня сильнейшее впечатление. На этой 
записи показан трехлетний ребенок, родители ко-
торого заставляют его, совсем еще малыша, взять 
огромный нож и отрезать этим ножом голову своему 
плюшевому медвежонку. Что станет с этим мальчи-
ком, когда ему исполнится десять или пятнадцать 
лет? Доживет ли он до двадцатилетнего возраста? 
Это реальная история из жизни, которая хорошо 
иллюстрирует то, в какой ситуации мы находимся 
сегодня и каким вызовам мы будем противостоять 
завтра. Давайте не будем тянуть с принятием дей-
ственных мер до тех пор, пока в нашей собственной 
стране не совершит нападение ребенок-смертник.

Во всем мире негосударственные вооруженные 
группы, в том числе воинствующие экстремисты, ис-
пользуют детей для того, чтобы насаждать насилие, 
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совершать нападения, пополнять свои ряды и обеспе-
чивать, чтобы их убеждения и интересы еще долго 
имели сторонников. Вербовка и использование детей 
осуществляется систематическим и преднамеренным 
образом. И это не случайно; эти группы осознают, 
что они могут получить преимущество за счет ис-
пользования детей, не сопровождаемых взрослыми. 
Они вербуют детей по ряду тактических и стратеги-
ческих соображений: детей легче принудительно за-
вербовать и подвергнуть идеологической обработке; 
использование и вербовка детей с самого раннего 
возраста может помочь этим группам в их борьбе и 
сделать победу над ними более трудной задачей; силы 
безопасности часто с меньшим подозрением относят-
ся к детям, благодаря чему те более эффективны в 
качестве разведчиков, курьеров и террористов-смер-
тников; силы безопасности предпочитают не совер-
шать активных действий против детей на поле боя; 
а общины склонны оказывать меньшую поддержку 
правительству, если силы безопасности нападают на 
детей из-за того, что они используются взрослыми.

Если члены Совета еще не осведомлены о Ван-
куверских принципах миротворчества и предотвра-
щения вербовки и использования детей-солдат — 
своевременном документе, который в настоящее 
время разрабатывается правительством Канады при 
непосредственном участии и поддержке Инициати-
вы Ромео Даллера в отношении детей-солдат, — то 
им следует ознакомиться с этим документом. Ис-
пользование детей такими группами по всему миру 
представляет собой растущую угрозу, поскольку по-
следние корректируют свои действия в зависимости 
от реакции международного сообщества и перени-
мают опыт друг друга.

Нам также известно о фундаментальной мораль-
но-этической дилемме, стоящей перед профессио-
нальными силами безопасности: они могут отреа-
гировать слишком сильно, недостаточно сильно или 
не отреагировать вовсе. Последствия могут быть ка-
тастрофическими для всех сторон, особенно для де-
тей. Мы должны действовать на упреждение. Гораздо 
лучше изначально не допускать вербовки и использо-
вания детей, чем впоследствии решать проблему их 
травматического детского опыта и индоктринации. 
Нам нужен всеобъемлющий, скоординированный и 
комплексный подход с участием правительств, Орга-
низации Объединенных Наций и гражданского обще-
ства, основанный на сильных сторонах и сферах от-
ветственности каждого из них.

Одна из ключевых мыслей, которую я хочу доне-
сти до членов Совета, заключается в том, что насилие 
среди молодежи постоянно растет. Идет ли речь об 
экстремизме на религиозной или расовой почве, улич-
ной преступности, бандитизме или пиратстве, по-
следствия для детей всегда одинаковые — их лишают 
радости безоблачного детства и обрекают на смерть. 
Превентивный подход должен носить комплексный 
характер, при котором учитываются факторы вербов-
ки, способы использования детей, необходимость их 
демобилизации и реабилитации, эффективность или 
неэффективность методов работы и при котором фор-
мируется широкий круг лиц, готовых дать отпор на-
сильственному экстремизму — правительство и силы 
безопасности, система Организации Объединенных 
Наций и гражданское общество. На силы безопасно-
сти, будь то военнослужащие, сотрудники полиции, 
миротворцы или персонал исправительных учрежде-
ний, возлагается важная задача, и они должны быть 
готовы к решению этой задачи.

Силы безопасности играют важнейшую роль в 
реализации упреждающего подхода, а их личный со-
став должен быть надлежащим образом подготовлен 
и обучен. Ключевое значение имеет партнерское вза-
имодействие с другими правительственными и не-
правительственными субъектами, при котором учи-
тывается их роль и необходимость соблюдать нейтра-
литет. Как я смог убедиться благодаря Инициативе 
Ромео Даллера в отношении детей-солдат, субъекты 
сектора безопасности, включая военнослужащих, 
полицейских и миротворцев, должны понимать кон-
кретные причины, по которым дети используются 
негосударственными вооруженными группами, в том 
числе насильственными экстремистами, и то, каким 
образом их действия могут помочь в решении этой 
проблемы или, наоборот, усугубить ее, если они не 
будут проявлять осторожность. Как и при осущест-
влении любых усилий по борьбе с насильственным 
экстремизмом, субъекты сектора безопасности долж-
ны выстраивать отношения с затронутыми общинами 
на основе взаимного доверия и уважения, не допуская 
маргинализации и недоверия, которые могут создать 
благодатную почву для вербовки. Одним из ключе-
вых аспектов такого подхода является обеспечение 
надлежащей подготовки субъектов сектора безопас-
ности, с тем чтобы в своих действиях они могли ру-
ководствоваться полученными знаниями, общей кон-
цепцией и стратегией работы.
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В условиях, когда дети преднамеренно и систе-
матически используются во всем мире и во всех ви-
дах конфликтов с участием вооруженных групп, го-
сударственных вооруженных сил или насильствен-
ных экстремистов, как никогда важно, чтобы усилия 
непосредственно концентрировались на решении 
проблемы. Четко сформулированный, комплексный 
и всесторонний подход, при котором на первое ме-
сто ставятся права детей, позволит нам оградить их 
от вреда, не допустить насилия в общинах по все-
му миру и построить более мирное и справедливое 
общество для всех.

Я в очередной раз благодарю членов Совета за 
предоставленную мне возможность выступить се-
годня. Бесспорно, вопрос о детях и вооруженных 
конфликтах должен решаться оперативно и компе-
тентно. Да благословит Господь государства — чле-
ны Организации Объединенных Наций и ниспош-
лет им мир и безопасность.

Председатель (говорит по-французски): Я бла-
годарю г-на Шейха за его брифинг.

На рассмотрении членов Совета находится текст 
заявления Председателя от имени Совета по рас-
сматриваемому пункту повестки дня. Я благодарю 
членов Совета Безопасности за их ценный вклад в 
подготовку этого заявления.

В соответствие с пониманием, достигнутым 
среди членов Совета, заявление Председателя будет 
опубликовано в качестве документа Совета Безопас-
ности под условным обозначением S/PRST/2017/21.

Сейчас я сделаю заявление в своем качестве ми-
нистра по делам Европы и иностранных дел Франции.

Прежде всего, от имени председательствующей 
в Совете Франции хочу поблагодарить Генерально-
го секретаря и Специального представителя Гене-
рального секретаря по вопросу о детях и вооружен-
ных конфликтах за их брифинги и приверженность 
намеченному курсу. Я вновь заявляю о том, что 
Франция полностью поддерживает их усилия.

Я также хочу поблагодарить г-на Мубина Шейха 
за его важный брифинг. Представленная им информа-
ция поистине служит нам предупреждением. Я так-
же благодарю ЮНИСЕФ и субъекты гражданского 
общества за их усилия. Каждый день они помогают 
нам в выполнении этой повестки дня.

Я хотел бы поблагодарить наших коллег из Шве-
ции, Италии и Сенегала за тесное сотрудничество 
в обеспечении того, чтобы сегодняшнее заседание 
дополняло работу Парижской конференции, состо-
явшейся 21 февраля. Мы должны продолжать идти 
по пути построения мира, где дети никогда не будут 
становиться жертвами вооруженных конфликтов. 
Мы несем общую ответственность за обеспечение 
того, чтобы дети находились там, где им положено 
быть, — в школе и со своей семьей, а не на поле боя.

Поскольку это наш общий моральный долг, на 
протяжении более 20 лет международное сообщество 
прилагает усилия для того, чтобы осудить, прекратить 
и предотвратить вербовку и использование детей го-
сударственными и негосударственными вооружен-
ными группами, как подчеркивалось Генеральным 
секретарем и Специальным представителем. Усилия 
международного сообщества позволили добиться под-
линного прогресса. С 2000 года было демобилизовано 
более 110 000, а в период с 2007 по 2015 год — почти 
60 000 детей-солдат.

На протяжении многих лет наша страна демон-
стрирует приверженность курсу на обеспечение за-
щиты детей в вооруженных конфликтах. С 1999 года 
Франция способствовала принятию эффективных 
инструментов защиты детей в конфликтных ситуа-
циях, причем некоторые из них были приняты не-
посредственно в этом зале. Десять лет тому назад в 
Париже состоялась международная конференция по 
теме избавления детей от войны, на которой были 
приняты Парижские принципы, упомянутые в вы-
ступлении предыдущего оратора. Мы призываем 
тех, кто еще не сделал этого, одобрить эти принци-
пы, поскольку они служат основой для защиты де-
тей в условиях конфликта и борьбы с ужасающим 
насилием, жертвами которого они становятся. Со-
вет Безопасности принял шесть резолюций по этому 
вопросу, включая резолюцию 1612 (2005), которая 
является новым основополагающим инструментом. 
Прописанный в ней доказательный подход строит-
ся на достоверной информации и позволяет нам ре-
шать такие проблемы в духе нейтральности и бес-
пристрастности. Важную роль в этой связи играет 
международная система мониторинга и отчетности, 
имеющаяся в распоряжении Генерального секретаря.

Несмотря на достигнутый прогресс, многое еще 
предстоит сделать. В общей сложности 230 миллио-
нов детей по-прежнему живут в странах или районах, 
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охваченных вооруженными конфликтами, где боеви-
ки продолжают вербовать их в свои ряды и разлучать 
с семьями, перекрывать им доступ к образованию и 
медицинской помощи или лишать свободы. Следует 
отметить, что в настоящее время дети являются как 
мишенями, так и инструментами терроризма. Они 
страдают от текущих асимметричных конфликтов, 
и, как подтверждается в приложении I к докладу Ге-
нерального секретаря (S/2017/821), основную ответ-
ственность за эти нарушения несут негосударствен-
ные вооруженные группы. На их счет можно отнести 
11 500 из 15 000 всех нарушений. Тяжелая участь 
детей в Сирии, Афганистане, Ираке, Сомали и Йеме-
не служит горьким напоминанием о том, что ответ-
ственность за этот тревожный поворот событий ле-
жит, в первую очередь, на террористических группах.

Мы также отмечаем изменения в методах вер-
бовки. Наряду с принудительной вербовкой имеет 
место радикализация детей и их вербовка через сеть 
Интернет. Характер использования, а точнее эксплу-
атации детей также изменился. Сейчас их исполь-
зуют в качестве террористов-смертников и живых 
щитов. Девочки, в частности, подвергаются сексу-
альному насилию, продаются в рабство, попадают в 
сети торговцев людьми или принуждаются к всту-
плению в брак и беременеют. Достаточно вспомнить 
о судьбе иракских детей-езидов или девочек из го-
рода Чибок в Нигерии. Одного осуждения здесь не-
достаточно; слова должны привести к конкретным 
действиям. С самого начала рассмотрения повестки 
дня по вопросу о детях и вооруженных конфликтах 
Совет взял на себя ключевую роль в ее реализации.

Мы должны принять коллективные меры и в 
первую очередь собрать как можно больше инфор-
мации о таких нарушениях. В этой связи доклад Ге-
нерального секретаря является одним из важнейших 
инструментов. Мы также поддерживаем усилия Спе-
циального представителя по оценке передовой прак-
тики и решений, которые уже доказали свою эффек-
тивность. Во-вторых, мы должны принять упрежда-
ющие меры. Мы должны опираться на уже проделан-
ную работу по предупреждению насильственного 
экстремизма, с тем чтобы подготовить конкретные 
планы противодействия новым способам вербовки, 
о которых я уже упомянул, включая радикализацию 
посредством сети Интернет, индокринизацию или 
принудительную вербовку на местах. Для обеспе-
чения более эффективного предупреждения можно 
также использовать информационно-разъяснитель-

ные кампании, такие как «Дети, а не солдаты», уде-
ляя при этом особое внимание негосударственным 
вооруженным группам.

Серьезным является также вопрос, касающийся 
образования. Давайте начнем с защиты школ, ко-
торые часто подвергаются нападениям воюющих 
сторон и захвату ими, и именно поэтому 21 февраля 
Франция приняла решение одобрить Декларацию о 
безопасности школ. Нам больше нельзя допускать 
утраты целых поколений детей, как это происходит в 
Сирии, миллионы которых вообще не имеют досту-
па к какому-либо образованию. Там, где достигается 
прогресс, нам необходимо сохранять бдительность и 
не допускать никаких сбоев. Я имею в виду, в част-
ности, детей, которые использовались вооруженны-
ми группами в Центральноафриканской Республике; 
мы должны обеспечить им все возможности для воз-
вращения в здоровое окружение.

Для информирования общественности и пред-
упреждения нарушений нам необходимо, в-третьих, 
активизировать нашу деятельность на местах. Имен-
но этим мы и занимаемся в тесном сотрудничестве с 
ЮНИСЕФ в Нигерии и Йемене, чтобы способствовать 
реинтеграции тех детей, которые до этого были связа-
ны с вооруженными группами. Вооруженные силы, в 
том числе операции Организации Объединенных На-
ций — и я имею в виду, в частности, операции по под-
держанию мира, — нуждаются в четких концепциях 
операций, которые предусматривают предотвраще-
ние вербовки детей и их защиту. Для этого крайне не-
обходимо направлять в миссии советников по вопро-
сам защиты детей. Мы надеемся, что Генеральный 
секретарь будет и впредь укреплять этот компонент 
операций по поддержанию мира.

Другими весьма важными инструментами слу-
жат подписанные с Организацией Объединенных 
Наций планы действий. Я с большим интересом вос-
принял высказанную Специальным представителем 
идею о том, чтобы проводить такую работу также и 
на региональном и субрегиональном уровнях. Осве-
щенный в докладе прогресс, как, например, в Мали 
или Колумбии, обычно достигается именно на реги-
ональном уровне.

В-четвертых, мы должны заниматься реинтегра-
цией детей согласно международными нормам и ве-
сти борьбу с безнаказанностью. Государства долж-
ны взять на себя ответственность и ратифицировать 
международные документы, способствующие защи-
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те детей в вооруженных конфликтах. Применитель-
но к реинтеграции, мы должны делать все возмож-
ное для того, чтобы содействовать окончательному 
возвращению пострадавших от конфликтов детей в 
их семьи, одновременно обеспечивая наблюдение за 
ними, особенно в том, что касается их психическо-
го благополучия, ввиду перенесенных ими психо-
логических травм. Многое в этом отношении дела-
ют организации гражданского общества, например 
Международная организация помощи детям. Однако 
проведение такой политики является обязанностью, 
прежде всего, государств.

Абсолютно необходимо вести борьбу с безнака-
занностью. Ряд важных инициатив в этом отношении 
предпринимается Международным уголовным судом 
и несколькими государствами, такими как Колумбия. 
На тех, кто совершает такое насилие, необходимо ока-
зывать максимально возможное давление. Что касает-
ся особенно широко распространенного явления сек-
суального насилия, то я вновь заявляю о нашей под-
держке проводимой Генеральным секретарем полити-
ки абсолютной нетерпимости по отношению к нему. 
За такие преступления надлежит отдавать под суд.

В своей деятельности мы должны руководство-
ваться лучшими интересами детей. Какие другие 
проекты могли бы объединить нас прочнее, чем 
наше общее будущее — будущее наших детей? Мы 
несем за это общую ответственность, и именно по-
этому в центре наших действий должны оставаться 
соблюдение и укрепление прав детей. Я рассчиты-
ваю на приверженность Совета этому делу.

Теперь я возвращаюсь к исполнению своих обя-
занностей Председателя Совета.

Я предоставляю слово министру иностранных 
дел Швеции.

Г-жа Вальстрём (Швеция) (говорит по-английски): 
Прежде всего я благодарю Генерального секретаря и 
его Специального представителя по вопросу о детях и 
вооруженных конфликтах г-жу Гамбу за проведенные 
ими сегодня утром для Совета полезные брифинги. 
Я хочу поблагодарить Генерального секретаря также 
за его ежегодный доклад (S/2017/821), поскольку в этом 
году он совершенно четко сосредоточен на вопросах 
защиты и предотвращения, что мы приветствуем. 
Я также воздаю должное Генеральному секретарю и 
его Специальному представителю за их более актив-

ное взаимодействие с заинтересованными сторонами, 
что весьма важно.

Я выражаю особую признательность г-ну Му-
бину Шейху за то, что он рассказал Совету о своей 
истории. Я не могу не обратиться также и к генера-
лу Ромео Даллэру, так как я хочу поблагодарить его 
за все, что он делает в отношении детей в условиях 
вооруженных конфликтов.

Как я уже говорила в Совете в пятницу (см. 
S/PV.8079), на прошлой неделе я посетила Афгани-
стан. В Афганистане каждой третьей жертвой кон-
фликта из числа гражданского населения является 
ребенок. Помимо этого, детей по-прежнему вербуют, 
особенно вооруженные группы. Они по-прежнему 
подвергаются опасности сексуального насилия, а 
также принудительному содержанию под стражей. 
Я хочу, чтобы члены Совета представили себе класс-
ную комнату. Учитель дает классу задание запол-
нить пропуск в предложении: «Когда я вырасту, я 
хочу стать...». Врачом? Юристом? Преподавателем? 
Один мальчик ничего не ответил. Неделю спустя, 
его место в классе пустовало. Его отец погиб на во-
йне, и мальчик уже знал, что теперь ему придется 
содержать семью, работая чистильщиком обуви. Та-
ких историй неисчислимое множество. Некоторые 
из них, подобные этой, запечатлены в короткоме-
тражном фильме молодого режиссера, с которым я 
повстречалась в Герате.

Именно дети в наибольшей мере страдают от 
конфликтов. Нам всем известно, что именно так об-
стоит дело во всех войнах и конфликтах. Как мы уже 
слышали, ответственность за это несем мы — меж-
дународное сообщество. Мы должны делать все, что 
в наших силах, чтобы предоставить каждому ребен-
ку право на детство.

В докладе Генерального секретаря подробно из-
ложены шокирующие масштабы и серьезность на-
рушений и злоупотреблений, совершаемых в отно-
шении детей в условиях вооруженных конфликтов 
повсюду в мире. Одна только мысль о том, как детей 
убивают и калечат, вербуют в солдаты и используют 
в качестве «живых щитов» и «живых бомб», уже раз-
рывает душу. Нам нельзя терять это поколение детей. 
То, как мы относимся к тем, кто пострадал от воору-
женных конфликтов, скажется на их будущем. Мах-
нуть на них рукой — это все равно, что махнуть рукой 
на их общины и на те страны, в которых они живут.
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Хотя мы и не можем урегулировать все включен-
ные в повестку дня Совета Безопасности конфлик-
ты прямо сейчас, мы можем защитить страдающих 
от них детей. Основой для этого служит повестка 
дня, касающаяся детей и вооруженных конфликтов. 
Она наделяет нас средствами для предотвращения 
любых нарушений и злоупотреблений в отношении 
детей и предусматривает привлечение виновных к 
ответственности. В отношении этой повестки дня в 
Совете сложился уникальный консенсус, и мы долж-
ны прилагать все возможные усилия к тому, чтобы 
реализовать ее.

Швеция уже давно и традиционно работает на 
благо усиления защиты детей. В своем качестве члена 
Совета Безопасности и Председателя Рабочей группы 
по вопросу о детях и вооруженных конфликтах мы 
преследуем цель продвинуть эту работу вперед. Мы 
считаем, что существует целый ряд областей, в кото-
рых есть возможности для совершенствования нашей 
работы.

Во-первых, члены Совета уже слышали рассказы 
детей, пострадавших от рук негосударственных во-
оруженных групп, в том числе «Аш-Шабааб», «Боко 
харам» и ДАИШ. Их рассказы, подобно рассказу 
Мубина, повергают в шок. Они рассказывали нам о 
том, как их вербовали в солдаты, о своем сексуальном 
рабстве и о массовых похищениях детей. Мы обязаны 
действовать в ответ на такие посягательства на нашу 
общую человечность. Первый шаг заключается в том, 
чтобы повысить эффективность нашей работы по 
предотвращению нарушений прав человека и нару-
шений норм международного гуманитарного права. 
К ним относятся нарушения и злоупотребления, со-
вершаемые любой из сторон того или иного конфлик-
та, включая государственные и негосударственные 
вооруженные группы. В этой связи мы призываем 
те государства-члены, которые еще не сделали этого, 
подписать Принципы и установки в отношении детей, 
связанных с вооруженными силами или вооруженны-
ми группами, и Декларацию о безопасности школ. Но 
при этом мы как международное сообщество должны 
также обеспечить, чтобы принимаемые нами меры 
реагирования в отношении этих групп соответство-
вали нормам международного права.

Во-вторых, мы должны уделять первоочередное 
внимание эффективной реинтеграции детей, в про-
шлом связанных с вооруженными силами или во-
оруженными группами. К этим детям всегда следу-
ет относиться, прежде всего, как к пострадавшим. 

Успешная реинтеграция отвечает лучшим интересам 
не только ребенка, но и всего общества в целом. Дети 
всегда должны быть частью решения проблемы, а не 
частью ее самой. Такова была одна из идей, четко из-
ложенных во время поездки членов Совета в регион 
бассейна озера Чад.

В-третьих, мы должны гарантировать право на 
образование и обеспечить защиту школ. Это имеет 
исключительное значение для предотвращения кон-
фликтов и построения прочного мира. Цель 4 в обла-
сти устойчивого развития подчеркивает особую роль 
образования детей в усилиях по сокращению мас-
штабов нищеты и неравенства, и в этой связи я хотел 
бы отдельно отметить важность предоставления де-
вочкам доступа к образованию. В качестве куратора 
по вопросу о детях и вооруженных конфликтах мы 
с удовлетворением приветствуем принятие сегодня 
Советом заявления Председателя S/PRST/2017/21, 
что свидетельствует о подлинном единстве Совета 
в отношении мандата, касающегося детей и воору-
женных конфликтов. Это заявление подкрепляет по-
зицию Совета по многим вопросам, которые я только 
что затронул.

В будущем мы продолжим играть ведущую роль 
в этом вопросе. Это включает в себя использование 
Совета Безопасности и нашей роли Председателя 
Рабочей группы по вопросу о детях и вооруженных 
конфликтах в качестве платформы для включения 
проблематики защиты детей в число приоритетов в 
области поддержания мира, превентивной деятель-
ности и сохранения мира, а также для отстаивания 
целостности мандата, касающегося детей и воору-
женных конфликтов. Мы можем и будем прилагать 
максимальные усилия как в Совете, так и за его 
пределами в целях обеспечения права детей на об-
разование и охрану здоровья, включая оказание им 
психиатрической и психосоциальной поддержки в 
условиях конфликтов, а также предоставления де-
тям возможности быть услышанными.

Защищая детей сегодня, мы предотвращаем кон-
фликты завтрашнего дня. Восстанавливая перспек-
тивы детей на будущее, мы даем им возможность во-
плотить в жизнь свою мечту — будь то стать врачом, 
адвокатом или учителем. Тем самым мы закладываем 
основы для построения мирных и устойчивых об-
ществ. Дети, оказавшиеся в тисках вооруженных кон-
фликтов, не могут терять времени; но и мы не должны 
его терять. Настало время действовать.
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Председатель (говорит по-французски): Я пре-
доставляю слово заместителю министра иностран-
ных дел Украины.

Г-н Кислица (Украина) (говорит по-английски): 
Я хотел бы поблагодарить делегацию Франции за 
прекрасную работу на посту Председателя Совета 
Безопасности и выразить нашу признательность за 
организацию этих прений.

Мы глубоко обеспокоены тревожными масшта-
бами и тяжестью нарушений, совершаемых в отно-
шении детей, что документально подтверждается 
в докладе Генерального секретаря (S/2017/821). На-
лицо безотлагательная необходимость активизиро-
вать усилия международного сообщества в целях 
повышения эффективности защиты детей в услови-
ях вооруженного конфликта.

Украина неизменно и последовательно проводит 
свою политику в области защиты детей в ситуациях 
вооруженного конфликта. Мы были в числе первых 
государств, которые ратифицировали Факультатив-
ный протокол к Конвенции о правах ребенка и под-
держали Парижские обязательства и Парижские 
принципы. Это является убедительным свидетель-
ством нашей приверженности и обещаний в этой сфе-
ре. Важно, чтобы еще больше стран объединили свои 
усилия в интересах обеспечения всеобщего присоеди-
нения к этим документам. Мы также придаем боль-
шое значение Декларации о безопасности школ. В сен-
тябре министр образования и науки Украины заявила 
о твердой поддержке инициативы по одобрению этой 
Декларации, подтвердив тем самым нашу привержен-
ность делу поощрения и защиты прав детей.

В пункте 3 доклада Генерального секретаря го-
ворится следующее:

“[В] настоящем докладе задокументированы си-
туации, в которых явные нарушения междуна-
родных норм и стандартов в области защиты де-
тей, затронутых конфликтом, считаются настоль-
ко серьезными, что вызывают международную 
озабоченность».

Позвольте привести примеры того, что эксперты при 
предыдущем руководстве не сочли вызывающим 
международную озабоченность или заслуживающим 
внимания.

По данным Миссии Организации Объединен-
ных Наций по наблюдению за положением в обла-

сти прав человека на Украине, которая опубликовала 
уже 19 докладов, с начала российской агрессии по-
гибло 90 мальчиков и 47 девочек. Восемьдесят де-
тей погибли при крушении самолета, выполнявшего 
рейс MH17, который был сбит российской ракетой. 
Шестьдесят восемь детей получили увечья в зоне 
конфликта в результате взрывов мин и неразорвав-
шихся боеприпасов. В целом около 15 000 детей, 
живущих в «серой зоне», подвергаются опасности 
быть искалеченными или убитыми в ходе боевых 
действий или в результате взрывов мин или неразо-
рвавшихся боеприпасов. Как я только что отметил, 
Организация Объединенных Наций опубликовала 
уже 19 периодических докладов, однако эта инфор-
мация не приводится ни в одном из них.

Мы также не должны забывать о том, что тыся-
чи детей в Украине серьезно пострадали от войны, 
развязанной на нашей территории одной из соседних 
стран, которая, как это ни парадоксально, является 
постоянным членом Совета. По оценкам украинских 
государственных органов, из примерно 1,7 милли-
она внутренне перемещенных лиц 240 000 — дети. 
Почти 200 000 мальчиков и девочек проживают в 
15-километровой зоне по обе стороны линии сопри-
косновения, однако в докладе об этом ничего не го-
ворится. Кроме того, по данным неправительствен-
ных источников, более чем в 80 случаях дети были 
завербованы в не контролируемых правительством 
районах в Донецкой и Луганской областях. В докла-
дах Организации по безопасности и сотрудничеству 
в Европе (ОБСЕ) также подтверждается, что иррегу-
лярные вооруженные формирования, действующие 
на востоке Украины, не позволяют молодым людям 
уехать из Донецка и насильно записывают их в свои 
ряды, что может быть равносильно торговле людьми.

Более года назад террористы в городе Ясиноватая 
на оккупированной территории Донецкой области за-
держали шестерых мальчиков-подростков, обвинив 
их в осуществлении подрывной деятельности. Эти 
дети до сих пор находятся в заключении. Я хотел бы 
также выразить наше глубокое разочарование в связи 
с тем, что представителям Международного коми-
тета Красного Креста, Организации Объединенных 
Наций и ОБСЕ по-прежнему отказывают в доступе 
к ним. Это поистине неприемлемо и является вопи-
ющим нарушением прав этих детей. Имеются сооб-
щения из различных источников о том, что детей в 
возрасте 15 лет вербуют в молодежные вооруженные 
группы, и они принимают участие в реальных боевых 
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действиях в качестве полноправных членов объеди-
ненных сил боевиков, поддерживаемых Россией, и в 
том числе действуют в качестве молодых разведчи-
ков и диверсантов на территории, контролируемой 
правительством.

Украина предприняла ряд шагов на законода-
тельном и исполнительном уровнях в целях уси-
ления защиты прав детей из числа перемещенных 
лиц, которые были вынуждены покинуть свои дома 
в результате агрессии со стороны постоянного члена 
Совета Безопасности. Эти внутренне перемещенные 
дети получили беспрепятственный доступ к образо-
ванию в местах их нынешнего проживания. Для тех 
детей, которые по-прежнему находятся на временно 
оккупированных территориях, правительство разра-
ботало специальные программы в целях предоставле-
ния им возможности получить высшее образование в 
украинских университетах. Только в этом году более 
1500 студентов были включены в наши университет-
ские программы на базе специальных образователь-
ных центров «Крым–Украина» и «Донбасс–Украина».

Следует подчеркнуть, что дети в оккупирован-
ных районах Донецкой и Луганской областей и в 
Крыму лишены права на получение образования на 
украинском языке и даже его изучение. Подтверж-
дением этому служит тот факт, что в Крыму за по-
следние два года число классов с украинским в ка-
честве основного языка обучения сократилось в 31 
раз. В этой связи я хотел бы напомнить, что в апреле 
Международный Суд вынес постановление в отно-
шении просьбы Украины об определении временных 
мер в деле, касающемся применения Международной 
конвенции о борьбе с финансированием терроризма и 
Международной конвенции о ликвидации всех форм 
расовой дискриминации (Украина против Российской 
Федерации). В соответствии с этим постановлением 
Суда Россия должна «обеспечить доступность обра-
зования на украинском языке».

Более того, дети, живущие в непосредственной 
близости от линии соприкосновения в Донецкой и 
Луганской областях, а также те, кто был вынужден 
покинуть свои дома, постоянно страдают от симпто-
мов, аналогичных тем, которые вызывает посттрав-
матическое стрессовое расстройство. В этой связи мы 
высоко оцениваем практическую помощь ЮНИСЕФ 
в организации подготовки психологов, работающих 
на повседневной основе с детьми, учащимися, учи-

телями и другими работниками сферы образования в 
целях решения этой проблемы.

В этой связи я хотел бы вновь заявить о нашем 
глубоком сожалении в связи с тем, что в докладе Гене-
рального секретаря по вопросу о детях и вооруженных 
конфликтах ничего не говорится о положении украин-
ских детей, пострадавших от конфликта в Донбасском 
регионе Украины. Я лично убежден в том, что нынеш-
нее руководство Организации Объединенных Наций и 
нынешний руководитель по этой проблематике полны 
решимости, и я считаю, что недостатки предыдущих 
докладов будут устранены в будущих докладах Орга-
низации Объединенных Наций.

В заключение позвольте мне вновь заявить о 
приверженности Украины делать все возможное для 
обеспечения защиты детей в условиях вооруженных 
конфликтов.

Председатель (говорит по-французски): Я пре-
доставляю слово государственному министру по 
делам Содружества и Организации Объединенных 
Наций Соединенного Королевства.

Барон Ахмад (Соединенное Королевство) (гово-
рит по-английски): Г-н Председатель, благодарю Вас 
за организацию сегодняшних важных прений. Я хо-
тел бы также поблагодарить Генерального секрета-
ря за его доклад о детях и вооруженных конфликтах 
(S/2017/821) и Специального представителя г-жу Гам-
бу за ее содержательное выступление по вопросу о де-
тях и вооруженных конфликтах и ее важную работу 
в этой области. При этом я хотел бы также отметить 
напряженную работу страновых целевых групп Ор-
ганизации Объединенных Наций, осуществляемую 
зачастую в сложных условиях и направленную на 
предоставление надежной фактологической инфор-
мации о нарушениях в отношении детей. В этой связи 
я хотел бы также отметить вклад г-на Мубина Шейха 
и его личное мнение по этому важному вопросу.

Когда речь идет о жизни детей, нельзя жалеть ни-
каких усилий. В условиях конфликтов дети являются 
ни в чем не повинными сторонними наблюдателями, 
оказавшимися в эпицентре происходящих вокруг 
них кровавых бесчинств. Поэтому доказательства, 
представленные в ежегодном докладе, вызывают 
столь большую тревогу. Они указывают на то, что 
масштабы серьезных нарушений по-прежнему рас-
ширяются. В условиях многочисленных конфлик-
тов, происходящих в мире, детей калечат и убивают, 
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вербуют и используют в качестве солдат, а также ли-
шают основной гуманитарной помощи.

В ходе некоторых конфликтов укрепляется тен-
денция к задержанию детей по обвинениям, касаю-
щимся безопасности. Это вызывает глубокую обе-
спокоенность. Ребенок может быть заключен под 
стражу, только если ему или ей предъявлено обвине-
ние в совершении установленного уголовного пре-
ступления и только в соответствии с нормами меж-
дународного права и стандартами отправления пра-
восудия в отношении несовершеннолетних. Органы 
власти должны заниматься поиском альтернативы 
содержанию под стражей и в случае задержания не-
совершеннолетних лиц должны уделять приоритет-
ное внимание их реабилитации и реинтеграции, а 
также всесторонней защите их прав человека.

Соединенное Королевство считает согласование 
и осуществление планов действий Организации Объ-
единенных Наций жизненно важным шагом в деле 
усиления защиты детей. Поэтому мы призываем все 
стороны, перечисленные в приложении к докладу Ге-
нерального секретаря, которые еще не приняли эти 
меры, сделать это в приоритетном порядке. Мы также 
призываем все другие стороны принять меры к вы-
полнению своих обязательств в полном объеме. Я хо-
тел бы остановиться на двух аспектах этого вопроса, 
которые имеют особое значение для правительства 
Соединенного Королевства.

Во-первых, обеспечение сохранения доступа де-
тей к образованию в периоды кризисов. Это имеет 
жизненно важное значение, во-первых, для создания 
у молодых людей по крайней мере какого-то ощуще-
ния обыденности и стабильности, и, во-вторых, для 
привития им навыков, необходимых для содействия 
построению ими лучшего, более мирного будущего 
для себя, своих семей и своих общин. Соединенное 
Королевство продолжает оказывать поддержку в об-
ласти образования миллионам детей во всем мире, 
нуждающихся в образовании в чрезвычайных си-
туациях и в условиях затяжных кризисов. Вслед за 
выделением в рамках инициативы ЮНИСЕФ «Не 
допустим потерянного поколения» из средств Соеди-
ненного Королевства, предназначенных для между-
народного финансирования развития, 82 млн фунтов 
стерлингов для обеспечения защиты, оказания трав-
матологической помощи и предоставления образова-
тельных услуг для детей, пострадавших в результа-
те кризиса в Сирии и регионе в целом, Соединенное 

Королевство намерено в этом году выделить 30 млн 
фунтов стерлингов в поддержку инициативы «Обра-
зование не может ждать». Я настоятельно призываю 
все государства-члены поддерживать такие инициа-
тивы, способствующие обеспечению образования для 
тех детей, которые в нем больше всего нуждаются.

Второй вопрос, представляющий для Соединен-
ного Королевства особый интерес, — это сексуаль-
ная эксплуатация детей и сексуальные надругатель-
ства над ними, совершаемые миротворцами Органи-
зации Объединенных Наций и другими сотрудника-
ми, действующими от имени Организации Объеди-
ненных Наций. Согласно ежегодному докладу, такие 
надругательства по-прежнему являлись серьезной 
проблемой в Центральноафриканской Республике в 
2016 году. Это чудовищно и абсолютно недопусти-
мо. Миротворцы Организации Объединенных На-
ций должны уважать и защищать права детей. Дети 
рассчитывают на защиту со стороны миротворцев и 
доверяют им. Каждый раз, когда миротворцы этого 
не делают, это доверие серьезно подрывается, а вме-
сте с этим подрывается и авторитет Организации 
Объединенных Наций.

Однако не только миротворцы совершают пре-
ступления в отношении детей. Продолжают посту-
пать сообщения о том, что некоторые сотрудники 
учреждений, занимающихся вопросами развития и 
гуманитарной деятельности, также виновны в зло-
употреблении своим положением. В прошлом наша 
коллективная неспособность осуществлять судеб-
ное преследование в связи с предполагаемыми слу-
чаями изнасилования и сексуальной эксплуатации 
детей направила сигнал преступникам о том, что 
работа под флагом Организации Объединенных 
Наций защищает их от привлечения к ответствен-
ности и от предания суду за их деяния. Лица, вино-
вные в совершении таких чудовищных преступле-
ний в отношении ни в чем не повинных и уязвимых 
детей, не должны оставаться безнаказанными.

Соединенное Королевство будет настаивать на 
абсолютной нетерпимости к сексуальной эксплуа-
тации и сексуальным надругательствам, и мы наде-
емся, что Организация Объединенных Наций будет 
обеспечивать защиту детей на самом высоком про-
фессиональном уровне, в том числе принимать меры 
для предотвращения надругательств, расследования 
всех предполагаемых преступлений и представления 
ежегодного доклада о достигнутом прогрессе. Заме-
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чания министра по вопросам международного разви-
тия Соединенного Королевства по поводу изнасило-
вания детей в ее выступлении по вопросу о реформе 
Организации Объединенных Наций нашли живой 
отклик среди участников сессии Генеральной Ассам-
блеи. Мы будем и впредь работать в тесном контакте 
с Организацией Объединенных Наций в целях объ-
единения усилий других государств-членов для из-
учения вопроса о том, как можно более эффективно 
обеспечить привлечение к ответственности при под-
тверждении случаев сексуальной эксплуатации и 
сексуальных надругательств в отношении любого из 
граждан нашей страны. Мы хотим положить конец 
культуре безнаказанности, с тем чтобы обеспечить 
защиту всех детей и предать суду всех обвиняемых в 
сексуальных надругательствах.

Наконец, я хотел бы отметить достигнутый 
прогресс и заглянуть в будущее. В 2016 году подпи-
сание правительством Колумбии и Революционны-
ми вооруженными силами Колумбии — Армией на-
рода Заключительного соглашения о прекращении 
конфликта и установлении стабильного и прочного 
мира положило конец конфликту, продолжавшему-
ся на протяжении более 50 лет. Реинтеграция не-
совершеннолетних, воевавших в рядах РВСК-АН, 
является в настоящее время одним из основных 
направлений реализации мирных соглашений. Мы 
также стали свидетелями заключения временного 
соглашения о прекращении огня с Армией нацио-
нального освобождения и ее решимости прекра-
тить вербовку детей в свои ряды. Эти первые шаги 
обнадеживают и, мы надеемся, что они перерастут 
в более масштабный мирный процесс.

Кроме того, взаимодействие Организации Объ-
единенных Наций с негосударственными вооружен-
ными группами в Мали и Судане привело к подпи-
санию двух новых планов действий, в то время как 
на Филиппинах более 1850 детей были выведены из 
состава военного крыла Исламского фронта освобож-
дения моро. Это важнейшие события, которые было 
невозможно представить более 20 лет назад, когда 
был опубликован доклад Грасы Машел (A/51/306). 
Эти достижения были бы невозможны без мандата и 
деятельности Специального представителя, которого 
Соединенное Королевство по-прежнему полностью 
поддерживает.

Дети являются ни в чем не повинными жертва-
ми конфликтов. Давайте сегодня вновь заявим о сво-

ей решимости работать сообща с целью защитить 
многочисленных детей, оказавшихся в условиях 
конфликта, позволить им вновь посещать школу и 
вселить в них надежду на построение лучшего буду-
щего, свободного от страха и конфликтов.

Г-н Алему (Эфиопия) (говорит по-английски): 
Мы благодарим Францию и Вас, г-н Председатель, 
за организацию этих открытых прений, которые 
свидетельствуют о приверженности Франции этому 
благородному делу.

Мы хотели бы также выразить признательность 
Швеции за ее усилия на посту Председателя Рабочей 
группы по вопросу о детях и вооруженных конфлик-
тах. Пользуясь этой возможность, я хотел бы поблаго-
дарить министра Швеции и ее страну за привержен-
ность решению этой проблемы.

Я хотел бы поблагодарить присутствующего се-
годня с нами Генерального секретаря за его брифинг. 
Хотел бы также выразить признательность другим 
докладчикам, г-же Вирджинии Гамбе и г-ну Мубину 
Шейху.

Мы приветствуем принятие заявления Председа-
теля (S/PRST/2017/21) по вопросу о детях и вооружен-
ных конфликтах и с нетерпением ожидаем обобщения 
всеобъемлющей передовой практики осуществления 
мандата по детям и вооруженным конфликтам, вклю-
чая вынесение практических рекомендаций по инте-
грации вопросов защиты детей в мирные процессы.

Мы с серьезной обеспокоенностью отмечаем про-
должающие иметь место грубые нарушения прав де-
тей в ходе вооруженных конфликтах, особенно слу-
чаи вербовки, использования и убийства детей и на-
несения им увечий, а также отказы в предоставлении 
гуманитарного доступа, как об этом говорится в до-
кладе Генерального секретаря (S/2017/821) по вопросу 
о детях и вооруженных конфликтах. Грубые наруше-
ния, совершаемые террористическими группами, та-
кими как «Боко харам» и «Аль-Шабааб», в том числе 
вербовка детей и их использование во время асим-
метричных военных действий, особенно использо-
вание детей в качестве террористов-смертников, по-
прежнему представляют собой серьезную проблему 
в области защиты, в том числе для миротворческих 
миссий Организации Объединенных Наций. Мы так-
же с серьезной обеспокоенностью отмечаем послед-
ствия вооруженных конфликтов и грубые нарушения 
сторонами вооруженных конфликтов прав детей, что 
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приводит к их насильственному перемещению и се-
рьезным проблемам с обеспечением их защиты. Г-жа 
Гамба и г-н Шейх указали на проблемы, существую-
щие в этой области. После всего услышанного трудно 
что-либо добавить к их выступлениям. Мне хотелось 
бы еще раз поблагодарить их.

Приветствуя подписание планов действий сто-
ронами в вооруженных конфликтах, мы с озабо-
ченностью отмечаем трудности, сопряженные с их 
осуществлением, особенно в свете продолжающих-
ся вооруженных конфликтов и ограниченной под-
держки программ по разоружению, демобилизации 
и реинтеграции детей, в том числе детей, связан-
ных с террористическими группами. Отмечая реко-
мендации, вынесенные Генеральным секретарем в 
его докладе, мы хотели бы остановиться на четырех 
вопросах, рассмотрение которых, на наш взгляд, 
может способствовать укреплению режима защиты 
детей в условиях вооруженного конфликта.

Во-первых, осуществление национальных планов 
действий, особенно направленных на обеспечение ос-
вобождения детей, связанных с вооруженными сила-
ми и вооруженными группами, а также разоружение, 
демобилизация и реинтеграция таких детей потребу-
ют постоянного вовлечения в эту работу и ее после-
довательной поддержки, что может включать в себя, в 
частности, использование советников по вопросам за-
щиты детей в ходе вооруженных конфликтов и прак-
тическую реализацию таких планов действий.

Во-вторых, международное гуманитарное право 
требует от сторон в вооруженном конфликте рассма-
тривать детей, связанных с вооруженными группами, 
в том числе прибегающих к насильственному экс-
тремизму, в качестве жертв, пользующихся правом 
на полную защиту своих прав человека, на которых в 
приоритетном порядке распространяются меры, аль-
тернативные содержанию под стражей и судебному 
преследованию. Дети должны подвергаться заклю-
чению только в крайнем случае и на короткий срок. 
Важно обеспечить принятие специальных мер по за-
щите детей, когда они содержатся под стражей, неза-
висимо от причины их лишения свободы. Это касает-
ся прежде всего детей, связанных с террористически-
ми или воинствующими экстремистскими группами.

В-третьих, дети из числа внутренне перемещен-
ных лиц и беженцев нередко становятся несопрово-
ждаемыми, что делает их более уязвимыми перед 
насильственной вербовкой, сексуальным насилием, 

эксплуатацией, лишением свободы и жестоким об-
ращением во время содержания под стражей. К ним 
следует относиться с особым вниманием, учитывая 
трудности с обретением ими жилья, доступом к 
продовольствию, чистой воде, медпомощи и обра-
зованию и оформлением официальных документов, 
без которых они рискуют стать лицами без граж-
данства. Необходимо активизировать работу по по-
иску долгосрочных решений ситуации перемещен-
ных внутри страны лиц и детей-беженцев. Для это-
го потребуется более энергичная поддержка со сто-
роны всех субъектов развития стран, выходящих из 
ситуации конфликта, а также стран, принимающих 
у себя большое число беженцев.

В-четвертых, необходимо еще многое сделать 
для расширения сотрудничества между Советом Без-
опасности и региональными и субрегиональными 
организациями. Специальному представителю Гене-
рального секретаря по вопросу о детях и вооружен-
ных конфликтах отводится чрезвычайно важная роль 
в изучении возможности создания механизмов для 
дальнейшего укрепления такого сотрудничества. На-
пример, в нашем регионе с 2014 года проводятся кон-
сультативные совещания по тематике защиты детей 
в вооруженных конфликтов с участием Совета мира 
и безопасности Африканского союза и Африканско-
го комитета по правам и благосостоянию ребенка. 
В связи с предстоящим назначением специального до-
кладчика в декабре этого года такие консультативные 
совещания будут играть решающую роль в решении 
проблем, связанных с защитой детей, затронутых во-
оруженными конфликтами в Африке. В этой связи мы 
хотели бы призвать Специального представителя Ге-
нерального секретаря изучить возможность создания 
механизмов по дальнейшему укреплению сотрудни-
чества ее Управления с Советом мира и безопасности 
Африканского союза, в том числе в контексте таких 
консультативных совещаний, для обеспечения пол-
ного осуществления планов действий, подписанных 
со сторонами вооруженных конфликтов, и в свете 
выводов Рабочей группы Совета Безопасности в соот-
ветствии с резолюцией 1612 (2005), а также с учетом 
вопросов защиты детей.

Являясь крупным поставщиком воинских кон-
тингентов, Эфиопия принимает различные меры для 
обеспечения защиты детей в районах, где разверты-
ваются наши войска. Наши войска руководствуются 
правилами ведения боевых действий, разработанных 
исходя из наших обязательств по международному 
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гуманитарному праву, в частности по Женевским кон-
венциям 1949 года и дополнительным протоколам I 
и II. Нами также создан механизм для привлечения 
к ответственности за любые нарушения наших воен-
нослужащих, развернутых в составе любой миссии. 
На протяжении многих лет этот механизм помогает 
нам устранять все проблемы, связанные с защитой. 
Являясь одной из стран, на которые приходится наи-
большее число беженцев, мы также продолжаем обе-
спечивать международную защиту детям-беженцам, 
в том числе несопровождаемым несовершеннолетним 
детям, насильственно перемещенным в результате се-
рьезных нарушений, совершенных сторонами воору-
женных конфликтов.

В заключение своего выступления я хотел бы 
подтвердить приверженность Эфиопии дальнейшей 
работе с соответствующими сторонами над обеспече-
нием защиты детей в ходе вооруженных конфликтов, 
в том числе в Совете и на уровне Африканского союза.

Г-н Карди (Италия) (говорит по-французски): Пре-
жде всего, позвольте мне поблагодарить председатель-
ство Франции и французскую делегацию за умелое 
руководство работой Совета Безопасности в октябре.

(говорит по-английски)

Во-первых, мне хотелось бы поблагодарить пред-
седательство Франции за созыв сегодняшних от-
крытых прений. Я хотел бы также поблагодарить до-
кладчиков и г-на Мубина Шейха за его выступление.

Г-н Председатель, мы считаем, что заявление 
Председателя (S/PRST/2017/21), которое мы только 
что приняли, является конкретным ответом на Ваш 
призыв к действиям.

Характер вооруженных конфликтов в последние 
годы изменился. В частности, мы наблюдаем значи-
тельную активность негосударственных вооружен-
ных формирований. Конечно, имеет место радика-
лизация конфликтов. Последствия же конфликтов 
не изменились. Дети по-прежнему страдает больше 
всех. Они подвергаются вербовке в качестве сол-
дат, похищаются и эксплуатируются. Они страдают 
от отсутствия ухода, становятся жертвами торговли 
людьми, подвергаются сексуальному насилию и их 
принуждают к заключению брака. Им отказывают в 
праве на образование — то же самое можно сказать и 
о детях-инвалидах, которым, конечно, уготована еще 
более худшая судьба.

После публикации доклада Грасы Машел (см. 
A/51/306) был достигнут значительный прогресс, 
в том числе благодаря работе, проделанной Специ-
альным представителем Генерального секретаря по 
вопросу о детях и вооруженных конфликтах. Приме-
чательно, что этот прогресс привел к подписанию 29 
планов действий, 18 из которых касаются негосудар-
ственных вооруженных групп. Результат тем более 
значителен, учитывая трудности, сопряженные с вза-
имодействием с такими группами. Мы также привет-
ствуем подход, который применялся в прошлом году 
в связи со списком, прилагаемым к докладу Генераль-
ного секретаря (S/2017/821). Мы надеемся, что это по-
будит большее число сторон вооруженных конфлик-
тов к принятию мер для улучшения защиты детей, в 
том числе путем подписания и осуществления планов 
действий. Позвольте мне рассмотреть этот вопрос с 
четырех конкретных точек зрения.

Во-первых, мы считаем, что необходимо продол-
жать добиваться максимально широкого присоеди-
нения государств к соответствующим международ-
ным документам и способствовать их эффективному 
осуществлению и соблюдению, включая Факульта-
тивный протокол к Конвенции о правах ребенка, 
касающийся участия детей в вооруженных конфлик-
тах. Мы призываем страны пойти еще дальше и при-
нять политическое обязательство обеспечить более 
эффективную защиту детей в условиях вооруженно-
го конфликта. Одобрение таких инициатив, как Па-
рижские принципы и Декларация о безопасных шко-
лах, которые Италия всецело поддерживает, помогло 
бы существенно изменить жизнь многих детей.

Во-вторых, Италия решительно выступает за 
включение положений о защите детей в мандаты 
миротворческих операций Организации Объединен-
ных Наций. Такое положение мы включили в прод-
ленный мандат Многопрофильной комплексной 
миссии Организации Объединенных Наций по ста-
билизации в Мали (МИНУСМА). Миротворческие 
и политические миссии должны иметь необходимые 
инструменты для мониторинга, документирования 
и пресечения серьезных нарушений. Поэтому необ-
ходимо позаботиться о том, чтобы штатные долж-
ности советников по вопросам защиты детей были 
предусмотрены в бюджете и заполнены.

В-третьих, мы считаем чрезвычайно важным обе-
спечить специальную подготовку миротворцев по во-
просам защиты детей. Целевую подготовку персона-
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ла Организации Объединенных Наций по вопросу о 
детях в условиях вооруженного конфликта на этапе 
до его развертывания нужно расширить и, по согла-
сованию с региональными организациями, сделать 
стандартной практикой в Организации Объединен-
ных Наций. Так, например, в Италии вопросы уваже-
ния прав человека и соблюдения норм международ-
ного гуманитарного права и защиты гражданского 
населения включены в программы всех учебных кур-
сов, которые организуются для миротворцев каждый 
год на базе нашего Центра по распространению пере-
дового опыта работы полицейских подразделений по 
обеспечению стабильности.

В-четвертых, прекращение злоупотреблений со 
стороны злостных нарушителей не означает полно-
го прекращения их безнаказанности. Государства 
должны разработать, принять и применять необхо-
димые правовые и административные меры, по ко-
торым вербовка и использование детей вооружен-
ными силами и негосударственными субъектами 
считается преступлением и которые обеспечивают 
ответственность виновных согласно положениям 
соответствующих международных документов.

Во время нашего членства в Совете Безопасно-
сти мы проанализировали нарушения прав человека 
на местах, в том числе прав детей, с целью сформу-
лировать позицию Совета на этот счет. Так, в январе 
2017 года, продлевая режим санкций в Центрально-
африканской Республике, Совет Безопасности под 
председательством Швеции включил вербовку и ис-
пользование детей в вооруженных конфликтах как 
отдельный критерий для внесения в перечни. Кроме 
того, важную роль в обеспечении ответственности ви-
новных за их преступления призван играть Междуна-
родный уголовный суд (МУС). В связи с этим мы при-
ветствуем решение Суда по делу главаря бандформи-
рования в Демократической Республике Конго Тома 
Лубанги Дьило, признанного виновным в совершении 
военных преступлений, включающих и вербовку де-
тей. Мы также приветствуем обнародованную в ноя-
бре 2016 года политику МУС в отношении детей.

И, наконец, предупреждение и решение проблемы 
бедственного положения детей в условиях вооружен-
ного конфликта во всех ее аспектах — это не только 
вопрос, вызывающий обеспокоенность у Совета Без-
опасности и требующий от него соответствующей ре-
акции. Для его решения требуются совместные уси-
лия всех заинтересованных сторон — правительств, 

правозащитных и гуманитарных организаций, воору-
женных сил и сил безопасности, а также региональ-
ных, национальных, международных и неправитель-
ственных организаций.

В заключение я хотел бы подчеркнуть, что, раз-
рабатывая и реализуя любую стратегию, будь то на 
местном или на международном уровне, необходи-
мо учитывать мнение детей и их семей, а также тех 
общин, в которые они возвращаются. Таким обра-
зом, действуя в лучших интересах детей, мы дей-
ствуем в лучших интересах всего человечества.

Г-жа Сайсон (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): Прежде всего, я хотела бы 
поблагодарить министра иностранных дел Франции 
г-на Ле Дриана, который руководит сегодняшним об-
суждением вопроса о детях в условиях вооруженного 
конфликта. Я хочу также поблагодарить Генерально-
го секретаря Гутерриша и Специального представи-
теля Гамба за их брифинги и работу по этому вопросу, 
а также нашего приглашенного докладчика г-на Шей-
ха за его важное мнение и нетривиальный подход.

Доклад Генерального секретаря о детях в услови-
ях вооруженного конфликта за этот год (S/2017/821) 
никого не оставляет равнодушным. Доклад показы-
вает, что во всем мире в ходе конфликта и государ-
ственные, и негосударственные субъекты убивают, 
калечат и похищают детей, атакуют школы и больни-
цы, вербуют детей для участия в боевых действиях, 
подвергают их сексуальному насилию и отказывают 
им в гуманитарной помощи. Цели защиты детей от 
насилия должны разделять все участники вооружен-
ного конфликта, тем не менее в условиях вооружен-
ного конфликта нарушения норм международного 
права и злоупотребления в отношении детей про-
исходят сплошь и рядом и не поддаются контролю. 
Особую озабоченность у Соединенных Штатов вы-
зывают масштабы и серьезность таких нарушений и 
злоупотреблений со стороны террористических ор-
ганизаций, включая «Талибан», Исламское государ-
ство Ирака и Леванта, «Боко харам» и Аш-Шабааб. 
Совершив более 6800 нарушений и противоправных 
деяний в отношении детей, о чем свидетельствуют 
документы Организации Объединенных Наций, эти 
группы несут ответственность за многие наиболее 
варварские нападения.

Серьезным поводом для беспокойства остается 
Южный Судан. Примерная численность завербован-
ных вооруженными группами малолетних боевиков 
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доходит до 17 000 — по случайному совпадению это 
приблизительно равно численности всего персонала 
миротворческой миссии Организации Объединен-
ных Наций в Южном Судане. Посол Хейли только 
что вернулась из этой страны, где она сделала прези-
денту Кииру серьезное предупреждение: «Та нена-
висть и то насилие, которые мы здесь видим, долж-
ны прекратиться». Кроме того, на встрече с прези-
дентом Кииром она сказала ему, что он не может 
отрицать действий своих вооруженных сил, будь то 
акты насилия, случаи изнасилования или вербовки 
детей для участия в конфликте. Сексуальное наси-
лие в отношении девочек и мальчиков, включая мас-
совые групповые изнасилования, распространено 
даже в тех районах страны, которые в этом отноше-
нии когда-то считались безопасными. Организация 
Объединенных Наций и Совет Безопасности долж-
ны употребить все свое влияние и задействовать все 
свои средства, чтобы побудить всех участников кон-
фликта в Южном Судане немедленно прекратить все 
нарушения и злоупотребления в отношении детей.

В этом месяце посол Хейли посетила и Демо-
кратическую Республику Конго, где она своими гла-
зами видела страдания детей, оказавшихся в гуще 
конфликта. Не знакомую с процедурой мирной пере-
дачи власти демократическим путем, Демократиче-
скую Республику Конго раздирают десятки воору-
женных банд, которые воюют за власть и контроль, 
используя в этой войне сексуальное насилие как ее 
оружие и вербуя детей в солдаты.

Как указано в докладе Генерального секретаря, 
негосударственные субъекты в Демократической Ре-
спублике Конго продолжают бесконтрольно вербо-
вать и использовать детей, а число погибших детей по 
сравнению с 2015 годом в стране выросло на 75 про-
центов. Использование сексуального насилия как 
средства ведения войны приобрело масштабы эпи-
демии, и более 60 процентов пострадавших от него 
в Демократической Республике Конго составляют 
дети. Женщины и девушки из перемещенных лиц в 
Демократической Республике Конго живут в повсед-
невном страхе подвергнуться насилию или увидеть, 
как похищают их детей. Этому необходимо положить 
конец. Как подчеркнула посол Хейли по итогам своей 
недавней поездки: «Мы не можем смотреть на все это 
сквозь пальцы. Так жить не должен никто».

Для повышения эффективности помощи детям-
жертвам конфликта Соединенные Штаты считают 

необходимым привлечь внимание к следующим 
трем моментам.

Прежде всего, мы должны потребовать, чтобы 
все участники конфликта, включая государствен-
ных субъектов, выполняли свои обязанности в со-
ответствии с международными законами о защите 
детей. Одна из этих обязанностей — избегать неза-
конной вербовки детей. И мы все должны активизи-
ровать усилия и позаботиться о том, чтобы участни-
ки конфликта эти обязанности знали и выполняли.

Во-вторых, если участники конфликта не вы-
полняют свои обязанности по защите детей в ус-
ловиях конфликта, мы должны привлекать их к от-
ветственности. Зверства, чинимые режимом Асада 
в Сирии при помощи Ирана, «Хизбаллы» и России 
наглядно показывают, что происходит, когда Совет 
Безопасности не способен привлечь виновных к от-
ветственности. В 2016 году режим Асада истребил 
тысячи мирных граждан в Алеппо и травил газом 
собственный народ, применяя запрещенное хими-
ческое оружие. Постоянным нападениям подверга-
лись школы и больницы. Ближайшие и отдаленные 
последствия этих зверств для сирийских детей не-
возможно себе представить. Мы не должны свора-
чивать усилий по привлечению к ответственности 
виновных в совершении этих деяний и отказывать 
в помощи нуждающимся в ней мирным жителям.

Аналогичным образом, в Йемене хуситы, «Аль-
Каида» и повстанцы всех мастей продолжают вер-
бовать в свои ряды детей вопреки всем нашим мно-
гочисленным требованиям прекратить эту практи-
ку. Правительство Йемена также должно незамед-
лительно принять дальнейшие меры к тому, чтобы 
незаконная вербовка детей в его вооруженные силы 
прекратилась. Все участники конфликта в Йемене 
должны делать больше для того, чтобы обеспечить 
защиту гражданского населения.

В-третьих, Организация Объединенных Наций, 
гуманитарные партнеры и государства-члены долж-
ны активизировать усилия и сосредоточиться на том, 
что происходит с детьми после демобилизации или 
пережитых ими ужасов военного времени. Например, 
мы должны позаботиться о том, чтобы у нас были ре-
сурсы, необходимые для удовлетворения нужд всех 
детей, переживших серьезные нарушения и злоупо-
требления, включая пострадавших от сексуального 
насилия. Этим детям отчаянно нужны помощь, в том 
числе психологическая, пища, крыша над головой и 
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лечение. Мы не можем бросить их на произвол судь-
бы или позволить им вернуться на поле боя.

Распространенность детской смертности, зло-
употреблений, нападений на больницы и школы и 
случаев незаконной вербовки детей для участия в 
вооруженном конфликте говорит о востребованно-
сти потенциала, который имеется у Организации 
Объединенных Наций для облегчения страданий 
детей. Сейчас, когда мы пересматриваем мандаты 
Совета Безопасности, Соединенные Штаты отдают 
себе отчет в необходимости сохранения в полевых 
миссиях Организации Объединенных Наций ин-
ститута специалистов по вопросам защиты детей, 
как это рекомендуется в докладе.

В заключение хочу сказать, что даже на этом 
мрачном фоне следует отметить определенный про-
гресс. Свои планы действий в Организацию Объеди-
ненных Наций представили более 60 государств. Пра-
вительства многих стран: от Афганистана до Чада, 
продолжают добросовестные усилия по выполнению 
этих планов, нацеленные на прекращение злоупотре-
блений, которым дети подвергаются в условиях во-
оруженного конфликта. Нам предстоит многое еще 
сделать, прежде чем мы сможем остановить волну на-
силия и ужаса, которая обрушивается на детей в ситу-
ации конфликта. Соединенные Штаты будут и впредь 
оказывать поддержку Организации Объединенных 
Наций в ее важной работе по защите этих детей.

Г-н Бермудес (Уругвай) (говорит по-испански): 
Я хочу поблагодарить председательство Франции за 
организацию сегодняшних открытых прений для об-
суждения этого имеющего особое значение вопроса, 
над которым международное сообщество должно про-
должить свою работу. Я также благодарю министра 
Ле Дриана, который сегодня руководит нашей рабо-
той. Кроме того, я хочу выразить нашу признатель-
ность Генеральному секретарю Антониу Гутерришу, 
Специальному представителю Генерального секрета-
ря по вопросу о детях и вооруженных конфликтах г-же 
Вирджинии Гамба и представителю общественной ор-
ганизации — участницы Инициативы Ромео Даллера 
по защите детей-солдат за их участие и брифинги.

Изменяющийся и сложный характер совре-
менных конфликтов ставит перед нами задачу не-
прерывно адаптировать механизмы и стратегии, 
которые мы используем для защиты детей в зонах 
конфликтов, поэтому мы особо отмечаем последова-
тельные усилия Группы друзей по вопросу о детях и 

вооруженных конфликтах. Мы присоединяемся к за-
явлению, которое от имени Группы сделает предста-
витель Канады. Мы также отмечаем усилия Рабочей 
группы по вопросу о детях и вооруженных конфлик-
тах, которые помогают поддерживать внимание к 
этому пункту повестки дня Совета Безопасности.

Уругвай с благодарностью воспринимает и при-
ветствует представленный в начале месяца годовой 
доклад Генерального секретаря о положении детей 
в условиях вооруженного конфликта, в приложе-
ниях к которому названы участники конфликтов, 
совершающие серьезные нарушения в отношении 
детей. В то же время, хотя назвать тех, кто наруша-
ет нормы международного права очень важно, мы 
вновь заявляем, что ответственность за прекраще-
ние безнаказанности и преследование виновных в 
совершении актов геноцида, преступлений против 
человечности, военных преступлений и иных зло-
деяний в отношении детей, как на национальном, 
так и на международном уровнях, лежит на госу-
дарствах, и подчеркиваем фундаментальную роль, 
которую в этом отношении играет Международный 
уголовный суд. Точно так же Уругвай считает, что 
те, кто продает оружие в страны, в которых совер-
шаются грубые нарушения в отношении детей, и те, 
кто его использует, несут равную ответственность 
за последствия, поэтому мы призываем все госу-
дарства немедленно прекратить экспорт оружия и 
его продажу сторонам, указанным в приложениях к 
докладу Генерального секретаря.

Позвольте мне подчеркнуть приверженность 
Уругвая делу защиты гражданского населения в райо-
нах вооруженных конфликтов и прежде всего защите 
детей, которые страдают от этих конфликтов больше 
всех. Исторически Уругвай всегда поддерживал меж-
дународные документы, призванные защитить детей, 
и гордится тем, что он ратифицировал Конвенцию о 
правах ребенка и ее факультативные протоколы по 
вопросу об участия детей в вооруженных конфлик-
тах. В связи с этим мы напоминаем, что, хотя в боль-
шинстве государств минимальный возраст для вер-
бовки повышен до 18 лет, в 43 государствах этого еще 
не сделано. Поэтому представляются нереальными 
попытки покончить с этой практикой в вооруженных 
формированиях, поскольку в некоторых государствах 
вербовка детей считается допустимой. Уругвай также 
подписал Декларацию о безопасных школах и твердо 
намерен следовать Руководящим принципам защиты 
школ и университетов от использования в военных 
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целях во время вооруженного конфликта. Уважение и 
защита права на образование во время вооруженного 
конфликта является ключевым фактором восстанов-
ления страны после его прекращения.

Уругвай понимает необходимость соответству-
ющей подготовки персонала, участвующего в ми-
ротворческих миссиях. Поэтому перед развертыва-
нием личный состав каждого уругвайского контин-
гента обязан успешно пройти курсы подготовки по 
правам человека, международному гуманитарному 
праву, гендерным вопросам, защите детей и про-
блематике сексуальной эксплуатации и сексуальных 
надругательств. В то же время Уругвай понимает 
важность привлечения к работе с личным составом 
квалифицированных специалистов для обеспечения 
соблюдения стандартов в области защиты детей и в 
связи с этим обеспокоен сокращением персонала в 
некоторых миссиях, особенно в свете участившихся 
фиксируемых случаев задержания несовершенно-
летних по обвинениям, связанным с национальной 
безопасностью, или для получения информации. Го-
сударства должны гарантировать соблюдение надле-
жащих правовых процедур в отношении всех детей, 
задержанных за связь с вооруженными группами, 
принимая во внимание тот факт, что дети — это пре-
жде всего жертвы, и содержать их под стражей мож-
но только в самых крайних случаях, только мини-
мальное время и только при неизменном уважении 
прав и интересов несовершеннолетних и принципов, 
закрепленных в Конвенции о правах ребенка.

В связи с этим Уругвай вновь заявляет о том, что 
конкретные положения в части защиты детей должны 
составлять основу любого соглашения о прекраще-
нии боевых действий и любых мирных переговоров, 
поэтому мы приветствуем новые планы действий по 
вопросу о детях, недавно утвержденные и подписан-
ные властями Судана и Мали, а также Объединенны-
ми силами гражданской самообороны в Нигерии. Мы 
рассчитываем на их скорейшее выполнение.

Уругвай подчеркивает важность той работы, ко-
торая ведется механизмом наблюдения и документи-
рования, учрежденным резолюцией 1612 (2005) для 
сбора и предоставления информации о серьезных на-
рушениях прав детей. Кроме того, мы еще раз заявля-
ем, что этот механизм и годовой доклад Генерального 
секретаря о детях и вооруженных конфликтах долж-
ны оставаться беспристрастными и объективными 
инструментами, позволяющими наладить диалог о 

том, как эти нарушения прекратить, как не допустить 
их в будущем и как улучшить защиту детей.

Наконец, Уругвай подчеркивает необходимость 
дальнейших усилий со стороны международного 
сообщества по улучшению защиты гражданского 
населения и обеспечению соблюдения норм между-
народного гуманитарного права и вновь заявляет о 
своей готовности продолжать неустанно работать 
вместе с Организацией Объединенных Наций, госу-
дарствами-членами и организациями гражданского 
общества над улучшением положения детей в усло-
виях вооруженного конфликта. Все девочки и все 
мальчики очень уязвимы, но особенно их уязвимость 
проявляется во время вооруженного конфликта. Их 
защита — наша общая обязанность.

Г-н Бэссё (Япония) (говорит по-английски): Я хочу 
выразить признательность Франции за инициативу 
проведения сегодняшних прений и поблагодарить 
наших докладчиков за их брифинги. Особую призна-
тельность я выражаю Г-ну Мубину Шейху, который 
поделился с нами своим опытом и соображениями.

Япония присоединяется к заявлению, которое 
будет сделано представителем Канады от имени 
Группы друзей по вопросу о детях и вооруженных 
конфликтах.

В последнем докладе (S/2017/821) Генерального 
секретаря (S/2017/821) говорится, что положение детей 
в условиях вооруженного конфликта по-прежнему тя-
желое. Согласно этому докладу, в 2016 году было за-
регистрировано как минимум 4000 подтвержденных 
нарушений прав детей со стороны правительственных 
вооруженных сил и более 11 500 таких нарушений в 
негосударственных вооруженных формированиях, 
а если добавить к ним неподтвержденные наруше-
ния, то эти цифры были бы значительно выше. Япо-
ния твердо убеждена в том, что ключевым фактором 
улучшения сложившегося положения является повы-
шение эффективности работы механизма наблюдения 
и документирования, учрежденного резолюцией 1612 
(2005). Без анализа поступающей информации, кото-
рым занимается Канцелярия Специального предста-
вителя Генерального секретаря по вопросу о детях 
и вооруженных конфликтах, государства-члены не 
имели бы правильного представления о ситуации на 
местах и не могли бы принимать соответствующие 
меры. Япония будет и впредь поддерживать деятель-
ность Канцелярии Специального представителя Гене-
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рального секретаря и работающих на местах специ-
алистов по защите детей.

Десять лет назад 58 стран, в том числе Япония, 
по инициативе Франции приняли Парижские прин-
ципы, продемонстрировав нашу коллективную 
приверженность необходимости прекратить вер-
бовку детей, освободить детей-солдат и обеспечить 
бывшим детям-солдатам возможность реинтегра-
ции в общество. Сегодня, к сожалению, мы все еще 
видим, что дети воюют на передовой линии воору-
женных конфликтов. Более того, число детей-сол-
дат фактически увеличивается в связи с ростом на-
сильственного экстремизма и негосударственных 
вооруженных групп.

Детям никогда не вернуть времени, проведенно-
го в качестве солдат. Вызывает сожаление тот факт, 
что реинтеграция бывших детей-солдат в общество 
осложняется их социальным клеймом, так как детей, 
которые были вынуждены участвовать в боевых дей-
ствиях, нередко считают преступниками. Эти дети 
зачастую лишены социально-психологической под-
держки, в которой они нуждаются, чтобы успешно 
реинтегрироваться в общество. В связи с этим про-
граммы поддержки этих детей должны учитывать их 
специфические потребности, поскольку таким детям 
часто не хватает знаний и опыта, для того чтобы само-
стоятельно принять правильное решение. В большин-
стве случаев едва ли можно ожидать, что государства, 
затронутые вооруженными конфликтами, смогут в 
одиночку справиться с задачей реинтеграции детей в 
общество. Исключительно важно, чтобы все между-
народное сообщество поддерживало затронутые кон-
фликтами государства в этом вопросе при помощи 
финансирования и обмена передовой практикой.

В этой связи Япония вносит вклад в деятель-
ность международных организаций, работающих в 
Африке, Азии и на Ближнем Востоке, в целях содей-
ствия социальной реинтеграции детей-солдат, а так-
же для защиты и расширения прав и возможностей 
детей. Так, в 2013 году в Центральноафриканской 
Республике приблизительно от 6000 до 10 000 детей 
служили в вооруженных силах. К 2016 году благода-
ря усилиям ЮНИСЕФ 4000 детей-солдат были осво-
бождены. В 2015 году Япония выделила 2 млн. долл. 
США на оказание помощи этим детям. Подготовку 
для получения профессиональных навыков прошли 
приблизительно 1000 бывших детей-солдат, а около 
10 000 детей, пострадавших в результате конфлик-

тов, прошли курсы психотерапии. Также была про-
ведена кампания по ликвидации сексуального наси-
лия в отношении детей.

За последние 20 лет с момента наделения ман-
датом Специального представителя Генерального 
секретаря по вопросу о детях и вооруженных кон-
фликтах были разработаны различные механизмы 
и руководящие принципы в целях улучшения по-
ложения детей, затрагиваемых вооруженными кон-
фликтами, а также для защиты детей от воздействия 
конфликтов. С большим сожалением я вынужден еще 
раз подчеркнуть важность их применения на местах. 
Ни один ребенок не должен жить в страхе нападения; 
равно как не должны они и сражаться на передовой в 
вооруженном конфликте. Вместе с другими государ-
ствами-членами, международными организациями и 
гражданским обществом Япония будет и впредь при-
лагать усилия по выполнению обязательств в целях 
достижения лучшего будущего для детей всего мира.

Г-н Льорентти Солис (Многонациональное Го-
сударство Боливия) (говорит по-испански): Мы хоте-
ли бы поблагодарить делегацию Франции за органи-
зацию этого важного брифинга. Мы также выражаем 
нашу признательность Генеральному секретарю за 
его доклад (S/2017/821), Специальному представите-
лю Генерального секретаря по вопросу о детях и во-
оруженных конфликтах г-же Вирджинии Гамбе за ее 
брифинг, а также г-ну Мубину Шейху за то, что он 
поделился с нами тем, что ему пришлось испытать.

Убийства, причинение увечий, вербовка де-
тей, использование детей в качестве живого щита и 
смертников и лишение их доступа к гуманитарной 
помощи в определенных ситуациях высвечивает ту 
огромную проблему, с которой государства и орга-
низации сталкиваются в связи с положением детей в 
условиях вооруженных конфликтов. Такие конфлик-
ты оказывают глубокое воздействие на жизнь дево-
чек и мальчиков во многих районах мира. По ним 
сильно бьют прямые последствия войны и насилия, 
поскольку они в большей степени страдают от психо-
логических травм из-за отвратительных поступков, 
свидетелями или жертвами которых они становятся; 
они также сталкиваются с физическими последстви-
ями, влияющими на их нормальное развитие и очень 
часто приводящими к смерти. Примером подобных 
трагических ситуаций может в первую очередь слу-
жить деятельность террористической группы «Боко 
харам». Ее члены заставляют детей применять наси-
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лие, и их цель заключается в том, чтобы психологи-
чески сломить ребенка. Худшие из этих преступле-
ний — это своего рода церемония «крещения» груп-
повым насилием, принесение ритуальных жертв, на-
несение увечий и убийства, в результате чего реин-
теграция детей в общество становится еще сложнее, 
как отмечалось недавно в одной из местных газет.

Другой случай, который представляется особен-
но потрясающим — это положение палестинских де-
вочек и мальчиков. Согласно докладу Генерального 
секретаря, 444 несовершеннолетних, включая 15 де-
вочек, находятся в израильских военных тюрьмах. 
В Восточном Иерусалиме зарегистрировано 712 слу-
чаев задержания несовершеннолетних палестинцев 
«по соображениям безопасности». В результате кон-
фликта в 2016 году в общей сложности погибли 36 па-
лестинских девочек и мальчиков, а также одна изра-
ильская девочка, и 900 несовершеннолетних полу-
чили ранения. Приведенные в докладе Генерального 
секретаря данные вызывают тревогу. Очевидно, что 
с постоянно растущим участием негосударственных 
субъектов и использованием нетрадиционных мето-
дов ведения войны возрастает сложность сколь-либо 
точного определения последствий войны для детей. 
Распространение и расширение вооруженных групп, 
войны за природные ресурсы, которые провоцируют 
и подпитывают конфликты в дополнение к интерна-
ционализации терроризма — вот те явления, борьба 
с которыми ведется с недостаточной интенсивностью 
или не обеспечивает существенного уменьшения их 
масштабов. Мы согласны с заявлением Генерально-
го секретаря о том, что наиболее эффективным спо-
собом защиты гражданских лиц — в данном случае 
девочек и мальчиков — является устранение корен-
ных причин конфликтов. По нашему мнению к этим 
причинам относятся в том числе войны, отсутствие 
безопасности, незаконная торговля людьми и оружи-
ем, терроризм, политика смены режимов, погоня за 
природными ресурсами, а также социально-эконо-
мические условия в виде неравного распределения 
материальных благ.

Девочки и мальчики страдают от неприемлемо-
го уровня нарушения их прав в качестве сторон кон-
фликта, о чем говорится в докладе. По меньшей мере 
4000 подтвержденных нарушений были совершены 
правительственными силами, и более 11 500 — во-
оруженными группами в 20 странах по всему миру. 
По данным ЮНИСЕФ, около 50 миллионов детей 
были вовлечены в вооруженные конфликты — из 

них 28 миллионов столкнулись с косвенными по-
следствиями насильственного перемещения, сексу-
ального насилия, потери семьи и беспризорности. 
Во время войн и конфликтов сниженный уровень 
безопасности циклически приводит к отсутствию 
доступа к базовым услугам, образованию и здраво-
охранению. Ситуация усугубляется разрушением 
объектов инфраструктуры, школ и больниц.

Растущее число детей, вовлеченных в вооружен-
ные конфликты, приводит в результате к увеличению 
числа жертв среди детей. Участие детей в боевых дей-
ствиях — это тревожное явление, с которым между-
народному сообществу пока не удалось справиться 
полностью — либо в результате невыполнения мер, 
направленных на предотвращение конфликтов, либо 
из-за отсутствия заметных действий, призванных по-
ложить конец безнаказанности за совершение таких 
преступлений. В этой связи мы осуждаем любые дей-
ствия вооруженных групп, в том числе тех, которые 
совершают террористические акты, массовые похи-
щения, прибегают к изнасилованиям и другим фор-
мам сексуального насилия, таким как сексуальное 
рабство, и любым формам эксплуатации.

В этой связи мы должны помнить о том, что раз-
личные нормы международного гуманитарного пра-
ва, в том числе предусмотренные в Женевских кон-
венциях 1949 года и дополнительных протоколах к 
ним от 1979 года, а также положения, содержащиеся 
в Конвенции о правах ребенка и Факультативном 
протоколе к ней, касающемся участия детей в воору-
женных конфликтах, требуют обеспечения особой за-
щиты детей в силу их большей уязвимости. По всем 
этим причинам мы хотели бы отметить в качестве 
важной информации тот факт, что из 15 членов Со-
вета Безопасности, присутствующих на сегодняшнем 
заседании, 14 ратифицировали Конвенцию о правах 
ребенка. Боливия также призывает все государства 
присоединиться к столь же важным международ-
ным документам. Боливия также призывает членов 
международного сообщества в целом выполнять свои 
обязательства для обеспечения защиты детей в усло-
виях вооруженных конфликтов, и тем самым защи-
тить их основные права. Мы хотели бы подчеркнуть 
ответственность всех государств за прекращение без-
наказанности и проведение расследований в отноше-
нии лиц, которые несут ответственность за геноцид, 
преступления против человечности, военные престу-
пления и другие жестокие действия, которые совер-
шаются против мальчиков и девочек.
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Мы считаем основополагающей и срочной за-
дачей разработать и осуществить ощутимые меры, 
которые включают планы по защите девочек и маль-
чиков в условиях вооруженных конфликтов в до-
полнение к осуществлению программ, которые га-
рантируют меры по исправлению положения путем 
физической и психологической реабилитации, пре-
кращения стигматизации и обеспечения того, чтобы 
соответствующие действия больше не повторялись.

Мы хотели бы закончить на позитивной ноте: 
окончание вооруженного конфликта в Колумбии. Это 
следует подчеркнуть в связи с достигнутым прогрес-
сом и мерами, принятыми сторонами для устранения 
нарушений и злоупотреблений, совершенных про-
тив мальчиков и девочек в контексте вооруженного 
конфликта в этой стране. Это включает диалог, пред-
усматривающий вовлечение несовершеннолетних в 
процесс достижения соглашения, законодательные 
изменения, направленные на поощрение защиты де-
тей, затронутых этим вооруженным конфликтом, и 
совместную работу по координации усилий, которую 
проводят учреждения Организации Объединенных 
Наций.

Все вышесказанное в целом — это те цели, ко-
торыми должны руководствоваться в своих уси-
лиях национальные правительства, Организация 
Объединенных Наций, региональные и субрегио-
нальные организации и все специализированные 
учреждения, занимающиеся вопросами защиты де-
вочек и мальчиков в вооруженных конфликтах.

Г-жа Сисс (Сенегал) (говорит по-французски): 
Делегация Сенегала приветствует присутствующе-
го среди нас сегодня утром Его Превосходительство 
министра Жан-Ива Ле Дриана, который лично руко-
водил нашими открытыми прениями. Мы хотели бы 
также поблагодарить французскую делегацию за ор-
ганизацию сегодняшних прений высокого уровня по 
этому весьма важному вопросу, касающемуся тяже-
лой участи детей, оказавшихся в условиях вооружен-
ного конфликта. Эти прения свидетельствуют о ди-
намичном выполнении Францией своих обязанностей 
председателя, а также о нашей общей приверженно-
сти делу защиты детей.

Позвольте мне также поблагодарить Генерально-
го секретаря за подробную презентацию его доклада 
(S/2017/821) по данному вопросу. В докладе говорит-
ся о последствиях вооруженных конфликтов для де-
тей, а также о масштабах нарушений, совершенных 

в 2016 году. Это также предоставляет возможность 
напомнить всем о том, что защита детей в условиях 
вооруженных конфликтов должна оставаться приори-
тетным направлением нашей работы.

Сенегал приветствует работу по защите детей, 
проводимую в рамках Организации Объединенных 
Наций, а также очень активную роль, которую играет 
в этой связи Совет Безопасности. О твердой привер-
женности Совета этому вопросу свидетельствует, в 
частности, принятие резолюции 1612 (2005), которая 
была исторической вехой в эффективном решении во-
проса о защите детей. Это также позволило нам раз-
работать положения о защите, основанные на следу-
ющих элементах: во-первых, механизм мониторинга 
и отчетности о детях в вооруженных конфликтах; 
во-вторых, национальные планы действий, принятые 
сторонами в конфликте для прекращения вербовки 
детей-солдат или, при необходимости, для ускоре-
ния их освобождения; и, в-третьих, создание Рабочей 
группы Совета Безопасности по вопросу о детях и во-
оруженных конфликтах. Благодаря этому механизму, 
а также благодаря принятию резолюций 2272 (2016), 
2286 (2016), 2231 (2016) и совместным усилиям Спе-
циальных представителей Генерального секретаря, 
государств-членов, международных и региональных 
организаций, неправительственных организаций и 
гражданского общества, удалось добиться значитель-
ного прогресса в деле защиты детей.

Хотя этот прогресс можно только приветство-
вать, он не должен заслонять наличие и масштабы 
насилия в отношении детей в условиях вооружен-
ного конфликта, особенно в нынешних условиях, 
характеризующихся новыми формами конфликтов 
и нетрадиционными методами ведения войны. Это 
тем более справедливо в связи с тем обстоятель-
ством, что, как указывается в рассматриваемом до-
кладе, в 2016 году было совершено большое число 
нарушений в отношении детей, причем по крайней 
мере 4000 нарушений было совершено правитель-
ственными силами и более 11 500 нарушений — не-
государственными вооруженными группами.

Еще большую тревогу вызывает тенденция игно-
рирования международного права и последствия это-
го для детей. Это должно вынудить всех участников 
этой борьбы защищать достоинство детей, удвоить 
свои усилия, для того чтобы продолжать продвигать-
ся вперед, и справиться с теми вызовами, которые 
по-прежнему сохраняются, в частности защитить де-
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тей от вербовки негосударственными вооруженными 
группами, включая террористические группы. В этой 
связи мы должны приветствовать диалог, который ве-
дет Организация Объединенных Наций с негосудар-
ственными вооруженными группами, который при-
вел, в частности, к подписанию нового плана действий 
с Координационным бюро движений Азавада в Мали, 
с тем чтобы прекратить и предотвратить серьезные 
акты насилия, совершаемые в отношении детей.

Обеспечение эффективной защиты всех детей, за-
тронутых вооруженными конфликтами, и оказание 
им чрезвычайной помощи является основной обязан-
ностью правительств. Мы считаем важным, чтобы 
государства-члены объединили свои усилия и дей-
ствия, включая тщательное осуществление междуна-
родных норм и норм в отношении защиты детей в ус-
ловиях вооруженных конфликтов в соответствии со 
взятыми ими на себя обязательствами. В этой связи в 
целях обеспечения особой защиты детей в вооружен-
ных конфликтах и создания основы для мира во всем 
мире путем поощрения ценностей мира, терпимости, 
взаимопонимания и диалога Сенегал разработал на-
циональную стратегию защиты детей.

Что касается правовой сферы, то Сенегал при-
соединился к Факультативному протоколу к Кон-
венции о правах ребенка, касающемуся участия де-
тей в вооруженных конфликтах. Что касается пере-
мещенного населения, особенно детей, то Сенегал 
разработал гуманитарную программу, в которой 
основное внимание уделяется школьным столовым, 
восстановлению классных комнат, гигиене и сани-
тарии, водоснабжению, оказанию психосоциальной 
помощи, информированию о минной опасности и 
началу деятельности по разминированию. Образо-
вание в интересах мира также все чаще становится 
частью школьной учебной программы, и зачастую 
оно связано с гражданским воспитанием.

В поддержку усилий государств-членов Органи-
зация Объединенных Наций, и в частности Совет Без-
опасности, должны активизировать свои усилия по 
пропагандированию всех аспектов культуры предот-
вращения нарушений международного гуманитар-
ного права и права в области прав человека, а также 
борьбы с безнаказанностью, кто бы ни являлся нару-
шителем, в частности путем обеспечения выполне-
ния резолюций Организации Объединенных Наций.

В этой связи укрепление роли операций Органи-
зации Объединенных Наций по поддержанию мира 

является еще одним важным находящимся в распо-
ряжении Совета инструментом в области предотвра-
щения. С целью гарантирования более эффективной 
защиты детей в период вооруженных конфликтов Се-
негал хотел бы вновь обратиться с просьбой об обе-
спечении более эффективной профилактики на осно-
ве надежной и скрупулезной системы раннего пред-
упреждения и на основе подлинного сотрудничества 
со всеми заинтересованными сторонами, включая 
региональные и субрегиональные организации.

Нам хотелось бы подчеркнуть важность регио-
нальных партнерских отношений, а также напомнить 
о вкладе Африки в борьбу с соответствующим явле-
нием, включая принятие в 1996 году Кейптаунских 
принципов и передового опыта предотвращения при-
влечения детей в вооруженные силы, а также демо-
билизации и социальной реинтеграции детей-солдат 
в Африке. Кейптаунские принципы стали источни-
ком вдохновения для международного сообщества в 
его работе по защите детей, прежде всего благодаря 
принятию Парижских принципов, которые сегодня 
являются ключевым инструментом по защите детей 
в условиях конфликтов.

В заключение я хотел бы подчеркнуть важность 
глобального подхода, который охватывает политиче-
ские, экономические, социальные и правовые аспек-
ты защиты детей, а также принятия превентивных и 
упреждающих мер.

Г-н У Хайтао (Китай) (говорит по-китайски): Г-н 
Председатель, Китай хотел бы приветствовать Вас в 
Совете Безопасности и поблагодарить Вас за руковод-
ство этими открытыми прениями. Мы хотели бы так-
же поблагодарить Генерального секретаря Гутерриша 
и Специального представителя Гамбу за их брифинги. 
Мы внимательно заслушали представителя граждан-
ского общества.

Дети — это будущее и надежда нашего мира, а 
также наиболее уязвимая группа населения. Ввиду все 
большей эскалации и все большего распространения 
вооруженных конфликтов и террористической дея-
тельности проблемы, связанные с похищением детей 
и их использованием при совершении террористиче-
ских нападений, усугубляются. Перемещение детей в 
районах, где происходят волнения, также становится 
все более серьезной проблемой, а трудности с точки 
зрения их безопасности, здравоохранения и образова-
ния и трудности гуманитарного характера вызывают 
постоянную тревогу. Международное сообщество 
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должно принимать во внимание такие новые реалии 
и тенденции и принимать конкретные меры для за-
щиты детей в условиях вооруженных конфликтов.

Во-первых, мы должны продолжать борьбу с тер-
роризмом во всех его формах, с тем чтобы уберечь 
детей от вреда. Международное сообщество должно 
придерживаться политики абсолютной нетерпимости 
в отношении терроризма, независимо от ситуации, и 
решительно бороться с совершаемыми террористи-
ческими группами преступлениями, связанными с 
убийством или похищением детей, либо насилием 
над ними. Международное сообщество должно при-
нимать эффективные меры и прилагать совместные 
усилия, с тем чтобы вести борьбу с использованием 
террористическими группами Интернета и социаль-
ных сетей для распространения аудиовизуальных ма-
териалов, содержащих сцены насилия или связанных 
с терроризмом, в целях нахождения новых последо-
вателей и подстрекательства к совершению насилия 
или экстремистской деятельности. Необходимо при-
лагать усилия к тому, чтобы не допустить отравления 
детских умов в результате распространения террори-
стических и экстремистских идеологий. Мы должны 
уделять большое внимание роли семьи, школы и об-
щины в оказании детям помощи в борьбе с влиянием 
экстремистских или террористических идей.

Во-вторых, мы должны уважать руководящую 
роль соответствующих стран и создать прочную ос-
нову для защиты детей. Именно правительства стран, 
где идут конфликты, несут главную ответственность 
за защиту детей, и поэтому ключ к выполнению резо-
люций, программ и планов, направленных на защиту 
детей, состоит в поощрении и координации усилий 
соответствующих стран. Международное сообще-
ство должно призвать эти страны в полном объеме 
взять на себя руководящую роль и оказывать им под-
держку и содействие в укреплении их потенциала в 
области защиты детей при одновременном уважении 
суверенитета этих стран. С помощью своего механиз-
ма наблюдения и отчетности в отношении детей в ус-
ловиях вооруженного конфликта Совет Безопасности 
должен укреплять свой диалог и свое взаимодействие 
с правительствами, выслушивать их мнения и актив-
но координировать с ними свою деятельность.

В-третьих, мы должны наращивать международ-
ную гуманитарную помощь и оказывать конкретную 
помощь детям, затронутым вооруженными конфлик-
тами. Придерживаясь подхода, предусматривающего 

уважение суверенитета стран, находящихся в состо-
янии конфликта, международное сообщество долж-
но следовать принципам гуманности, беспристраст-
ности и справедливости при обеспечении детям, за-
тронутым вооруженными конфликтами, доступа к 
продовольствию, здравоохранению, образованию и 
другим видам гуманитарной помощи. Программа 
развития Организации Объединенных Наций, Все-
мирная организация здравоохранения и Всемирная 
продовольственная программа должны укреплять 
взаимную координацию действий, в то время как 
Организация Объединенных Наций в целом также 
должна повышать эффективность сотрудничества и 
координации усилий с региональными и субрегио-
нальными организациями.

В-четвертых, мы должны придерживаться ком-
плексной стратегии и работать над обеспечением 
международного взаимодействия в области защиты 
детей. В ходе постконфликтного строительства не-
обходимо обращать внимание на оказание помощи 
детям, страдающим от последствий вооруженных 
конфликтов, в целях их успешной реинтеграции в 
общество и создания безопасной социальной сре-
ды, благоприятной для их нормального развития. 
ЮНИСЕФ, ЮНЕСКО и Всемирный банк должны 
использовать свои соответствующие возможности 
для того, чтобы расширять координацию усилий и 
сотрудничество и оказывать поддержку вовлечен-
ным в конфликт странам в их усилиях по искорене-
нию нищеты, обеспечению всеобщего образования 
и содействию устойчивому развитию.

Китай готов сотрудничать с остальными членами 
международного сообщества и будет продолжать под-
держивать активные усилия Генерального секретаря 
и его Специального представителя, а также делать все 
возможное для поддержания международного мира и 
безопасности, улучшения положения детей в услови-
ях вооруженных конфликтов, защиты детей от бед-
ствий войны и создания гармоничной и стабильной 
обстановки для их нормального развития.

Г-н Загайнов (Российская Федерация): Благо-
дарим делегацию Франции за инициативу прове-
дения сегодняшнего заседания. Хотели бы также 
выразить признательность г-ну Гутерришу за его 
участие в заседании и отметить ценный вклад в 
дискуссию приглашенных докладчиков.

Мы внимательно ознакомились с докладом Гене-
рального секретаря (S/2017/821). Разделяем обеспоко-
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енность по поводу продолжающегося пренебрежения 
международным правом в ходе вооруженных кон-
фликтов. Дети наиболее уязвимы перед лицом таких 
нарушений. Нет оправдания случаям преднамерен-
ного нападения на детей и учреждения образования, 
вербовки детей, их использования в качестве «живых 
щитов» или смертников при совершении террористи-
ческих актов. От международного сообщества требу-
ется скоординированный ответ на эти вызовы.

Дети нуждаются в срочной помощи и там, где уже 
нет активных боевых действий. Меры по деэскалации 
в рамках Астанинского процесса и успехи в борьбе с 
террористами позволили существенно продвинуться 
в вопросах гуманитарного содействия в Сирии. Осу-
ществляя эту работу, мы всегда учитываем потребно-
сти детей. В направляемые гуманитарные грузы на-
ряду с продуктами питания и медикаментами вклю-
чаются учебные материалы и игрушки. Организуют-
ся работы по восстановлению и ремонту школ и боль-
ниц. Недавно в Хомсе российские военные, которые 
по приглашению правительства продолжают в Сирии 
борьбу с терроризмом, буквально подняли из руин 
среднюю школу на 700 учеников. Только в сентябре-
октябре наши врачи оказали квалифицированную ме-
дицинскую помощь приблизительно 400 сирийским 
детям. Те из них, которым требуется сложное лечение, 
доставлены в российские больницы. Эти и другие 
усилия осуществляются на фоне гуманитарной ката-
строфы в разрушенной дотла Эр-Ракке. О проблемах 
детей в этом городе те, кто это сделал, предпочитают 
не говорить, отвлекая внимание отработанными при-
емами. Мы согласны с тем, что объединение усилий 
членов международного сообщества в гуманитарных 
вопросах позволило бы быстрее добиться результатов 
«на земле».

Мы поддерживаем настрой Специального пред-
ставителя Генерального секретаря на взаимодействие 
с государствами-членами. Большинство стран, затро-
нутых вооруженными конфликтами, делают многое 
для того, чтобы исправить ситуацию с защитой детей. 
Но им зачастую требуется помощь международного 
сообщества. Наиболее эффективной эта работа будет 
при условии конструктивного диалога с государством.

В этом году при подготовке доклада использован 
новый подход. Интересным представляется включе-
ние раздела о достижениях и проблемах. С другой 
стороны, у нас вызывает вопросы изменение фор-
мата приложения к докладу с перечнем сторон кон-

фликта, совершающих нарушения в отношении де-
тей. В частности, по нашему мнению, требуется про-
яснить, на основании каких критериев решается, кто 
принял меры по улучшению защиты детей, а кто нет. 
Как представляется, отнесение той или иной сторо-
ны конфликта к одной из категорий на деле не всегда 
отражает реальную ситуацию на местах с точки зре-
ния обеспечения безопасности и защиты детей.

Международное гуманитарное право содержит 
целый ряд норм, направленных на обеспечение за-
щиты детей и гражданской инфраструктуры в ходе 
вооруженных конфликтов. Мы исходим из того, что 
в настоящее время нет необходимости изменять су-
ществующие международно-правовые обязательства 
или дополнять их, в том числе положениями «мяг-
кого права». Как нам представляется, следует скон-
центрировать усилия прежде всего на повышении 
эффективности выполнения имеющихся документов. 
При этом полагаем, что рекомендации ежегодного до-
клада Генерального секретаря, равно как и усилия Со-
вета Безопасности должны фокусироваться в первую 
очередь на подходах, разработанных и одобренных в 
рамках Организации Объединенных Наций.

Наша делегация традиционно поддерживает ман-
дат Специального представителя Генерального секре-
таря по вопросу о детях и вооруженных конфликтах, 
выступает за сохранение его целостности и независи-
мости. Надеемся, что и в дальнейшем работа на этом 
направлении будет основываться на принципах бес-
пристрастности и объективности. Крайне важным в 
этом плане является обеспечение достоверности и на-
дежности информации, включаемой в доклады Гене-
рального секретаря. В этих вопросах не должно быть 
места политизации и двойным стандартам.

Как обычно, несколько слов в связи с выступле-
нием украинской делегации. Ее стремление исполь-
зовать любую возможность для тиражирования лжи-
вых обвинений в отношении России — не новость, 
поэтому комментировать прозвучавшее мы не будем. 
Больше беспокоит то, что под такой аккомпанемент 
при попустительстве покровителей Киева на Украине 
осуществляются абсолютно недопустимые, откровен-
но дискриминационные меры. Например, принимает-
ся законодательство, которое лишает сотни и тысячи 
украинских детей, для которых русский язык — род-
ной, возможности получать на нем образование. Так 
их, очевидно, наказывают за то, что их происхождение 
не вписывается в антироссийскую политику Киева.
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Что касается Юго-Востока Украины, то хотели 
бы обратить внимание на то, что с начала развязан-
ного Киевом там конфликта гражданские объекты, 
включая больницы и школы, систематически подвер-
гались неизбирательным артиллерийским обстрелам 
украинскими силовиками. В некоторых случаях, как 
например, при обстреле школы номер 63 в Донецке 
в ноябре 2014 года, когда погибло два ребенка, есть 
основания полагать, что украинская армия выбирала 
школы в качестве военных целей вполне осознанно. 
Многочисленные случаи обстрела школ и их исполь-
зования в качестве военных объектов вооруженными 
силами Украины зафиксированы в докладах оонов-
ских наблюдателей и правозащитников. Они также 
отмечают, что введенный правительством Украины 
особый пропускной режим в зоне конфликта препят-
ствует доступу детей к медицинской помощи и обра-
зованию. Не может не сказываться на положении де-
тей Донбасса и установленная Киевом блокада.

Будущее детей Востока Украины, как и всей 
страны, напрямую зависит от восстановления мира. 
Общепризнано, что путь к этому лежит через реа-
лизацию минских договоренностей. Надеемся, что в 
Киеве прекратят их саботировать и наконец осозна-
ют необходимость выполнения взятых обязательств, 
равно как и международного гуманитарного права.

Г-н Али (Казахстан) (говорит по-английски): Бла-
годарю министра по делам Европы и иностранных 
дел Франции за привлечение внимания к настоятель-
ной необходимости предотвращения вербовки и ис-
пользования детей негосударственными субъектами. 
Мы весьма признательны Генеральному секретарю 
Гутерришу и Специальному представителю Гамба за 
их содержательные брифинги. Мы воздаем должное 
сотрудникам ЮНИСЕФ и Департамента операций по 
поддержанию мира за их скоординированные и неу-
станные усилия, направленные на то, чтобы положить 
конец этому злу. Мы также хотели бы поблагодарить 
г-на Мубина Шейха, представляющего гражданское 
общество, за его рекомендации по противодействию 
радикализации детей.

Разработанная Генеральным секретарем «дорож-
ная карта», а также изменение формата его доклада 
(S/2017/821) будут способствовать активизации вза-
имодействия Организации Объединенных Наций со 
сторонами в конфликтах и позволят сместить акцент 
в докладе на превентивную деятельность. Тем не ме-
нее, мы глубоко обеспокоены обострением кризисов 
во всем мире, включая угрозы, создаваемые терро-

ристами и группами воинствующих экстремистов. 
Исходя из понимания необходимости срочных мер, 
Казахстан хотел бы предложить следующие рекомен-
дации для решения сложной, серьезной и масштабной 
проблемы злоупотреблений в отношении детей.

Во-первых, мы призываем все государства-члены 
единодушно ратифицировать и осуществлять соот-
ветствующие международные соглашения и прини-
мать соответствующие национальные законы, а так-
же брать на вооружение международные механизмы, 
предназначенные для защиты детей в условиях воо-
руженного конфликта. Я рад сообщить членам Сове-
та о том, что Казахстан ратифицировал Факультатив-
ный протокол к Конвенции о правах ребенка, принял 
национальный закон о правах детей и внес поправки в 
свой уголовный кодекс для пресечения вербовки лиц, 
не достигших восемнадцатилетнего возраста. Мы не 
только одобрили Парижские принципы и обязатель-
ства, а также Декларацию о безопасности школ, но 
также прилагаем активные усилия по их эффективно-
му осуществлению.

Во-вторых, мы должны улучшить координацию 
всех наших усилий со всеми соответствующими 
сторонами, включая государственные власти, стра-
новые группы Организации Объединенных Наций, 
региональные и субрегиональные организации и не-
правительственные организации. В этой связи мы 
хотели бы отметить усилия таких организаций, как 
«Уотчлист: дети и вооруженные конфликты», Меж-
дународная организация помощи детям и Междуна-
родная организация в защиту детей-солдат, которые 
вносят выдающийся вклад в дело защиты прав детей 
и наблюдения за нарушениями в отношении детей.

В-третьих, мы должны поддерживать способ-
ность Организации Объединенных Наций по защите 
детей на местах и потенциал ее миссий, которые осу-
ществляют наблюдение и предоставляют отчеты о се-
рьезных нарушениях прав детей. Необходимы также 
критерии, касающиеся защиты детей, при создании и 
продлении мандатов соответствующих санкционных 
комитетов Совета Безопасности. Важность защиты 
детей должна учитываться в процессах в мирных 
процессах и переговорах, особенно с участием него-
сударственных вооруженных групп.

В-четвертых, мы настоятельно призываем го-
сударства-члены обеспечивать, чтобы все меры по 
борьбе с терроризмом и воинствующим экстремиз-
мом принимались в полном соответствии с нормами 
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международного права, чтобы со связанными с не-
государственными вооруженными группами детьми 
обращались в первую очередь как с жертвами и что-
бы лишение свободы использовалось лишь в качестве 
крайней меры.

В-пятых, необходимо принять протоколы для 
скорейшей передачи детей гражданским структурам, 
занимающимся вопросами их защиты, с тем чтобы 
вынести на первый план задачу реинтеграции и реа-
билитации детей. Необходимо выделять достаточные 
ресурсы для обеспечения беспрепятственного досту-
па детей к образованию и профессиональной подго-
товке, здравоохранению, базовым услугам и психо-
логической помощи. Для достижения этой цели нам 
следует также создать механизм поиска систематиче-
ских, долгосрочных жизнеспособных решений.

В-шестых, необходимо приложить все усилия 
для предотвращения вербовки или крупномасштаб-
ной радикализации детей и широкого распростране-
ния идеологии терроризма среди детей и молодых 
людей, в том числе посредством более широкого 
использования Интернета. В то же время, однако, 
учитывая отсутствие единого подхода к вопросам 
контроля над Интернетом и противодействия терро-
ристической пропаганде, меры по выявлению и бло-
кированию веб-сайтов экстремистского содержания 
оказались неэффективными. Поэтому будет важно 
обеспечить межрелигиозное и межэтническое об-
разование с целью формирования национального са-
мосознания на основе общечеловеческих ценностей 
и терпимости в контексте глобальной цивилизации. 
Инвестирование в развитие, улучшение условий 
жизни и удовлетворение социально-экономических 
потребностей играют не менее важную роль для ста-
билизации и обеспечения прогресса обществ, испы-
тывающих серьезные проблемы.

Мы поддерживаем принятое сегодня заявление 
Председателя (S/PRST/2017/21), охватывающее це-
лый ряд ключевых вопросов, касающихся положе-
ния детей и вооруженных конфликтов, которое было 
подготовлено Швецией, председательствующей в 
Рабочей группе по вопросу о детях и вооруженных 
конфликтах.

В заключение хотел бы отметить, что, по мне-
нию Казахстана, дети — это самый ценный ресурс 
наших стран. Поэтому мы готовы поддерживать все 
коллективные и всеобъемлющие меры, направлен-
ные на обеспечение безопасности и благополучия 

детей, которые становятся наиболее уязвимой груп-
пой во время вооруженного конфликта.

Г-н Абулатта (Египет) (говорит по-арабски): 
Каждый год мы собираемся здесь, в Совете Безопас-
ности, для обсуждения продолжающихся страданий 
детей в вооруженных конфликтах. Эта группа населе-
ния в наибольшей степени страдает от конфликтов, и 
нам еще предстоит найти решение для того, чтобы раз 
и навсегда положить конец их страданиям и оказы-
вать поддержку детям, которые становятся жертвами.

В этом году в докладе Генерального секрета-
ря по вопросу о детях и вооруженных конфликтах 
(S/2017/821) сообщается о наибольшем числе нару-
шений в отношении детей в зонах конфликта с тех 
пор, как вопрос о детях и вооруженных конфликтах 
был впервые включен в нашу повестку дня. Но что 
сделал Совет Безопасности для защиты детей в зонах 
конфликтов? Он создал правовые рамки, которые, в 
случае их применения, будут защищать детей. Но по-
чему эти рамки не применяются и почему дети в та-
ких ситуациях по-прежнему страдают?

Египет высоко оценивает новый подход Специ-
ального представителя Генерального секретаря, при 
котором ее доклад является не просто инструмен-
том обвинения той или иной стороны, а механиз-
мом предупреждения международного сообщества 
о серьезности таких нарушений и нахождения ре-
шений для защиты детей в условиях вооруженного 
конфликта.

В этой связи мы хотели бы прояснить следую-
щие моменты.

Во-первых, мы приветствуем отмеченные в до-
кладе позитивные сдвиги в области взаимодействия 
со сторонами в вооруженном конфликте и положи-
тельное воздействие диалога и взаимодействия с 
такими сторонами на улучшение положения детей 
в различных зонах конфликта. Мы призываем Спе-
циального представителя активизировать этот диа-
лог, особенно с негосударственными субъектами, 
без последствий для их правового статуса.

Во-вторых, Египет вновь подтверждает, что пра-
вительства несут главную ответственность по защи-
те гражданских лиц, особенно детей, в вооруженных 
конфликтах.

В-третьих, мы считаем, что центральную роль 
играет приверженность выполнению мандата по во-
просу о детях и вооруженных конфликтах и что не-
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обходимо избегать уделения внимания вторичным 
или спорным вопросам, выходящим за пределы этого 
мандата.

В-четвертых, мы также считаем, что Совет Без-
опасности и Генеральная Ассамблея являются офици-
альными международными форумами для разработ-
ки или изменения институциональных и правовых 
рамок повестки дня, касающейся детей и вооружен-
ных конфликтов. Мы принимаем к сведению регио-
нальные и международные инициативы, направлен-
ные на осуществление этого мандата, но не считаем 
их основанием для действий до тех пор, пока они 
остаются вне рамок Совета Безопасности и Генераль-
ной Ассамблеи, которые, если нам не изменяет па-
мять, были первыми создателями этого мандата.

В-пятых, Египет призывает все государства в 
равной мере учитывать все шесть серьезных наруше-
ний, определенных мандатом, и воздерживаться от 
того, чтобы считать какое-либо нарушение более или 
менее серьезным, чем другие. Такие различия могут 
привести к безнаказанности виновных или терпимо-
сти по отношению к ним и, следовательно, сделать 
мандат бесполезным и недействительным.

В-шестых, мы должны устранить коренные при-
чины вооруженных конфликтов, в частности низкий 
уровень развития и распространение нищеты.

В-седьмых, финансирование программ по реа-
билитации и реинтеграции детей, ставших жертва-
ми вербовки в зонах вооруженных конфликтов, по-
прежнему остается крайне низким по сравнению со 
спросом на такие программы. Мы призываем меж-
дународное сообщество, в особенности сообщество 
доноров, увеличить объем этих ассигнований.

В-восьмых, как мы уже отмечали ранее, Египет 
приветствует последние изменения, касающиеся спо-
соба представления материала в докладе Генерально-
го секретаря. Однако мы призываем положить конец 
использованию двойных стандартов. В приложениях 
к докладу представлены нарушения по определенным 
областям и приводится перечень лиц, виновных в их 
совершении. Однако мы также отмечаем непрекраща-
ющиеся страдания палестинских детей на палестин-
ской территории, находящейся под игом израильской 
оккупации, и задаемся вопросом, почему они не были 
включены в приложения к докладу. Мы присоединя-
емся к Генеральному секретарю, призывающему пра-
вительство Израиля отменить свое решение о задер-
жании детей в административном порядке, поскольку 

оно является нарушением международных обяза-
тельств Израиля, особенно в соответствии с Конвен-
цией о правах ребенка.

В-десятых, что касается подготовки ежегодно-
го доклада, то с учетом несовершенства методов 
работы Организации Объединенных Наций в Йеме-
не в части сбора информации, мы призываем Орга-
низацию Объединенных Наций пересмотреть свои 
механизмы принятия последующих мер в связи с 
положением в Йемене, открыть отделения на всей 
территории Йемена и при подготовке докладов об 
операциях коалиции полагаться только на досто-
верные источники информации.

В-одиннадцатых, мы выступаем за включение в 
доклад раздела, посвященного сторонам в конфликте, 
который был исключен из приложений, с тем чтобы 
определить передовой опыт и извлеченные из него 
уроки и выгоды, которые можно использовать в от-
ношении остающихся в перечне приложения сторон.

Органы Организации Объединенных Наций за-
ложили необходимую правовую основу защиты де-
тей во время войны и в мирное время. В различных 
резолюциях Генеральной Ассамблеи признается, 
что дети имеют право на образование, и содержит-
ся обращенный к государствам-членам призыв соз-
дать правовые рамки, необходимые для обеспече-
ния образования детям в чрезвычайных ситуациях.

Во многих международных документах, вклю-
чая Международный пакт об экономических, соци-
альных и культурных правах и Конвенцию о правах 
ребенка, предусматривается право детей на образо-
вание. Хотя большинство стран ратифицировали эти 
международные документы, содержащиеся в них по-
ложения чаще всего не выполняются, учитывая на-
падения на школы и образовательные учреждения в 
зонах конфликта и на оккупированной палестинской 
территории. Они также используются в военных це-
лях, что лишает детей их права на образование.

Мы считаем, что международное сообщество, в 
особенности доноры, должны оказывать необходи-
мую финансовую помощь государствам, страдающим 
от вооруженных конфликтов, особенно от непрекра-
щающихся конфликтов, для восстановления школ 
и оказания детям нестандартных образовательных 
услуг, включая домашнее и дистанционное обуче-
ние. Следует предусмотреть специальные меры для 
детей-беженцев и детей-мигрантов из конфликтных 
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зон, чтобы обеспечить им возможность продолжать 
ходить в школу.

Нью-Йоркская декларация о беженцах и мигран-
тах обязывает страны обеспечивать детям-бежен-
цам и детям-мигрантам начальное образование. Мы 
подтверждаем приверженность выполнению наших 
обязательств.

Председатель (говорит по-французски): Предста-
витель Украины попросил слова для дополнительно-
го заявления.

Г-н Витренко (Украина) (говорит по-английски): 
Ссылаясь на заявление, сделанное делегацией Рос-
сии, позвольте мне напомнить один простой, но яв-
ный и неоспоримый факт.

Российская Федерация признается Генеральной 
Ассамблеей оккупирующей державой на Украине 
и, соответственно, одной из сторон в международ-
ном конфликте. Как оккупирующая держава и одна 
из сторон в конфликте или споре эта страна не име-
ет юридического и в особенности морального права 
высказываться на тему Украины в Совете в соответ-
ствии с Уставом Организации Объединенных Наций, 
по крайней мере до тех пор, пока Россия не вернет 
Крым Украине, не выведет свои силы из восточной 
части нашей страны и в полном объеме не заплатит за 
ущерб, причиненный своим вторжением.

Председатель (говорит по-французски): Для того 
чтобы Совет мог оперативно выполнять свою рабо-
ту, я хотела бы напомнить ораторам о необходимости 
ограничивать свои выступления четырьмя минутами. 
Делегациям, подготовившим развернутые заявления, 
предлагается распространить их полные тексты в 
письменном виде, а в зале выступать с сокращенным 
вариантом.

Я хочу сообщить всем, кого это касается, что вви-
ду большого числа выступающих, сегодняшние от-
крытые прения будут проходить без перерыва на обед.

Сейчас я предоставляю слово заместителю пре-
мьер-министра и министру иностранных дел Бельгии.

Г-н Рейндерс (Бельгия) (говорит по-французски): 
Прежде всего мы хотели бы поблагодарить Францию 
за организацию этих открытых прений. Я с удовлет-
ворением отмечаю присутствие в этом зале г-на Муби-
на Шейха, который выступал здесь, в Нью-Йорке, два 
года назад на мероприятии, организованном Бельгией.

Наша страна полностью присоединяется к заяв-
лению, с которым выступил наблюдатель от Европей-
ского союза, к заявлению Группы друзей по вопросу 
о детях и вооруженных конфликтах и к заявлению 
Норвегии о безопасности в школах.

В своем национальном качестве я хотел бы вы-
сказать следующие замечания.

Мы приветствуем публикацию последнего до-
клада Генерального секретаря по вопросу о детях и 
вооруженных конфликтах (S/2017/821), и я разделяю 
выраженную в нем глубокую обеспокоенность в свя-
зи с масштабом и тяжестью нарушений, совершенных 
в отношении детей в 2016 году. Вызывает сожаление 
тот факт, что вооруженные конфликты продолжают 
оказывать несоразмерно большое воздействие на де-
тей, о чем свидетельствует подтвержденная Органи-
зацией Объединенных Наций информация о том, что 
жертвами конфликта в Йемене стали 1340 детей. Про-
блема участия детей в вооруженных конфликтах но-
сит многоаспектный характер. Я хотел бы отметить, 
в частности, два аспекта: предупреждение вербовки 
детей негосударственными вооруженными группами 
и реинтеграция и реабилитация детей, затронутых 
конфликтами. Оба эти аспекта лежат в основе Париж-
ских принципов и руководящих указаний в отноше-
нии детей, связанных с вооруженными силами или 
вооруженными группами, — документов, к которым 
присоединилась Бельгия. В марте этого года Бельгия 
также подписала Декларацию о безопасных школах. 
Дети часто подвергаются вербовке или насильствен-
ному похищению, тогда как некоторые из них вынуж-
дены присоединяться к негосударственным воору-
женным группам в результате экономического, соци-
ального или связанного с отсутствием безопасности 
давления. У детей, вступающих в ряды вооруженных 
групп, должны быть реальные альтернативы.

Предотвращение конфликтов является един-
ственным долгосрочным решением для искоренения 
проблемы участия детей в вооруженных конфликтах. 
Крайне важно, чтобы государства разрабатывали пла-
ны профилактики, охватывающие все аспекты этой 
проблемы. Эффективное предотвращение вербовки 
и эксплуатации детей предусматривает, в частности, 
обучение их в школе в условиях безопасности. В этой 
связи вызывает сожаление усиление воздействия на-
сильственного экстремизма на детей. Это явление 
является результатом контекста, первопричины ко-
торого мы должны установить, для того чтобы по-
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нять, хотим ли мы эффективно с ним бороться. Наша 
борьба с насильственным экстремизмом может быть 
успешной только в том случае, если мы устраним его 
коренные причины, при этом полностью соблюдая 
права человека и основные свободы.

Кроме того, я хотел бы подчеркнуть важность ре-
интеграции и реабилитации детей, затронутых воору-
женными конфликтами. Крайне негативный опыт, пе-
режитый этими детьми, зачастую пагубно сказывает-
ся на их способности к реинтеграции в общество. По-
этому крайне важно работать сообща, чтобы обеспе-
чить им долгосрочную индивидуальную поддержку.

В этом духе вчера Бельгия и ЮНИСЕФ провели 
параллельное мероприятие по вопросам освобожде-
ния и реинтеграции детей, связанных с вооружен-
ными силами или вооруженными группами. Я бла-
годарю г-жу Гамбу за ее активное участие в этом ме-
роприятии, которое является частью последующей 
деятельности по итогам встречи на высоком уровне, 
организованной Бельгией в прошлом году здесь, в 
Нью-Йорке, в которой участвовала наша королева 
Матильда, что позволило нам обменяться передовым 
опытом в отношении психосоциальной реабилита-
ции и социальной интеграции детей, причастных 
к вооруженным конфликтам. Бельгия привержена 
делу активного участия в решении этих вопросов.

Кроме того, обмен опытом был главной целью 
Брюссельской конференции по данному вопросу в на-
чале этого года. В этой связи мы упоминали о передо-
вом опыте, накопленном различными международны-
ми и региональными организациями в отношении раз-
работки и осуществления политики по защите детей.

Я присоединяюсь к Генеральному секретарю, ко-
торый приветствовал упреждающий подход и вклад 
региональных и субрегиональных организаций в 
усилия по защите детей. Я разделяю выраженные им 
чувства и призываю Совет и впредь просить о выде-
лении необходимых средств для обеспечения защиты 
детей в контексте миротворческих операций Органи-
зации Объединенных Наций. Крайне важно, чтобы 
при пересмотре мандатов, выводе войск или сокраще-
нии финансирования операций по поддержанию мира 
должности советников по вопросам защиты детей не 
были непропорционально сокращены.

Тема детей в вооруженных конфликтах очень 
близка моему сердцу. В заключение я хотел бы под-
твердить нашу приверженность сохранению нынеш-
него курса и более тесному сотрудничеству с наши-

ми партнерами в Совете в ходе выполнения мандата 
2019–2020 годов, кандидатом на получение которого 
мы являемся.

Председатель (говорит по-французски): Слово 
предоставляется представителю Перу.

Г-н Меса-Куадра (Перу) (говорит по-испански): 
Мы благодарим Францию в качестве Председателя 
Совета Безопасности за созыв этих открытых прений 
для обсуждения вопроса, имеющего столь важное 
значение, учитывая, что дети — будущее человече-
ства — являются одним из самых уязвимых слоев 
населения. Во многих случаях они страдают от раз-
рушений, которыми сопровождаются вооруженные 
конфликты. Мы также благодарны г-ну Мубину Шей-
ху и г-же Вирджинии Гамбе за их содержательные 
брифинги.

Конфликты и насилие в значительной степени 
затрагивают жизнь детей во многих уголках мира. 
Помимо страданий, сопряженных с прямыми послед-
ствиями войны и вооруженного насилия, они также 
страдают в результате перемещения, утраты членов 
семьи и связанных с этим психологических травм.

Перу высоко оценивает последний доклад Гене-
рального секретаря по этому вопросу (S/2017/821), 
в котором он выражает свою серьезную озабочен-
ность по поводу масштабов и серьезности наруше-
ний, совершенных в отношении детей в 2016 году, 
включая убийства и увечья, вербовку и, в опреде-
ленных ситуациях, отказ в гуманитарном доступе.

Эти прения совпали по времени с десятой го-
довщиной принятия Парижских обязательств по 
защите детей от незаконной вербовки или исполь-
зования вооруженными силами или вооруженными 
группами и Парижских принципов и руководящих 
указаний в отношении детей, связанных с воору-
женными силами или вооруженными группами, ко-
торые направлены на защиту детей от вербовки и 
использования вооруженными силами или группа-
ми и содействие их освобождению и социальной ре-
интеграции. Перу призывает страны, которые еще 
не сделали этого, поддержать этот документ.

Наша страна осуществляет различные меры для 
гарантирования прав детей и подростков в соответ-
ствии с нашими международными требованиями и 
обязательствами, включая Повестку дня в области 
устойчивого развития на период до 2030 года. Эти 
меры осуществляются на благо детей с учетом их 
особых потребностей и уязвимости.
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В частности, в связи с конфликтными и посткон-
фликтными ситуациями Перу предпринимает значи-
тельные усилия для обеспечения того, чтобы наша 
политика, программы и решения были сосредоточе-
ны на недопущении вербовки детей, что будет спо-
собствовать их защите и благополучию, облегчению 
их реинтеграции в общество и развитию на основе за-
щиты человеческого достоинства.

Кроме того, Перу приветствует инициативу Кана-
ды в отношении принятия Ванкуверских принципов 
по поддержанию мира и предотвращению вербовки и 
использования детей в качестве солдат, которые, как 
мы надеемся, будут приняты очень скоро.

В качестве одного из непостоянных членов Со-
вета Безопасности начиная с 1 января 2018 года моя 
страна обязуется и впредь продолжать принимать 
конкретные меры во исполнение мандатов, санкцио-
нированных резолюциями Совета по этому вопросу.

Перу с удовлетворением отмечает, что повестка 
дня по вопросу, касающемуся детей и вооруженных 
конфликтов, по-прежнему занимает центральное ме-
сто в работе Совета Безопасности наряду с дополни-
тельными комплексными усилиями в области прав 
человека в интересах достижения устойчивого мира.

И наконец, Перу хотело бы вновь заявить о своей 
поддержке Специального представителя Генерально-
го секретаря по вопросу о детях и вооруженных кон-
фликтах и учреждений системы Организации Объ-
единенных Наций, которые прилагают усилия для 
поощрения прав детей в вооруженных конфликтах по 
всему миру.

Председатель (говорит по-французски): Слово 
предоставляется представителю Германии.

Г-н Хойсген (Германия) (говорит по-французски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить Францию в 
качестве Председателя за включение этого вопроса в 
повестку дня.

(говорит по-английски)

Мы искренне благодарим Специального пред-
ставителя Генерального секретаря по вопросу о де-
тях и вооруженных конфликтах г-жу Вирджинию 
Гамбу за ее активную работу по выполнению этого 
важнейшего мандата и за ее ценный вклад в дело 
продвижения повестки дня по вопросу о детях и во-
оруженных конфликтах. Мы высоко оцениваем ее 
впечатляющий брифинг, с которым она выступила 

сегодня утром. Мы намерены и впредь укреплять 
долгосрочное сотрудничество со Специальным 
представителем и оказывать поддержку эффектив-
ному мандату, основанному на надежном и эффек-
тивном механизме мониторинга и отчетности.

Германия присоединяется к заявлению, с кото-
рым выступит представитель Европейского союза, 
а сейчас я хотел бы сделать несколько дополнитель-
ных замечаний.

Во-первых, в этом году отмечается десятая годов-
щина принятия Парижских обязательств по защите 
детей от незаконной вербовки или использования во-
оруженными силами или вооруженными группами и 
Парижских принципов и руководящих указаний в от-
ношении детей, связанных с вооруженными силами 
или вооруженными группами. За последнее десятиле-
тие был достигнут значительный прогресс в создании 
и совершенствовании нормативно-правовой базы по 
защите детей в условиях вооруженных конфликтов. 
В то же время вызывающие тревогу масштабы и се-
рьезность нарушений в отношении детей в последние 
годы напоминают нам о том, что нынешняя повест-
ка дня по-прежнему актуальна. Как указано в еже-
годном докладе Генерального секретаря (S/2017/821), 
мальчики и девочки, проживающие в странах, за-
тронутых вооруженным конфликтом, по-прежнему 
становятся жертвами широко распространенных и 
неприемлемых нарушений, — и сегодня мы услыша-
ли ряд конкретных примеров, не в последнюю оче-
редь от г-на Мубина Шейха о том, как сегодня дети 
по-прежнему продолжают страдать. Что касается 
борьбы с насильственным экстремизмом, то важно 
предпринять всевозможные меры для полного соблю-
дения международного права и эффективной защиты 
детей. Нарушения прав детей по-прежнему вызывают 
серьезную обеспокоенность у всего международного 
сообщества. Подписание и эффективное выполнение 
планов действий с вооруженными силами и группа-
ми, перечисленными в приложениях к ежегодному 
докладу Генерального секретаря, — это принципи-
ально важный инструмент для достижения конкрет-
ного прогресса.

Во-вторых, Германия привержена тому, чтобы 
вопрос о защите детей в условиях вооруженного 
конфликта по-прежнему фигурировал в междуна-
родной повестке дня, в том числе в повестке дня 
Совета Безопасности. За последние два десятиле-
тия для решения этой проблемы были разработаны 
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важные механизмы и инструменты. Одним из них 
является резолюция 1998 (2011), принятая в период 
нашего председательства в Совете Безопасности в 
июле 2011 года, в которой были определены нормы 
защиты школ и больниц для обеспечения того, что-
бы школы стали для детей безопасным местом для 
их развития, где они могли бы чувствовать себя в 
полной безопасности и надежно защищенными. Та-
кое нормотворчество следует приветствовать, но 
первостепенное значение имеет соблюдение и вы-
полнение действующих норм: реальным мерилом 
прогресса должно быть положение дел на местах. 
Поэтому мы настоятельно призываем все стороны 
вооруженных конфликтов соблюдать нормы меж-
дународного права и в соответствии с ними прекра-
тить нападения на школы и больницы и положить 
конец использованию школ в военных целях. Если 
Германия будет избрана в состав Совета Безопасно-
сти в качестве одного из его непостоянных членов 
на период 2019–2020 годов, мы намерены добивать-
ся дальнейшего прогресса в продвижении повестки 
дня, касающейся детей и вооруженных конфликтов.

В-третьих, для того чтобы с большей эффектив-
ностью защищать и поощрять права детей в ходе кон-
фликтов, необходимо прилагать усилия к укреплению 
как региональных сетей, так и к выстраиванию взаи-
моотношений с гражданским обществом. Свой вклад 
в такие усилия вносит, например, Группа друзей по 
вопросу о детях и вооруженных конфликтах в Афга-
нистане, и Германия гордится тем, что в прошлом году 
выполняла функции председателя в этой группе. Со-
трудничество с региональными организациями и ме-
ханизмами было также центральной темой состоявше-
гося в апреле в Берлине семинара по вопросам детей и 
вооруженных конфликтов и женщин, мира и безопас-
ности. Благодаря тому, что участие в этом семинаре 
приняли самые разные субъекты, оно обеспечило по-
лезный форум для обмена информацией об извлечен-
ных уроках и передовом опыте. Мы рады объявить о 
том, что 12–13 февраля 2018 года мы планируем про-
вести в Берлине следующий семинар на эту тему.

Несмотря на успехи, достигнутые за послед-
ние несколько десятилетий, сделать предстоит еще 
очень многое. Изменяющийся характер конфликтов, 
участие в которых теперь принимают воинствую-
щие экстремисты, террористы любого толка и него-
сударственные вооруженные группы, создает новые 
проблемы в деле защиты детей. Поэтому Германия 
будет и впредь призывать органы и учреждения си-

стемы Организации Объединенных Наций, равно 
как и государства-члены продолжать включать за-
щиту детей в ходе вооруженных конфликтов в число 
своих высокоприоритетных задач. Германия также 
будет продолжать участвовать и оставаться верным 
партнером в этой работе.

Председатель (говорит по-французски): Теперь 
я предоставляю слово представителю Бразилии.

Г-н Виейра (Бразилия) (говорит по-французски): 
Прежде всего, я хотел бы поблагодарить Францию за 
организацию этих прений. Я благодарю также Гене-
рального секретаря за его доклад (S/2017/821) и за его 
брифинг на эту тему.

Бразилия присоединяется к заявлению, сде-
ланному представителем Норвегии от имени госу-
дарств-спонсоров Декларации о безопасности школ.

В 1996 году Совет Безопасности, признав, что 
главными жертвами вооруженных конфликтов явля-
ются дети, учредил должность Специального пред-
ставителя по вопросу о детях и вооруженных кон-
фликтах. Два десятилетия спустя благодаря реши-
мости международного сообщества удалось создать 
мощный механизм и конкретные инструменты для 
налаживания диалога со сторонами конфликтов и 
борьбы с преступлениями в отношении детей. Тем не 
менее, конфликты по-прежнему тяжелейшим образом 
сказываются на детях и ведут к нарушению их самых 
элементарных человеческих прав. Бразилия вновь са-
мым решительным образом осуждает вербовку и ис-
пользование детей в ходе вооруженных конфликтов, а 
также любые другие нарушения и злоупотребления.

Бразилия глубоко обеспокоена воздействием на 
детей асимметричных нападений со стороны него-
сударственных вооруженных групп. Мы осознаем 
те трудности, с которыми государства сталкиваются 
при реагировании на создаваемые такими группами 
угрозы, однако мерами, нарушающими нормы меж-
дународного права, гражданскому населению мож-
но причинить еще больше страданий, что играет на 
руку тем самым группам, с которыми правительства 
соответствующих стран пытаются бороться. Кра-
еугольным камнем наших усилий на этом направ-
лении должно быть полное соблюдение междуна-
родного гуманитарного права, стандартов прав че-
ловека и беженского права. Бразилия поддерживает 
адресованную государствам-членам, принимающим 
участие в операциях по борьбе с террористически-
ми группами, как самостоятельно, так и в составе 
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коалиции государств, рекомендацию Генерального 
секретаря установить конкретные гарантии защиты 
детей от нарушений, в том числе тщательно соблю-
дать закрепленные в международном гуманитарном 
праве принципы избирательности и соразмерности.

Мы приветствуем результаты, уже достигнутые 
благодаря проведению кампании «Дети, а не солда-
ты». С ее помощью удалось создать возможности для 
налаживания диалога с негосударственными воору-
женными группами в целях прекращения вербовки 
ими детей в свои ряды. Замечательным примером 
тому является участие Организации Объединенных 
Наций в переговорах колумбийского правительства с 
Революционными вооруженными силами Колумбии.

Дети не только используются в боевых действи-
ях, но и подвергаются эксплуатации в сексуальных 
целях. После освобождения многие из них страдают 
от серьезных психических расстройств. Бразилия 
особо отмечает рекомендацию Генерального секре-
таря считать таких детей жертвами. Предоставле-
ние им возможностей для реинтеграции является, с 
одной стороны, нашим моральным и юридическим 
долгом, а с другой — необходимым фундаментом 
для строительства прочного мира.

Другой проблемой, сказывающейся на судьбах 
тысяч детей в ходе современных конфликтов, яв-
ляется их заключению под стражу из соображений 
национальной безопасности. Просто возмутитель-
но, что дети, подозреваемые в принадлежности к 
вооруженным группам, все чаще воспринимаются 
как угроза безопасности, а не как жертвы, особенно 
в контексте контртеррористических операций.

Конфликты также ведут к росту числа беженцев и 
внутренне перемещенных лиц, среди которых почти 
половину составляют дети. Государства происхож-
дения, транзита и назначения не должны игнориро-
вать свои обязанности под предлогом защиты своей 
национальной безопасности. Примеров установления 
ответственности за совершение насилие в отношении 
детей очень мало. Защита детей от тяжких преступле-
ний идет рука об руку с борьбой с безнаказанностью.

Наиболее нравственным и эффективным сред-
ством защиты всех мирных граждан, в том числе 
детей, от ужасов войны остается предотвращение 
конфликтов. В этой связи, конструктивную роль в 
поощрении в постконфликтных странах стратегий, 
направленных на содействие социальной сплочен-
ности и на уменьшение уязвимости детей и молоде-

жи перед вербовкой и нарушением их прав, призва-
на играть Комиссия по миростроительству.

Дети не должны лишаться своего детства и бу-
дущего. Бразилия по-прежнему всецело привержена 
усилиям, предпринимаемым на этом направлении.

Председатель (говорит по-французски): Слово 
имеет представитель Колумбии.

Г-жа Мехия Велес (Колумбия) (говорит по-
испански): Я хотела бы от имени нашего правитель-
ства поблагодарить Вас, г-жа Председатель, за орга-
низацию этих открытых прений. Я хотела бы побла-
годарить Генерального секретаря Антониу Гутерри-
ша за его доклад (S/2017/821), а также приветствовать 
г-на Мубина Шейха и выразить ему благодарность за 
его полезный утренний брифинг. Наше правитель-
ство хотело бы поблагодарить также Специального 
представителя Генерального секретаря по вопросу 
о детях и вооруженных конфликтах г-жу Вирхинию 
Гамбу за признание ею достигнутых колумбийским 
государством успехов, в том числе и в ходе брифин-
га. Мы вновь заявляем о своей решимости продол-
жить совместную работу, для того чтобы положить 
конец нарушениям прав детей. Мы убеждены, что 
ноябрьский визит г-жи Гамбы в Колумбию предо-
ставит нам замечательную возможность подробно 
обсудить совместную дорожную карту.

Как упоминается в концептуальной записке 
(S/2017/892, приложение), наиболее сложные пробле-
мы в деле защиты детей обусловлены комплексным 
и изменяющимся характером вооруженных конфлик-
тов. Мы согласны с вами, г-жа Председатель, в при-
знании того, что за 10 лет, истекших со времени про-
ведения в Париже Международной конференции по 
вопросу о детях, участвующих в вооруженных силах 
и вооруженных группах, был достигнут определен-
ный прогресс, даже несмотря на изменяющийся ха-
рактер конфликтов. Как свидетельствует результаты 
конференции, проведенной в этом году, мы должны 
заручиться более мощной поддержкой государств в 
борьбе с вербовкой и использованием несовершенно-
летних вооруженными силами и другими группами.

Эта проблема, к сожалению, не обошла и Колум-
бию в силу внутреннего конфликта, который про-
должался более пяти десятилетий и о которым Совет 
знает не понаслышке. Тем не менее, еще более 20 лет 
назад — задолго до того, как с подобного рода реа-
лиями столкнулись другие страны, — мы запретили 
вербовку в свои национальные вооруженные силы 
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детей и подростков в возрасте до 18 лет. Сегодня вер-
бовкой несовершеннолетних занимаются только не-
законные вооруженные группы. Мирный процесс не 
только положил конец конфликту, но и сделал жертв, 
включая завербованных детей, центральными его 
субъектами. Как Совет Безопасности может удосто-
вериться из первоисточника, за последний год РВСК 
освободили 132 несовершеннолетних детей, которые 
в настоящее время находятся под защитой государ-
ства в целях полного восстановления их прав.

Еще одним важным шагом стало создание Наци-
онального совета по вопросам реинтеграции, кото-
рый одобрил специальную программу под названием 
«Иной образ жизни». Программа предусматривает 
ряд специальных мер по реинтеграции несовершен-
нолетних детей в возрасте до 18 лет, которые были 
освобождены из рядов РВСК, и ставит своей целью 
обеспечение того, чтобы у ее молодых участников по-
явились необходимые инструменты для разработки 
новых жизненных планов и выстраивания жизни за-
ново. Она предназначена для полного восстановления 
их прав, а также для компенсации, реинтеграции и во-
влечения их в жизнь общества.

В последние годы отмечается явное сокращение 
числа случаев вербовки. Тем не менее мы планиру-
ем продолжать работу по сокращению числа случа-
ев вербовки с целью раз и навсегда положить конец 
этой практике. Колумбия решительно настроена 
на обеспечение недопущения использования детей 
в вооруженных конфликтах, а также работает над 
предотвращением повторной вербовки, уделяя по-
вышенное внимание несовершеннолетним предста-
вителям меньшинств из числа коренных народов и 
общин африканского происхождения, а также не-
совершеннолетним детям, проживающим в марги-
нальных районах, посредством осуществления де-
ятельности, направленной на их защиту от любых 
нарушений прав человека. Мы стремимся не только 
предотвращать случаи вербовки в будущем, но и 
предоставлять освобожденным детям и подросткам 
возможность жить по-другому. Г-жа Председатель, 
как сегодня уже отметил министр Вашей страны по 
делам Европы и иностранных дел, путь к прими-
рению и справедливому и равноправному обществу 
должен начинаться с самих детей и, в частности, с 
уделения первоочередного внимания их образова-
нию, поскольку за детьми будущее.

Председатель (говорит по-французски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Канады.

Г-н Бланшар (Канада) (говорит по-английски): 
Я с удовлетворением выступаю от имени Группы 
друзей по вопросу о детях и вооруженных конфлик-
тах — неформального объединения 40 заинтересо-
ванных государств — членов Организации Объеди-
ненных Наций, представляющих все пять ее регио-
нальных групп.

Группа друзей хотела бы вновь заявить о своей 
решительной поддержке повестки дня по вопросу 
о детях и вооруженных конфликтах, нового Специ-
ального представителя Генерального секретаря по 
вопросу о детях и вооруженных конфликтах г-жи 
Вирджинии Гамбы, а также учреждений Организа-
ции Объединенных Наций, занимающихся поощре-
нием соблюдения прав детей в вооруженных кон-
фликтах по всему миру.

В этом году отмечается десятая годовщина Па-
рижских принципов и обязательств. Эти основопо-
лагающие документы содержат практические реко-
мендации по защите детей от вербовки и использо-
вания вооруженными силами или вооруженными 
группами, а также по содействию их освобождению 
и реинтеграции. Мы призываем все государства-чле-
ны, которые еще не сделали этого, рассмотреть воз-
можность присоединения к Парижским принципам.

Мы встревожены числом грубых нарушений, 
совершенных в отношении детей в прошлом году, 
включая нападения на школы и больницы. Такие 
нападения, разрушительные сами по себе, часто 
имеют последствия второго и третьего порядка, ко-
торые простираются далеко в будущее. В этой связи 
мы настоятельно призываем государства — члены 
Организации Объединенных Наций содействовать 
обеспечению защиты школ в порядке выполнения 
соответствующих обязательств по международно-
му гуманитарному праву и в полном объеме выпол-
нять резолюцию 2286 (2016), в которой содержится 
призыв обеспечить защиту медицинских учрежде-
ний и персонала в конфликтных ситуациях.

Группа по-прежнему испытывает глубокую обе-
спокоенность в связи с ростом числа вооруженных 
групп, прибегающих к крайним формам насилия, 
вербовке и использованию детей, в том числе в каче-
стве террористов-смертников, похищающих детей и 
систематически использующих сексуальное насилие. 
Мы признаем, что с точки зрения защиты детей на-
сильственный экстремизм представляет собой уни-
кальную проблему. Однако прилагая усилия по борь-
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бе с такими группами, мы обязаны помнить о том, что 
связанные с ними или с любой другой вооруженной 
группой дети должны рассматриваться прежде всего 
как жертвы и получать надлежащую защиту в соот-
ветствии с международным гуманитарным правом. 
Кроме того, их следует заключать под стражу только 
в качестве крайней меры и на максимально короткий 
срок при полном уважении международного гумани-
тарного права и применимых норм международного 
права в области прав человека. После возврата тер-
риторий, до этого находящихся под контролем таких 
групп, как ДАИШ, будет крайне важно прилагать 
целенаправленные и эффективные усилия по демоби-
лизации и реинтеграции в целях недопущения долго-
срочного ущерба и предотвращения виктимизации 
или повторной вербовки детей.

Группа высоко оценивает жизненно важную 
роль, которую играют миротворцы в деле укрепле-
ния защиты детей, и приветствует новую политику 
по защите детей, принятую Департаментом опера-
ций по поддержанию мира, Департаментом полевой 
поддержки и Департаментом по политическим во-
просам. Мы призываем все страны, предоставляю-
щие воинские и полицейские контингенты, предпри-
нять конкретные шаги по приоритизации и после-
дующему практическому осуществлению защиты 
детей в рамках деятельности Организации Объеди-
ненных Наций по поддержанию мира на этапе про-
фессиональной подготовки и разработки концепции 
действий их национальных сил. Для обеспечения 
успеха миссии также необходимо обеспечить доста-
точные ресурсы. В этой связи мы глубоко обеспокое-
ны масштабным сокращением штатного расписания 
и бюджетных ассигнований для должностей совет-
ника по вопросам защиты детей, а также консолида-
цией усилий, которые ограничат способность Орга-
низации Объединенных Наций выполнять важней-
шие мандаты по защите детей, санкционированные 
Советом Безопасности.

Такие ресурсы также способствуют повышению 
осведомленности о серьезных нарушениях в отноше-
нии детей в ситуациях вооруженного конфликта. Дей-
ствительно, одним из ключевых элементов успеха в 
реализации повестки дня по вопросу о детях и воору-
женных конфликтах является механизм наблюдения 
и отчетности, созданный в соответствии с резолю-
цией 1612 (2005) для сбора и предоставления инфор-
мации о серьезных нарушениях в отношении детей в 
сотрудничестве с национальными правительствами. 

Информация, получаемая в рамках механизма, и еже-
годный доклад Генерального секретаря о детях и во-
оруженных конфликтах (S/2017/821) являются важны-
ми инструментами обеспечения большей подотчет-
ности и соблюдения сторонами в конфликте между-
народных стандартов и норм по защите детей. В этой 
связи мы приветствуем усилия Организации Объеди-
ненных Наций по обеспечению того, чтобы Механизм 
оставался беспристрастным и объективным.

Подготовка отчетности о серьезных нарушени-
ях — это не самоцель; она должна рассматриваться в 
качестве одного из способов начать диалог о том, как 
нужно реагировать на такие нарушения, предотвра-
щать дальнейшие нарушения и укреплять защиту де-
тей. Мы приветствуем недавнее подписание планов 
действий Мали, Суданом и объединенными силами 
гражданской самообороны в Нигерии, а также кон-
структивное сотрудничество других сторон в отно-
шении мер по устранению всех нарушений и с нетер-
пением ожидаем их оперативного осуществления.

В заключение хотелось бы сказать, что Группа 
друзей готова работать с государствами — членами 
Организации Объединенных Наций в целях обеспе-
чения прогресса в деле выполнения этой важнейшей 
повестки дня.

(говорит по-французски)

А сейчас я хотел бы поделиться некоторыми сооб-
ражениями в своем качестве представителя Канады.

Во-первых, я хотел бы искренне поблагодарить 
г-на Шейха за его сегодняшний брифинг и за рабо-
ту по дерадикализации, которую он ведет в Канаде 
и других странах.

Как гражданин Канады, я хотел бы отметить при-
сутствие в этом зале вместе с г-ном Шейхом героя Ка-
нады, которым гордятся все ее жители, — генерала 
Даллера.

Осуществление повестки дня по вопросу о де-
тях и вооруженных конфликтах остается одной из 
первоочередных задач внешней политики Канады и 
приоритетом с точки зрения обеспечения развития. 
Мы гордимся тем, что на момент наступления деся-
той годовщины принятия Парижских принципов мы 
являемся одним из 105 подписавших их государств. 
В феврале Канада также одобрила Декларацию о без-
опасных школах, подтвердив свою приверженность 
защите затронутых вооруженными конфликтами 
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гражданских лиц, в частности детей, а также защите 
права на образование. Эта Декларация будет служить 
источником информации при планировании и осу-
ществлении вооруженными силами Канады действий 
в ходе конфликта. Мы призываем все государства — 
члены Организации Объединенных Наций также одо-
брить Декларацию.

В марте Канада разработала национальную кон-
цепцию решения проблемы детей-солдат — первую 
в своем роде во всем мире. В объединенной концеп-
туальной записке содержатся стратегические руко-
водящие положения для вооруженных сил Канады 
в отношении возможных контактов и взаимодей-
ствия с детьми-солдатами. В ней также содержатся 
основные руководящие положения для командного 
состава относительно подготовки учений на этапе 
до развертывания и соображения по поводу опера-
тивной деятельности и конкретных миссий.

Совет Безопасности признает, что защита детей 
в условиях вооруженного конфликта является осно-
вополагающей задачей обеспечения мира и безопас-
ности, и, начиная с 1999 года, санкционирует прове-
дение специальных миссий по поддержанию мира в 
целях защиты детей. «Голубые каски» играют клю-
чевую роль в устранении грубых нарушений прав 
детей в условиях вооруженного конфликта.

(говорит по-английски)

Канада разделяет мнение о том, что многое еще 
предстоит сделать в контексте операций по под-
держанию мира в целях обеспечения защиты детей 
в условиях вооруженного конфликта, в том числе 
для предотвращения вербовки и использования де-
тей-солдат, повсеместно встречающихся во многих 
районах, где действуют силы Организации Объеди-
ненных Наций по поддержанию мира. В этой связи 
Канада разработала комплекс добровольных и не 
имеющих обязательной юридической силы принци-
пов поддержания мира и предотвращения вербовки 
и использования детей-солдат, известный как Ван-
куверские принципы. Эти принципы направлены 
на приоритизацию и дальнейшее практическое осу-
ществление защиты детей в рамках операций Ор-
ганизации Объединенных Наций по поддержанию 
мира с особым упором на предотвращение вербовки 
и использования детей-солдат. Они были сформули-
рованы на примере Парижских принципов и устано-
вок в отношении детей, связанных с вооруженными 
силами или вооруженными группами, а также приня-

тых в Кигали принципов защиты гражданского насе-
ления, а также соответствующих резолюций Совета 
Безопасности и были разработаны в сотрудничестве 
с Инициативой Ромео Даллэра по детям-солдатам и в 
консультации с Организацией Объединенных Наций 
и сообществом по защите детей. На прошлой неде-
ле они были распространены среди всех государств-
членов и должны быть официально утверждены на 
полях заседания Организации Объединенных Наций 
на уровне министров обороны по вопросам поддер-
жания мира в Ванкувере в следующем месяце.

Одобряя Ванкуверские принципы, государства-
члены берут на себя обязательство предпринять ряд 
разумных шагов в целях предупреждения использо-
вания детей в качестве солдат. К таким шагам отно-
сятся планирование и подготовка, реагирование на 
ранние признаки и сообщение о подобных надруга-
тельствах и серьезных нарушениях, обмен передо-
вым опытом, усилия в направлении эффективного 
предотвращения вербовки детей, назначение коор-
динаторов по вопросам защиты детей, обеспечение 
надлежащего поведения миротворцев и учет за-
щиты детей в мандатах операций по поддержанию 
мира, мирных соглашениях и усилиях по разоруже-
нию, демобилизации и реинтеграции. В них также 
рассматривается психологическая травма, наноси-
мая миротворческому персоналу в результате взаи-
модействия с детьми-солдатами.

Я хотел бы подчеркнуть, что Ванкуверские 
принципы призваны дополнить, но ни в коем случае 
не подменить крайне важные документы по защите 
детей, такие как Парижские принципы, которые по-
прежнему остаются основой нашей работы.

(говорит по-французски)

Мы призываем все государства-члены поддер-
жать принятые в Ванкувере принципы в качестве 
конкретного проявления нашей приверженности 
содействию предотвращению вербовки и использо-
вания детей-солдат.

Председатель (говорит по-французски): Слово 
имеет представитель Турции.

Г-н Синирлиоглу (Турция) (говорит по-
английски): Я хотел бы поблагодарить председа-
тельствующую в Совете французскую делегацию за 
организацию этих открытых прений, а также Гене-
рального секретаря и Специального представителя 
Генерального секретаря по вопросу о детях и воору-
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женных конфликтах г-жу Вирджинию Гамбу за их 
брифинги.

На положении детей по-прежнему негативно 
сказывается сохраняющиеся проблемы в области 
безопасности и гуманитарные вызовы. Мы разде-
ляем обеспокоенность, отмеченную Генеральным 
секретарем в его докладе (S/2017/821) относительно 
масштабов и тяжести нарушений, по-прежнему со-
вершаемых в отношении детей в конфликтных ситу-
ациях. К сожалению, меняющийся и сложный харак-
тер конфликтов приумножил трудности, с которыми 
мы сталкиваемся в этой связи. Чудовищные деяния 
и нарушения, в частности широко распространенная 
практика вербовки и использования детей, массовые 
похищения, пытки и сексуальное насилие, нападе-
ния на школы и больницы, а также предотвращение 
гуманитарного доступа, к сожалению, стали моделя-
ми поведения в ходе конфликтов. Такие действия по-
прежнему оказывают колоссальное и несоразмерное 
воздействие на положение детей.

К сожалению, международное сообщество не 
смогло предотвратить гибель и ранения тысяч де-
тей в результате неизбирательных нападений и воз-
душных ударов, которым зачастую неизбирательно 
подвергаются школы, больницы, рынки и лагеря для 
внутренне перемещенных лиц. Кроме того, озабо-
ченность вызывает и все большая причастность не-
государственных вооруженных групп к нарушениям 
основных прав детей. В связи с этим необходимо 
особо выделить преступления, совершаемые терро-
ристическими организациями, такими как ДАИШ и 
«Боко харам». Кроме того, другие террористические 
организаций, такие как Рабочая партия Курдистана, 
партия «Демократический союз» и курдские отря-
ды народной самообороны продолжают вербовать 
мальчиков и девочек, даже в возрасте до 15 лет, для 
совершения террористических нападений. Лидеры 
этих чудовищных террористических организаций 
обрекают детей на гибель.

Международное сообщество должно проявить 
коллективную и активную политическую решимость 
и принять согласованные меры для улучшения поло-
жения детей в условиях конфликтов. Руководствуясь 
этим пониманием, Турция продолжает поддерживать 
благосостояние детей в различных чрезвычайных, 
конфликтных и постконфликтных ситуациях в рам-
ках своих всеобъемлющих программ оказания гума-
нитарной помощи и помощи в целях развития.

Кроме того, Турция становится непосредствен-
ным свидетелем тяжелых последствий конфликтов 
для детей в своем регионе, особенно для миллионов 
перемещенных детей. Позвольте мне поделиться не-
которыми шокирующими данными в этой связи. 
Турция принимает 3,3 миллиона перемещенных лиц, 
которые были вынуждены бежать в Турцию от разру-
шений в их странах, в том числе 3,1 миллиона сирий-
цев. Мы делаем все возможное для удовлетворения 
растущих потребностей сирийских детей, особенно в 
сферах образования и здравоохранения. В настоящее 
время в Турции насчитывается около 835 000 сирий-
ских детей школьного возраста, 508 000 из которых 
имеют возможность получать школьное образование. 
В 2017 году доля детей, посещающих школы, возрос-
ла вдвое и достигла почти 60 процентов, благодаря 
активной кампании по возвращению этих детей в 
школы.

Однако этого недостаточно. Настоятельно необ-
ходимо строить новые школы и нанимать новых учи-
телей. Образование сирийских детей имеет крайне 
важное значение, поскольку именно они будут зани-
маться восстановлением своей страны. Мы вновь об-
ращаемся к международному сообществу с призывом 
действовать в соответствии с принципом распределе-
ния ответственности и бремени в этой связи.

В заключение я хотел бы подчеркнуть готов-
ность Турции и впредь оказывать неустанную под-
держку всем региональным и международным уси-
лиям по защите детей.

Председатель (говорит по-французски): Слово 
предоставляется представителю Лихтенштейна.

Г-н Шпарбер (Лихтенштейн) (говорит по-
английски): Лихтенштейн присоединяется к заявле-
нию, сделанному от имени Группы друзей по вопро-
су о детях и вооруженных конфликтах.

К сожалению, повестка дня по вопросу о детях 
и вооруженных конфликтах сегодня остается как 
никогда актуальной. Продолжающийся подрыв ува-
жения норм международного гуманитарного права 
особенно влияет на детей, о чем свидетельствует 
рост числа нападений на детей, живущих в зонах 
конфликтов, и других серьезных нарушений их прав. 
Мы вновь заявляем о нашей решительной поддержке 
Специального представителя Генерального секрета-
ря по вопросу о детях и вооруженных конфликтах. 
Защита независимости и целостности ее мандата, в 
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том числе сообщений, представляемых ей о нару-
шениях, имеет решающее значение для обеспечения 
эффективности мандата и доверия к нему.

Механизм контроля, учрежденный в соответ-
ствии с резолюцией 1612 (2005) для документирова-
ния серьезных нарушений, имеет решающее значе-
ние для защиты прав детей в условиях вооруженного 
конфликта. Нападения на школы и больницы явля-
ются одним из шести серьезных нарушений, выяв-
ленных в рамках механизма. Такие нападения стали 
тревожной тенденцией, о чем говорится в последнем 
докладе Генерального секретаря (S/2017/821). Толь-
ко за последние шесть месяцев более 500 школ под-
верглись нападениям. Это лишь подтвержденные 
инциденты, что указывает, вероятно, на гораздо бо-
лее значительное фактическое число инцидентов во 
всем мире. Кроме того, Специальный представитель 
в своем последнем докладе (A/72/276) зафиксирова-
ла нападения на школы почти во всех странах, по 
которым была представлена информация, наряду с 
тревожной тенденцией нанесения воздушных уда-
ров, которые используются при нападениях. Также 
вызывает тревогу все более частое использование 
школ в военных целях в нарушение соответствую-
щих норм международного гуманитарного права.

Лихтенштейн решительно осуждает все нападе-
ния на школы и больницы, а также их использование 
в военных целях. Мы настоятельно призываем все 
стороны в конфликте уважать принцип избиратель-
ности и другие основные нормы международного гу-
манитарного права. В случаях нарушения принципов 
международного гуманитарного права необходимо 
обеспечить привлечение виновных к ответственно-
сти. Мы поддерживаем Декларацию о безопасности 
школ и призываем другие государства-члены, особен-
но членов Совета Безопасности, последовать нашему 
примеру. Также необходимо соблюдать право детей 
на образование в ходе вооруженного конфликта, с 
тем чтобы заложить основы для обеспечения прочно-
го мира и достижения целей Повестки дня в области 
устойчивого развития на период до 2030 года.

Десять лет назад международное сообщество 
приняло Принципы и установки в отношении детей, 
связанные с вооруженными силами или вооруженны-
ми группами, и Парижские обязательства по защите 
детей от незаконной вербовки или использования во-
оруженными силами или вооруженными группами, 
с тем чтобы положить конец вербовке детей-солдат. 

Однако этот вид вербовки продолжается и по сей 
день и является чудовищной реальностью для слиш-
ком многих детей. Особенно тревожной тенденцией 
является эксплуатация детей воинствующими экстре-
мистами и негосударственными вооруженными груп-
пами, такими как ДАИШ и «Боко харам». Существует 
множество документальных свидетельств того, что в 
числе других причин вооруженные силы или группы, 
в том числе пропагандирующие насильственный экс-
тремизм, вербуют в свои ряды девочек и мальчиков 
для использования в сексуальных целях.

Более того, мужчины и мальчики зачастую со-
ставляют большинство задержанных в ходе воору-
женного конфликта и крайне уязвимы к сексуаль-
ному насилию. В постконфликтных ситуациях они 
нуждаются в нашей полной и постоянной поддерж-
ке в целях их реинтеграции в общество. Мы также 
призываем государства осуществлять судебное пре-
следование лиц, связанных с вербовкой детей и на-
силием в их отношении, с тем чтобы положить ко-
нец безнаказанности, которая сохраняется во мно-
гих конфликтных и постконфликтных обществах.

Председатель (говорит по-французски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Словакии.

Г-н Млинар (Словакия) (говорит по-английски): 
Словакия присоединяется к заявлениям, с которыми 
выступят наблюдатель от Европейского союза и пред-
ставитель Норвегии от имени стран, поддержавших 
Декларацию о безопасности школ, а также к заявле-
нию, с которым ранее выступил Постоянный предста-
витель Канады от имени Группы друзей по вопросу о 
детях и вооруженных конфликтах, в работе которой 
Словакия принимает активное участие.

Прежде всего я хотел бы поблагодарить Гене-
рального секретаря Антониу Гутерриша за его своев-
ременный брифинг и последний доклад (S/2017/821), 
касающийся воздействия, которое вооруженные кон-
фликты оказали на детей в 2016 году. Кроме того, я 
хотел бы поблагодарить Специального представи-
теля Генерального секретаря по вопросу о детях и 
вооруженных конфликтах Вирджинию Гамбу за ее 
выдающиеся и неустанные усилия, направленные на 
привлечение внимания к защите детей в условиях во-
оруженных конфликтов, а также г-на Мубина Шейха 
за его весьма ценный брифинг. Безусловно, я хотел бы 
также поблагодарить председательствующую делега-
цию Франции за организацию этих открытых прений.
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Словакия глубоко привержена делу защиты всех 
детей, особенно детей, затронутых вооруженны-
ми конфликтами. С самого момента его принятия в 
2011 году мы выступаем в поддержку Факультативно-
го протокола к Конвенции о правах ребенка, касающе-
гося процедуры сообщений, который на сегодняшний 
день подписали 36 государств. Поэтому мы призы-
ваем другие государства-члены ратифицировать Фа-
культативный протокол, который позволяет отдельно 
взятому ребенку подавать жалобы относительно кон-
кретных нарушений его прав по Конвенции и первым 
двум факультативным протоколам к ней.

В январе мы отметили десятую годовщину при-
нятия Парижских обязательств и Принципов и уста-
новок в отношении детей, связанных с вооруженны-
ми силами или вооруженными группами. Месяц спу-
стя, в феврале, мы отметили двадцатую годовщину 
принятия Генеральной Ассамблеей резолюции 51/77, 
в соответствии с которой был учрежден мандат, на-
правленный на усиление защиты детей, затронутых 
конфликтами. Эти документы сыграли ключевую 
роль в пробуждении заинтересованности мирового 
сообщества к повестке дня по вопросу о детях и во-
оруженных конфликтах и позволили тем самым до-
стичь ощутимых и поддающихся оценке результатов.

За последние 20 лет был проделан колоссальный 
объем работы. Были освобождены десятки тысяч де-
тей-солдат и подписаны со сторонами в конфликтах 
почти 30 планов действий, что привело к пресечению 
вербовки и использования детей-солдат в пяти странах, 
где такая практика была ранее широко распростране-
на. Однако это, разумеется, нельзя считать завершени-
ем этого процесса. Напротив, сделать предстоит еще 
значительно больше. Это наглядно подтверждается в 
докладе Генерального секретаря и докладе Специаль-
ного представителя Вирджинии Гамбы (A/72/276). Мы 
должны признать, что для достижения желаемых ре-
зультатов многое еще предстоит сделать.

Менее трех недель назад Джой Бишара, одна из 
276 девочек, похищенных из средней школы в горо-
де Чибок, штат Борно, Нигерия, рассказала нам свою 
жуткую историю. Гражданский характер школ дол-
жен гарантировать их неприкосновенность. Нападе-
ния на школы, нанесение им ущерба или их разруше-
ние, а также устрашение и похищение специалистов и 
ученых, а также нападения на них подрывают право 
на образование и имеют далеко идущие последствия. 
Основная цель этих нападений — сеять страх полу-

чения образования, поскольку совершающие их лица 
знают, что образование и знания являются основны-
ми условиями достижения прогресса.

Образование содействует устранению регио-
нального неравенства. Оно предоставляет девочкам 
и мальчикам инструментарий, необходимый для 
продвижения вперед по пути построения лучшего 
будущего для их семей, общин и стран. С другой 
стороны, отсутствие образования повышает риск 
радикализации и вербовки детей. Их место — не 
на поле боя с бомбами и огнестрельным оружием в 
руках, а за школьными партами с ручками и учеб-
никами. Это естественный порядок вещей для всех 
детей, и мы должны сделать все возможное, чтобы 
он стал реальностью.

Мы настоятельно призываем все государствен-
ные и негосударственные субъекты соблюдать нор-
мы международного гуманитарного права и между-
народного права прав человека. Необходимо предать 
огласке имена всех виновных в нарушении прав детей 
и привлечь их к ответственности. Это важный шаг, 
и поэтому я хотел бы воздать должное Генерально-
му секретарю за перечисление в его докладе сторон, 
совершивших одно или более нарушений в отноше-
нии детей. Мы должны работать с этими сторонами 
и заниматься подготовкой, подписанием и осущест-
влением планов действия в целях пресечения этих 
противозаконных действий. Мы должны привлечь к 
суду вербовщиков, похитителей, лиц, совершивших 
сексуальные преступления, и всех других преступ-
ников за их деяния в отношении детей. Мы должны 
присоединиться к глобальному консенсусу в отноше-
нии прекращения вербовки и использования детей, а 
также укрепить стандарт «только с 18 лет».

И последнее, но не менее важное: мы все должны 
подключиться к процессу освобождения и устойчи-
вой реинтеграции детей, переживших ужасы вер-
бовки и других нарушений. Мы должны помнить 
о том, что в первую очередь они являются постра-
давшими, нуждающимися в специализированной 
психологической и социальной помощи, и поэтому 
мы должны оказать им профессиональную помощь, 
поддержку и обеспечить их образование. Только 
таким образом они смогут вернуться к нормальной 
жизни и сосредоточить свое внимание на будущем, 
при этом не поддаваясь влиянию прошлого. Наси-
лие в отношении детей, а также их использование 
и активная роль в конфликтах болезненно сказыва-
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ются не только на самих детях, но и на всем челове-
честве. В конце концов, дети — это наше будущее, и 
мы обязаны сделать все возможное, для того чтобы 
предоставить им наиболее благоприятные возмож-
ности. Если мы этого не сделаем, то нам придется 
заплатить высокую цену.

В заключение я хотел бы напомнить об одной из 
своих предыдущих поездок в Джубу, Южный Судан, 
цель которой заключалась в содействии проведению 
кампании по вакцинации наиболее нуждающихся в 
ней детей — тех, которые страдают на ежедневной 
основе и не просто являются малоимущими, а по-
настоящему голодают, что сказывается на их повсед-
невной жизни. Ради детей в таких местах, как Южный 
Судан, и в других точках мира мы обязаны делать 
больше, с тем чтобы они получили те вещи, нали-
чие которых в нашей жизни является естественным. 
В конце своего выступления я хотел бы привести ци-
тату из выступления бывшего Генерального секрета-
ря Пан Ги Муна, который заявил следующее:

«Образование содействует обеспечению равен-
ства и освобождению людей из оков нищеты. 
Оно позволяет детям понять, как стать достой-
ными гражданами. Образование предназначено 
не только для немногих избранных, а для всех. 
Оно является одним из основных прав человека».

Председатель (говорит по-французски): Сей-
час я предоставляю слово Постоянному наблюда-
телю от Государства Палестина, имеющего статус 
государства-наблюдателя.

Г-н Мансур (Палестина) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте мне поблагодарить Генераль-
ного секретаря за его всеобъемлющий доклад по во-
просу о детях и вооруженных конфликтах (S/2017/821), 
основное внимание в котором уделяется серьезным 
нарушениям в этом отношении. Я хотел бы также по-
благодарить Специального представителя Генераль-
ного секретаря по вопросу о детях и вооруженных 
конфликтах и экспертов за их брифинги и усилия.

С момента окончания Второй мировой войны че-
ловечество считает защиту гражданских лиц одной 
из важнейших приоритетных задач и берет на себя 
политические обязательства и принимает правовые 
документы для обеспечения такой защиты. К сожа-
лению, как показали последующие конфликты, дети 
по-прежнему являются наиболее уязвимой группой 
населения перед лицом вооруженных конфликтов. 

Трудно объяснить разрыв, сохраняющийся 70 лет 
спустя между четкостью правовых обязательств госу-
дарств и ограничениями, которые по-прежнему пре-
пятствуют деятельности механизмов привлечения к 
ответственности. Поэтому мы поддерживаем Специ-
ального представителя и призываем все государства 
уделять первоочередное внимание ответственности.

Государство Палестина подчеркивает важность 
обеспечения уважения международного гуманитар-
ного права — в частности, принципов защиты, осто-
рожности, избирательности и соразмерности, — а 
также прав человека и беженского права. Это также 
подчеркивает важность международного уголовного 
права для привлечения к ответственности лиц, ви-
новных в совершении преступлений, обеспечения 
торжества справедливости для потерпевших и пред-
упреждения рецидивов.

Государство Палестина присоединилось к ос-
новным договорам по правам человека, конвенци-
ям по международному гуманитарному праву и 
признало юрисдикцию Международного уголовно-
го суда (МУС). Государство Палестина также при-
соединилось к Конвенции о правах ребенка и Фа-
культативному протоколу к ней, касающемуся уча-
стия детей в вооруженных конфликтах. Оно также 
одобрило Декларацию о безопасности школ. В со-
ответствии со своей политикой первоочередного 
внимания к защите детей Государство Палестина 
представило сообщение в Канцелярию Прокурора 
МУС в отношении преступлений Израиля против 
палестинских детей и поручило недавно созданно-
му Комитету по международному гуманитарному 
праву в приоритетном порядке рассматривать дела 
о нарушениях в отношении детей. Государство Па-
лестина призывает к всеобщему принятию соответ-
ствующих правовых документов и обязательств и 
последующему полному их осуществлению.

Дети должны быть защищены от убийств и на-
несения увечий, вербовки и использования в каче-
стве солдат, арестов и задержаний, жестокого обра-
щения и отказа в доступе к гуманитарной помощи. 
На протяжении десятилетий палестинские детей 
страдают от полной незащищенности, несмотря на 
наши неоднократные призывы к защите палестин-
ского гражданского населения, чьи права наруша-
ются повсеместно и на систематической основе из-
за продолжающейся израильской военной колони-
альной оккупации.
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С 2000 года более 2000 палестинских детей были 
убиты в результате действий израильских оккупаци-
онных сил и поселенцев. В одном только 2016 году, 
как это документально подтверждается в докладе Ге-
нерального секретаря, были убиты 35 палестинских 
детей и 887 детей получили ранения. Палестинские 
дети, в том числе в Восточном Иерусалиме, подверга-
ются массовым произвольным арестам, задержаниям 
и тюремному заключению, содержатся под домашним 
арестом, допрашиваются, подвергаются жестокому 
обращению, сексуальным надругательствам, пыт-
кам и содержатся в камерах одиночного заключения. 
В докладе Генерального секретаря упоминаются 185 
случаев жестокого обращения израильских военных 
с детьми, как мальчиками, так и девочками, во время 
их ареста и содержания под стражей. Международ-
ное сообщество должно потребовать немедленного и 
окончательного освобождения всех детей из израиль-
ских застенков.

Не может быть никакого оправдания для содер-
жания детей под стражей и жестокого обращения с 
ними. Кроме того, именно палестинские дети боль-
ше всего страдают от израильской политики насиль-
ственного перемещения. Преднамеренные нападения 
на школы, закрытие учебных заведений, лишение до-
ступа к образованию, а также ограничение доступа 
гуманитарных и медицинских организаций — в част-
ности ввиду десятилетней блокады Израилем секто-
ра Газа, которая равнозначна коллективному наказа-
нию, — по-прежнему продолжаются.

Палестина вновь заявляет, что все эти прекрасно 
задокументированные израильские нарушения и пре-
ступления, включая те из них, которые упоминаются 
в докладах Генерального секретаря, однозначно тре-
буют, в соответствии с установленными критерия-
ми, включения Израиля и его поселенцев в перечень 
сторон, совершающих серьезные нарушения в отно-
шении детей в ситуациях вооруженного конфликта. 
Нежелание сделать это серьезно подрывает доверие 
к этому перечню и делает его уязвимым для крити-
ки и обвинений в политической ангажированности. 
Следует отметить, что если авторитет подрывает-
ся в каком-либо одном из случаев, он подрывается в 
принципе. Кроме того, мы вновь призываем междуна-
родное сообщество выполнить свои обязательства и 
добиться применения норм международного права, с 
тем чтобы положить конец израильским нарушениям 
и оккупации в целях укрепления мира.

Государство Палестина признает и высоко оце-
нивает ту важную роль, которую играют в Пале-
стине Организация Объединенных Наций, ее уч-
реждения, программы и фонды, в том числе в связи 
с обсуждаемым сегодня вопросом, и хотело бы вы-
разить свою особую признательность Ближнево-
сточному агентству Организации Объединенных 
Наций для помощи палестинским беженцам и орга-
низации работ и ЮНИСЕФ.

В заключение следует отметить, что положение в 
Палестине свидетельствует о пагубных последстви-
ях нарушения принципов предотвращения, защиты и 
привлечения к ответственности, и подчеркивает, что, 
только положив конец безнаказанности за совершен-
ные нарушения и преступления в отношении детей, 
мы сможем сохранить их жизнь, отстоять их права и 
будущее, которое они воплощают собой.

Председатель (говорит по-французски): Сейчас 
слово предоставляется представителю Исламской 
Республики Иран.

Г-н Хошру (Исламская Республика Иран) (го-
ворит по-английски): Прежде всего я хотел бы вы-
разить признательность председательствующей в 
Совете Франции за организацию сегодняшних от-
крытых прений. Я хотел бы также поблагодарить 
Генерального секретаря за представление его еже-
годного доклада о детях и вооруженных конфлик-
тах (S/2017/821), а также всех докладчиков за их 
ценные выступления.

В 2016 году масштабы нарушений, совершаемых 
в отношении детей, достигли тревожного уровня. 
Необходимо наращивать международные усилия, 
направленные на привлечение виновных к ответ-
ственности за преступления, совершенные в отно-
шении детей в ситуациях вооруженных конфлик-
тов, и положить конец безнаказанности, с тем чтобы 
предотвратить новые циклы насилия в отношении 
детей. Краеугольным камнем наших усилий по пре-
дотвращению конфликтов должно быть обеспечение 
полного соблюдения норм международного гумани-
тарного права, международных норм в области прав 
человека и беженского права всеми сторонами.

Победа над ДАИШ, «Аль-Каидой» и связанны-
ми с ними организациями в Сирии и Ираке стала 
позитивным событием в этом отношении. В то же 
время мы должны помнить о том, что такие тер-
рористические группы, как «Боко харам» и «Аш-
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Шабааб» по-прежнему действуют в полную силу, 
чиня разрушения в других частях мира и террори-
зируя детей. Кроме того, вызывают серьезную оза-
боченность нападения на детей по религиозным и 
этническим признакам, подобно тому, что мы на-
блюдаем в Мьянме.

В докладе Генерального секретаря за 2017 год 
явно указывается, что число палестинских детей в 
военных тюрьмах достигло самого высокого уровня 
с 2010 года и составляет 444 ребенка, включая 15 де-
вочек. Израильские силы часто используют боевые 
патроны, в результате чего в этом году погибли 30 
палестинских детей. 20 сентября мир стал свидете-
лем того, как израильские силы продолжали стре-
лять в 16-летнего мальчика в Бани-Наиме даже после 
того, как он, будучи раненным в ногу, упал на землю. 
Это всего лишь один пример тех злодеяний, которые 
израильский режим совершает ежедневно в отно-
шении палестинских гражданских лиц, в том числе 
детей, противостоящих незаконной оккупации и по-
литике апартеида израильского режима. Как это ни 
парадоксально, но оккупационный режим называет 
сопротивление Палестины иностранной оккупации 
терроризмом.

В Йемене третий год идет война, которая имеет 
разрушительные последствия для гражданского на-
селения. Около 15 миллионов человек не имеют не-
обходимого доступа к чистой питьевой воде и меди-
ко-санитарному обслуживанию. Почти 7 миллионам 
человек грозит голод. Что еще хуже, все это усугу-
бляется крупнейшей за всю историю вспышкой хо-
леры в отдельно взятом году. Эта эпидемия теперь 
включает более 800 000 предполагаемых случаев за-
болевания холерой в 90 процентах населенных пун-
ктов Йемена — страны, где продолжают действовать 
лишь 45 процентов медицинских учреждений. От-
ветственность за эту катастрофическую ситуацию 
ложится на коалицию под руководством Саудовской 
Аравии, которое стремится урегулировать кризис не 
политическими, а военными средствами.

В докладах Генерального секретаря Израиль ни-
когда не заносится в «черные списки» несмотря на 
вопиющие нарушения в отношении палестинских 
детей. В прошлом году коалиция под руководством 
Саудовской Аравии впервые попала в «черный спи-
сок», однако удивительным образом ее название ока-
залось исключено из этого списка. В этом году мы 
отмечаем, что название коалиции под руководством 

Саудовской Аравии попало в такой список, хотя и в 
качестве вставшего на путь исправления убийцы де-
тей. Мы хотели бы воспользоваться этой возможно-
стью, чтобы призвать к ответственности за военные 
преступления в отношении детей, совершенные кем 
бы то ни было и где бы то ни было. Политизация это-
го дела и применение в нем избирательных походов 
равносильно предательству по отношению к наибо-
лее уязвимым людям на планете — детям, которых 
этот процесс призван защищать. Кроме того, поли-
тизация и избирательные подходы дискредитируют 
доклады Организации Объединенных Наций и нано-
сят серьезный ущерб универсальности применения 
международного гуманитарного права.

Председатель (говорит по-французски): Сейчас 
я передаю слово представителю Венгрии.

Г-жа Бодьяи (Венгрия) (говорит по-английски): 
Мне хотелось бы поблагодарить Францию за предо-
ставленную нам возможность обсудить эту очень 
важную тему, а также Генерального секретаря Гу-
терриша за его брифинг. Мы были по-настоящему 
тронуты брифингом г-жи Вирджинии Гамбы.

Венгрия присоединяется к заявлению, которое 
будет сделано наблюдателем от Европейского союза, 
а также к заявлению, с которым выступил предста-
витель Канады от имени Группы друзей по вопросу 
о детях и вооруженных конфликтах.

Венгрия является стороной Конвенции о правах 
ребенка и Факультативного протокола к ней, касаю-
щегося участия детей в вооруженных конфликтах, и 
твердо привержена делу защиты и поощрения прав 
детей, особенно в ходе вооруженных конфликтов, в 
условиях которых они находятся в особо уязвимом 
положении. Мы одобрили Парижские принципы и 
настоятельно призываем все государства-члены по-
ступить так же, ратифицировав при этом и другие 
соответствующие международные документы.

Мы самым решительным образом осуждаем по-
хищения, вербовку и использование детей в качестве 
солдат, надругательства над ними, их порабощение и 
торговлю ими, равно как и совершаемые негосудар-
ственными вооруженными группами, в том числе во-
инствующими экстремистскими и террористически-
ми группами, целенаправленные нападения на такие 
объекты гражданской инфраструктуры, как школы и 
больницы. Эти действия направлены на то, чтобы за-
пугать общины и лишить их будущего. Девочки под-
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вержены более высокому риску сексуального насилия 
и сексуальных надругательств, а также детских, ран-
них и принудительных браков. Мы осуждаем всех, 
кто совершает подобного рода преступления и при-
зываем привлекать их к ответственности.

Ключевое значение в этом плане имеет соблю-
дение норм международного права в области прав 
человека и международного гуманитарного права, 
а также соответствующих резолюций Совета Безо-
пасности. Мы должны поставить интересы детей на 
первое место. Необходимость всесторонней защи-
ты прав человека и соблюдения наилучших интере-
сов детей должна учитываться в усилиях по борьбе 
с терроризмом и в мирных соглашениях и соглаше-
ниях о прекращении огня, включая отношение к 
ним, прежде всего, как к пострадавшим, а не как к 
преступникам, когда речь идет об их связях с него-
сударственными вооруженными группами. Поми-
мо безотлагательной гуманитарной помощи им аб-
солютно необходима долгосрочная помощь, в том 
числе их реинтеграция в общество, окружение их 
заботой, предоставление им доступа к качественно-
му образованию и удовлетворение их специфиче-
ских нужд в охране их физического и психического 
здоровья в целях создания в обществе в целом основ 
для долговременных преобразований и изменений, 
ведущих к прочному миру и стабильности.

Для обеспечения реабилитации и реинтеграции 
пострадавших от сексуального насилия нам необ-
ходимо способствовать повышению информиро-
ванности общин о преступном характере вербовки 
детей и, в тесном контакте с местными общинами, 
организациями гражданского общества, обще-
ственными и религиозными организациями и уме-
ренным духовенством, вести борьбу со стигматиза-
цией, уделяя при этом особое внимание девочкам. 
Наиболее ценным фактором в этом плане является 
наличие экспертов по гендерным вопросам во всех 
постконфликтных процессах привлечения к ответ-
ственности и реинтеграции.

Наконец, тревожным нарождающимся явлением 
служит вербовка через социальные сети. Для того 
чтобы предотвратить и обратить вспять эту тенден-
цию, абсолютно необходимо партнерство с частным 
сектором в целях распространения информации и 
примеров, приводимых теми, кому самим удалось вы-
жить, и создания позитивных альтернатив экстремиз-
му. Венгрия решительно привержено таким усилиям.

Председатель (говорит по-французски): Теперь 
я предоставляю слово представителю Чили.

Г-жа Сапаг Муньос де ла Пенья (Чили) (говорит 
по-испански): Мы всегда испытываем гордость, когда 
в Совете Безопасности председательствует женщина.

Мы признательны министру иностранных дел 
Франции г-ну Жан-Иву Ле Дриану и французской де-
легации за организацию сегодняшних открытых пре-
ний по случаю десятой годовщины принятия Париж-
ских принципов, которые Чили поддерживает. Мы 
признательны докладчикам за их заявления, а также 
Швеции за ее деятельность в качестве Председателя 
Рабочей группе по вопросу о детях и вооруженных 
конфликтах, которая обеспечивает эффективность ра-
боты Группы и определяет ее направление на местах.

Чили присоединяется к заявлениям, сделанным, 
соответственно, представителем Канады от имени 
Группы друзей по вопросу о детях и вооруженных 
конфликтах и представителем Панамы от имени 
Сети безопасности человека. Поэтому сегодня мы 
коснемся трех приоритетных направлений деятель-
ности: предупреждения и существующих для этого 
инструментов, отчетности и имеющегося на местах 
потенциала и соответствующих ресурсов.

Мы выражаем наше сожаление по поводу тяже-
лой участи жертв и осуждаем нарушения, соверша-
емые в отношении мальчиков и девочек в условиях 
вооруженных конфликтов. Мы призываем все сто-
роны конфликтов, Совет Безопасности и государ-
ства принимать меры к предотвращению таких на-
рушений, соблюдая при этом нормы международ-
ного гуманитарного права, стандартов в области 
прав человека и беженского права, которые состав-
ляют основу возглавляемых Генеральным секрета-
рем усилий по предотвращению таких нарушений. 
В этой связи мы настоятельно призываем государ-
ства ратифицировать Факультативный протокол к 
Конвенции о правах ребенка, касающийся участия 
детей в вооруженных конфликтах. Мы также насто-
ятельно призываем государства поддержать Прин-
ципы и установки в отношении детей, связанных с 
вооруженными силами или вооруженными груп-
пами, и Декларацию о безопасности школ, которая 
упоминалась многими ораторами. Аналогичным 
образом, Чили поддерживает Ванкуверские прин-
ципы миротворчества и предотвращения вербов-
ки и использования детей-солдат и настоятельно 
призывает другие страны присоединиться к этим 
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не имеющим обязательной юридической силы по-
литическим обязательствам, которые дополнят Па-
рижские принципы посредством практических мер, 
способствующих осуществлению на местах резо-
люции 1612 (2005) и последующих резолюций.

Вчера мы совместно с Канадой и Угандой при-
няли участие в посвященном этим Принципам парал-
лельном мероприятии, которое было организовано 
Фондом Ромео Деллера и которое почтила своим при-
сутствием Специальный представитель Генерального 
секретаря по вопросу о детях и вооруженных кон-
фликтах г-жа Вирджиния Гамба. Мы вновь заявляем 
о необходимости вести борьбу с безнаказанностью, в 
судебном порядке преследовать и наказывать вино-
вных в совершаемых в отношении детей чудовищных 
преступлениях. Там, где потенциал или возможности 
для этого отсутствуют, правосудие в отношении та-
ких преступлений должен отправлять, согласно Рим-
скому статуту, Международный уголовный суд.

Мы особо отмечаем рекомендации, изложен-
ные в последнем докладе Генерального секретаря 
(S/2017/821). Мы приветствуем подписание новых 
планов действий, которые являются наиболее эф-
фективными и пользующимися единодушной под-
держкой механизмами для того, чтобы обеспечить 
прекращение серьезных нарушений в отношении 
детей и не допускать их повторения, помимо любых 
других практических мер, принимаемых сторона-
ми вооруженных конфликтов.

В том, что касается внесенного в доклад измене-
ния, которое делит список сторон вооруженных кон-
фликтов на два раздела — один, перечисляющий те 
из них, которые принимают меры по усилению защи-
ты детей, а другой — те, которые этого не делают, — 
то оценку результатов принятия таких мер следует 
включить в следующий доклад Генерального секре-
таря. Главным мерилом для исключения тех или иных 
сторон из этого списка должны оставаться планы 
действий. Этим будет обеспечена транспарентность и 
равное отношение ко всем нарушителям. Мы особо 
указываем на полезность таких планов действий.

Что касается своевременности, то мы поддержи-
ваем публикацию докладов на эту тему в мае каж-
дого года, с тем чтобы эффективно способствовать 
деятельности в этом направлении. Соответствующе-
му подразделению крайне необходимо располагать 
необходимыми для этого сотрудниками. В этой свя-
зи мы вновь выражаем свою поддержку Канцелярии 

г-жи Гамбы, и призываем предоставить ей людские 
ресурсы, необходимые для выполнения задач по 
подготовке документации.

Другим вызывающим беспокойство вопросом 
является наличие потенциала на местах. Мы настоя-
тельно призываем Совет обеспечить развертывание 
в операциях по поддержанию мира и политических 
миссиях персонала, специально предназначенного 
для защиты детей, а также уделение в процессах 
принятия решений об учреждении тех или иных 
миссий или продлении их мандатов приоритетного 
внимания соответствующим бюджетным ассигно-
ваниям на удовлетворение наилучших интересов 
детей, не ограничивая такие ассигнования кратко-
срочными финансовыми параметрами.

Наконец, Чили признает незаменимую роль Спе-
циального представителя. Мы подчеркиваем необ-
ходимость сохранения ее независимости в процессе 
выполнения ею своих специфических полномочий со-
гласно резолюциям Совета Безопасности и конкрет-
ным нуждам детей в условиях конфликта. Мы выра-
жаем нашу признательность сотрудникам Организа-
ции Объединенных Наций и гражданскому обществу 
за ту самоотверженную работу, которую они прово-
дят в защиту пострадавших в результате конфликтов 
детей во исполнение повестки дня Совета.

Председатель (говорит по-французски): Сейчас 
я предоставляю слово руководителю секции по пра-
вам человека и социальным вопросам делегации Ев-
ропейского союза при Организации Объединенных 
Наций.

Г-н Уайтли (говорит по-английски): Я имею честь 
выступать от имени Европейского союза (ЕС) и его 
государств-членов. К данному заявлению присо-
единяются страны-кандидаты бывшая югославская 
Республика Македония, Черногория, Сербия и Ал-
бания; страна — участница Процесса стабилизации 
и ассоциации и потенциальный кандидат Босния и 
Герцеговина; а также Украина, Республика Молдова 
и Грузия.

Я от всей души благодарю сегодняшних доклад-
чиков, в частности Специального представителя Ге-
нерального секретаря г-жу Вирджинию Гамбу, дея-
тельность которой мы всецело поддерживаем. Мы 
также благодарим председательствующую в Совете 
французскую делегацию за организацию сегодняш-
них прений.
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Принятие Повестки дня в области устойчивого 
развития на период до 2030 года позволило укре-
пить обязательства наших государств добиваться 
прогресса в поощрении и защите прав ребенка, в 
том числе в деле ликвидации всех форм детского 
труда и пресечения вербовки и использования детей 
в качестве солдат. Мы приветствуем доклад Гене-
рального секретаря по вопросу о детях и вооружен-
ных конфликтах (S/2017/821), который проливает 
свет на грубые нарушения прав ребенка и бедствен-
ное положение детей во многих конфликтных ситу-
ациях. Ежегодный доклад служит крайне важным 
средством для представления нам проверенной ин-
формации, беспристрастно собираемой механизмом 
наблюдения и отчетности.

Мы приветствуем решимость Специального пред-
ставителя Генерального секретаря активизировать 
взаимодействие с государствами-членами в целях 
предотвращения нарушений до их совершения. Евро-
пейский союз готов оказать поддержку ее усилиям.

Ранее в этом году мы отметили двадцатую годов-
щину принятия Генеральной Ассамблеей резолю-
ции 51/77, в которой был учрежден мандат по вопро-
су о детях и вооруженных конфликтах. С тех пор мы 
стали свидетелями значительного прогресса в деле 
защиты детей в условиях конфликтов. С 2000 года 
было освобождено более 115 тысяч детей-солдат, со 
сторонами конфликтов было подписано 29 планов 
действий и Совет Безопасности принял по вопросу 
о детях и вооруженных конфликтах 11 резолюций. 
Факультативный протокол к Конвенции о правах 
ребенка, касающийся участия детей в вооруженных 
конфликтах, был ратифицирован 167 государства-
ми. В числе недавних успехов два новых плана дей-
ствий — в Мали и Судане — и освобождение зна-
чительного числа детей в Центральноафриканской 
Республике и на Филиппинах.

Несмотря на достигнутый прогресс, в докладе 
Генерального секретаря обозначен ряд весьма тре-
вожных тенденций. Дети по-прежнему подвержены 
недопустимому риску потерять жизнь или остаться 
калеками, причем в ряде конфликтных ситуаций на-
блюдается тревожный рост числа жертв среди детей, 
в то время как в некоторых других странах значитель-
но активизировались вербовка и использование детей 
в качестве солдат. Мы самым решительным образом 
осуждаем применение рядом сторон конфликтов от-
вратительной военной тактики, в том числе принуди-

тельное использование детей в качестве террористов-
смертников. Лишение детей гуманитарного доступа 
также отмечается в докладе Генерального секретаря в 
качестве одной из тревожных тенденций.

ЕС привержен делу предотвращения таких на-
рушений и реагирования на них. В конце прошлого 
года ЕС приступил к реализации отдельных про-
ектов в Колумбии, Демократической Республике 
Конго, Судане, Ливане и на оккупированной пале-
стинской территории — проектов, ориентирован-
ных на детей, связанных с вооруженными силами и 
группами, и детей, пострадавших от вооруженного 
насилия, а также на поддержку усилий по обеспече-
нию их освобождения и их всемерной и успешной 
реинтеграции в общество посредством проведения 
долгосрочных мероприятий, а также предотвраще-
ния их вербовки и использования.

В своем последнем ежегодном докладе Гене-
ральный секретарь документально излагает напа-
дения на школы, совершаемые почти во всех стра-
нах, включенных в повестку дня по вопросам детей 
и вооруженных конфликтов, когда в одном только 
2016 году было зарегистрировано 753 подтверж-
денных инцидента. ЕС осуждает такие нападения, 
которые несовместимы с нормами международного 
гуманитарного права и международного права в об-
ласти прав человека и которые также множат суще-
ствующие в затронутых конфликтами странах пре-
пятствия для получения детьми образования.

ЕС глубоко обеспокоен продолжающейся прак-
тикой использования школ в военных целях, что не 
только подвергает учащихся и преподавателей опас-
ности ввиду того, что школы превращаются в цели 
военного значения, но и затрудняет доступ к обра-
зованию, причиняет урон школьной инфраструкту-
ре и ведет к сбоям в учебной программе. Образова-
ние является одним из ключевых элементов в деле 
предотвращения вербовки и использования детей 
вооруженными силами и группами, поскольку пре-
доставляет перемещенным в результате конфликтов 
детям безопасные убежища.

ЕС придает большое значение защите права на 
образование и предоставлению безопасного, ин-
клюзивного и качественного образования в услови-
ях конфликтов. С 1 процента в 2015 году, в 2017 году 
ЕС увеличил свои ассигнования из бюджета гума-
нитарной помощи на цели образования в чрезвычай-
ных ситуациях до 6 процентов, а в 2018 году их доля 
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возрастет до 8 процентов, что значительно выше 
среднемирового показателя. Своим финансирова-
нием гуманитарной деятельности ЕС поддерживает 
образование более 4,7 млн детей в 50 странах.

В периоды конфликтов особый ущерб наносится 
праву на образование девочек, поскольку их школы 
нередко становятся объектами прямых нападений. 
Даже в тех случаях, когда школы, где до вооружен-
ного конфликта уровень зачисления в них девочек 
был высоким, в условиях конфликта продолжают 
функционировать, некоторые родители не позволяют 
девочкам посещать их из-за отсутствия безопасности 
или из-за того, что помещения используются воору-
женными субъектами. Девочки также в значительной 
мере подвержены вербовке и использованию в во-
оруженных силах и группах, причем по некоторым 
оценкам, девочки составляют до 40 процентов детей, 
связанных с вооруженными силами или вооружен-
ными группами. Ввиду таких дополнительных про-
блем, с которыми приходится сталкиваться девоч-
кам, ЕС уделяет пристальное внимание обеспечению 
того, чтобы в его деятельности и при составлении 
им программ учитывались конкретные препятствия 
для образования девочек в чрезвычайных ситуациях. 
Больше нельзя допускать того, чтобы девочки оста-
вались «невидимой» стороной программ реинтегра-
ции детей, освобожденных из состава вооруженных 
сил и групп.

Немаловажную роль в защите детей в возрасте 
до 18 лет от незаконной вербовки вооруженными си-
лами и группами играет регистрация при рождении. 
После проведения экспериментальной программы ЕС 
выделил ЮНИСЕФ 4 млн. евро на проведение в Аф-
рике региональной программы по укреплению систем 
регистрации детей при рождении, которой дополня-
ются многочисленные проекты ЕС в поддержку укре-
пления в качестве механизмов благого управления 
государственных служб регистрации актов граждан-
ского состояния и важнейших статистических служб.

Важно также обеспечить привлечение вербов-
щиков детей в вооруженные силы и группы к ответ-
ственности за их действия и их передачу в руки пра-
восудия. Мы должны активизировать наши усилия по 
созданию во всех странах надежных систем правосу-
дия, соответствующих международным стандартам, 
защищающих детей и препятствующих нарушениям 
их прав. Мы должны обеспечить детям более широ-

кий доступ к правосудию посредством укрепления 
систем правосудия для несовершеннолетних.

Председатель (говорит по-французски): Теперь 
слово предоставляется представителю Австрии.

Г-н Харват (Австрия) (говорит по-английски): 
Австрия всецело присоединяется к заявлениям, 
сделанным наблюдателем от Европейского союза, 
а также представителем Канады от имени Группы 
друзей по вопросу о детях и вооруженных конфлик-
тах. Мы также присоединяемся к заявлению, кото-
рое будет сделано представителем Панамы от имени 
Сети безопасности человека.

Мы хотели бы поблагодарить Францию за ор-
ганизацию этих открытых прений, а Генерального 
секретаря — за проведение брифинга для членов 
Совета Безопасности. Мы полностью поддерживаем 
его усилия по обеспечению достоверности докладов 
Организации Объединенных Наций о грубых нару-
шениях, совершаемых в отношении детей. Мы вы-
соко ценим самоотверженную работу Специального 
представителя по вопросу о детях и вооруженных 
конфликтах и ее Канцелярии, ЮНИСЕФ, а также 
специализирующихся на этой теме организаций 
гражданского общества. Хотя мы и отмечаем неко-
торые позитивные сдвиги в этом деле, защита детей 
в вооруженных конфликтах должна оставаться по-
стоянным видом деятельности, видоизменяющим-
ся согласно обстоятельствам. Я хотел бы подробно 
остановиться на трех моментах.

Во-первых, что касается негосударственных 
субъектов, то в целях прекращения серьезных нару-
шений в отношении детей со сторонами конфликтов 
подписано уже 29 планов действий. Нам необходимо 
и далее способствовать работе как с государствен-
ными, так и негосударственными субъектами, чтобы 
следить за выполнением ими их обязательств и за-
ключать с ними новые планы действий. Австрия со-
знает различные проблемы в проведении меропри-
ятий в ответ на совершаемые негосударственными 
вооруженными группами нарушения и для их пред-
упреждения и готова оказывать Специальному пред-
ставителю поддержку в содействии диалогу.

Мы глубоко обеспокоены целенаправленной 
вербовкой и использованием детей негосударствен-
ными вооруженными группами, в том числе воин-
ствующими экстремистскими группами. В период 
своего председательства в Организации по без-
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опасности и сотрудничеству в Европе в 2017 году 
Австрия уделяла основное внимание прежде всего 
молодежи и предотвращению воинствующего экс-
тремизма и радикализации, ведущих к терроризму. 
Была проведена серия субрегиональных семинаров, 
посвященных молодежи и предупреждению воин-
ствующего экстремизма, в районе Черного моря, 
на Западных Балканах и в Центральной Азии — се-
минаров, на которых молодые люди имели возмож-
ность поделиться своим опытом и представить свои 
рекомендации в отношении дальнейшей стратегии.

Во-вторых, что касается детей, которые содер-
жатся под стражей, то дети, предположительно свя-
занные с негосударственными вооруженными груп-
пами, слишком часто считаются не жертвами серьез-
ных нарушений, а преступниками и угрозой безопас-
ности. Поэтому здесь одним из главных приоритетов 
остается создание альтернатив содержанию под стра-
жей и уголовному преследованию. Одновременно 
нужно продолжать мониторинг и документирование 
случаев задержания детей за связь с вооруженными 
силами или группами. В связи с этим мы напоми-
наем о Типовых стратегиях и практических мерах 
Организации Объединенных Наций по ликвидации 
насилия в отношении детей в рамках предупрежде-
ния преступности и уголовного правосудия, которые 
были приняты Генеральной Ассамблеей в качестве ее 
резолюции 69/194.

Кроме того, Австрия активно участвует в гло-
бальном исследовании о детях, содержащихся под 
стражей, и поддерживает его цели — привлечь вни-
мание к положению детей в местах лишения свобо-
ды во всем мире и уточнить сведения об их числен-
ности. Одна из тем этого исследования — дети в ус-
ловиях вооруженного конфликта, содержащиеся под 
стражей за связь с вооруженными силами или груп-
пами, и мы призываем остальные государства-члены 
помочь в подготовке исследования, чтобы добиться 
реальных результатов.

И наконец, в-третьих, — что касается инстру-
ментов и создания потенциала, то мы призываем и 
другие государства подписать и соблюдать Париж-
ские обязательства по защите детей от незаконной 
вербовки или использования вооруженными си-
лами или вооруженными группами и Принципы и 
установки в отношении детей, связанных с воору-
женными силами или вооруженными группами, а 
также одобрить Декларацию о безопасных школах 

и Руководящие принципы защиты школ и универ-
ситетов от использования в военных целях во время 
вооруженного конфликта. Политические обязатель-
ства должны подкрепляться инициативами в под-
держку практической работы на местах. Поэтому 
мы приветствуем меры по улучшению подготовки 
миротворческого и гуманитарного персонала, кото-
рый должен комплексно решать вопросы в ситуаци-
ях, связанных с детьми.

Австрия помогает Департаменту операций по 
поддержанию мира в разработке учебных матери-
алов по вопросам защиты детей для военных ми-
ротворцев и в организации курсов подготовки ин-
структоров для стран, предоставляющих войска. 
В данный момент в Австрии проходит двухнедель-
ный курс для инструкторов с целью ознакомить их 
с новыми учебными материалами по вопросам за-
щиты гражданского населения и детей. Мы будем 
и впредь предоставлять своих специалистов и свою 
инфраструктуру для этой цели.

И последнее — и это не менее важно, — мы под-
черкиваем необходимость включать в состав мис-
сий Организации Объединенных Наций советников 
по вопросам защиты детей. Советники по вопросам 
защиты детей играют важнейшую роль не только 
как координаторы внутри миссий, но и как канал 
связи со всеми заинтересованными сторонами, от-
ветственными за соблюдение прав детей, а во мно-
гих случаях и как советники по вопросам выполне-
ния планов действий.

Председатель (говорит по-французски): Слово 
предоставляется представителю Люксембурга.

Г-н Браун (Люксембург) (говорит по-французски): 
Позвольте мне поблагодарить председательствую-
щую делегацию Франции за организацию сегодняш-
них важных прений, а всех участников — за их вы-
ступления, в частности Специального представителя 
Генерального секретаря по вопросу о детях и воору-
женных конфликтах г-жу Вирджинию Гамбу.

Люксембург полностью присоединяется к заяв-
лениям, сделанным руководителем секции прав че-
ловека и социальных вопросов в делегации Европей-
ского союза при Организации Объединенных Наций 
и представителем Канады от имени Группы друзей 
по вопросу о детях и вооруженных конфликтах, а 
также к заявлению, сделанному представителем 
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Норвегии от имени стран, одобривших Декларацию 
о безопасных школах.

Неустанные усилия Организация Объединен-
ных Наций по внедрению механизма защиты детей 
в условиях вооруженного конфликта продолжаются 
вот уже более 20 лет. Несмотря на достигнутый не-
сомненный успех, о котором свидетельствует демо-
билизация десятков тысяч детей и их возвращение 
в семьи и в школы, мы из года в год отмечаем, что 
серьезные нарушения основных прав детей в зонах 
и странах конфликтов продолжаются практически 
во всем мире, оставаясь на тревожно высоком уров-
не. В своем докладе (S/2017/821) Генеральный секре-
тарь подчеркивает масштабы и серьезность совер-
шенных в прошедшем году нарушений в отношении 
детей, включая тревожный уровень их смертей и 
увечий, их вербовку и использование и отказ им в 
доступе к гуманитарной помощи.

Необходимо продолжать наши неустанные уси-
лия, направленные на осуждение вербовки и исполь-
зования детей всеми участниками конфликтов, вклю-
чая вооруженные группы и государственных субъек-
тов, отказа в гуманитарном доступе, чреватого ката-
строфическими последствия для детей, нападений на 
школы и больницы, задержаний детей за их предпо-
лагаемую связь с вооруженными группами и исполь-
зования детей в качестве «живых бомб» и «живых 
щитов». Мы вновь подтверждаем нашу безоговороч-
ную поддержку мандата Специального представите-
ля и ее неустанные усилия защитить детей в условиях 
вооруженного конфликта. Принцип независимости ее 
работы — в частности, по внесению в перечни всех, 
кто совершал серьезные нарушения, выявленные че-
рез посредство механизма мониторинга и отчетности, 
учрежденного резолюцией 1612 (2005), и включенные 
в приложения к докладу Генерального секретаря — 
не может быть поставлен под сомнение. Мы надеемся, 
что уважать его будут все.

Мы призываем все государства-члены, которые 
еще не сделали этого, поддержать Принципы и уста-
новки в отношении детей, связанных с вооруженны-
ми силами или вооруженными группами (Париж-
ские принципы), ратифицировать Факультативный 
протокол к Конвенции о правах ребенка и одобрить 
Декларацию о безопасных школах.

Мы считаем, что для того чтобы переломить тен-
денцию арестов и задержаний детей по обвинениям, 
связанным с безопасностью, что лишает их элемен-

тарных прав и гарантий, к детям, связанным с воору-
женными группами, в том числе и к тем, которые от-
равлены идеями воинствующего экстремизма, нуж-
но относится как к жертвам, заслуживающим того, 
чтобы их права человека были полностью защище-
ны. Демобилизация и реинтеграция детей, — это 
непрерывная, долгая и сложная проблема, решить 
которую необходимо для того, чтобы вырваться из 
порочного круга насилия и обеспечить прочный мир 
и безопасность. С самого начала любого мирного 
процесса и в любом мирном соглашении должны 
быть предусмотрены конкретные положения о нуж-
дах детей. Мы еще раз заявляем о своем стремлении 
добиться того, чтобы советники по вопросам защи-
ты детей продолжали выполнять свои особые неза-
висимые мандаты в миротворческих операциях и 
политических миссиях Организации Объединенных 
Наций. А для того, чтобы эти важнейшие мандаты 
Совета Безопасности на защиту детей выполнялись, 
следует обеспечить необходимые ресурсы.

Совместно со Швейцарией и в сотрудничестве 
с ЮНИСЕФ Люксембург участвует в исследова-
тельском проекте Университета Организации Объ-
единенных Наций, который поможет разработать ин-
струменты, призванные лучше ориентировать работу 
сотрудников Организации Объединенных Наций на 
местах и, следовательно, защищать и спасать детей от 
крайних форм насилия, делая при этом упор на пре-
вентивных мерах. Доклад об этом исследовательском 
проекте будет представлен в начале следующего года.

И наконец, Люксембург будет и впредь оказывать 
финансовую помощь и политическую поддержку 
Канцелярии Специального представителя Генераль-
ного секретаря и Департаменту операций по поддер-
жанию мира.

Председатель (говорит по-французски): Слово 
предоставляется представителю Норвегии.

Г-н Хаттрем (Норвегия) (говорит по-английски): 
Я выступаю от имени группы 37 государств, поддер-
живающих Декларацию о безопасных школах. Спи-
сок стран, присоединившихся к этому заявлению, 
включен в письменный вариант.

Декларация о безопасных школах является меж-
правительственным политическим обязательством в 
поддержку защиты образования и возможности его 
продолжения в условиях вооруженных конфликтов. 
Это включает и обязательство применять во время 
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вооруженного конфликта Руководящие принципы за-
щиты школ и университетов от использования в во-
енных целях. Со времени первой Конференции по во-
просам обеспечения безопасности в школах, которая 
состоялась в Осло в мае 2015 года, Декларацию о без-
опасных школах одобрили 70 государств. Образова-
ние является одним из прав человека и необходимым 
условием развития. Сохранение доступа к безопасно-
му обучению имеет принципиальное значение и по-
могает защитить детей от последствий вооруженного 
конфликта. Это гарантирует, что ни одно поколение 
не станет «потерянным», и в значительной мере спо-
собствует тому, чтобы страны могли преодолеть по-
следствия конфликта. Нападения на школы не только 
лишают девочек и мальчиков возможности получать 
знания, но и подвергают их риску быть ранеными или 
убитыми и повышенной опасности вербовки, прину-
дительного труда, сексуального насилия и детских и 
принудительных браков.

Мы принимаем к сведению доклад Генерально-
го секретаря о положении детей в условиях воору-
женного конфликта (S/2017/821). Мы выражаем нашу 
глубокую обеспокоенность в связи с постоянными и 
серьезными нарушениями прав детей в условиях кон-
фликта. Нас особенно беспокоят нападения и угрозы 
нападений на школы, учителей и учащихся, которые 
имеют место во многих странах. Мы приветствуем тот 
факт, что Генеральный секретарь считает поддержку 
и осуществление Декларации о безопасных школах 
позитивным шагом на пути к обеспечению более эф-
фективной защиты детей. Кроме того, мы поддержи-
ваем высказывание Специального представителя по 
вопросу о детях и вооруженных конфликтах во время 
представления Генеральной Ассамблее ежегодного 
доклада Генерального секретаря о том, что все более 
широкая поддержка Декларации отражает растущий 
международный консенсус в отношении того, что 
предотвращение использования школ в военных це-
лях имеет принципиальное значение для предупреж-
дения нарушения образовательного процесса.

Декларация о безопасных школах создает основу 
для дальнейших мер и сотрудничества в области уси-
ления защиты образования в условиях вооруженного 
конфликта. Она включает обязательства совершен-
ствовать представление отчетности и сбор данных по 
нападениям на учебные заведения, оказывать помощь 
пострадавшим в результате нападений и разрабаты-
вать подходы к образованию, учитывающие возмож-
ность возникновения конфликтов. Кроме того, госу-

дарства обязуются расследовать заявления о наруше-
ниях соответствующих правовых норм и при необ-
ходимости привлекать к ответственности виновных. 
В марте эти актуальные вопросы обсуждались в Буэ-
нос-Айресе на Конференции по безопасным школам, в 
которой приняли участие более 80 государств. Пред-
ставители вооруженных сил и министерств обороны, 
образования и иностранных дел делились своим опы-
том и знаниями, стремясь найти конструктивные ре-
шения. Они рассказали о конкретных мерах, которые 
принимают государства, одобрившие Декларацию, 
для выполнения содержащихся в ней обязательств.

Мы призываем все государства одобрить Де-
кларацию о безопасных школах и воспользоваться 
преимуществами обмена положительным опытом 
ее осуществления.

Председатель (говорит по-французски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Сальвадора.

Г-н Хайме Кальдерон (Сальвадор) (говорит по-
испански): Сальвадор признателен Франции как Пред-
седателю Совета Безопасности за организацию этих 
важных прений по вопросу о детях и вооруженных 
конфликтах. Мы заявляем о нашей приверженности 
работе Совета по этому пункту повестки дня. Кроме 
того, мы принимаем к сведению доклад Генерально-
го секретаря по вопросу о детях и вооруженных кон-
фликтах (S/2017/821).

Будучи страной, урегулировавшей вооружен-
ный конфликт путем переговоров, Сальвадор после-
довательно демонстрирует свою приверженность 
делу мира и развития. Достигнутый нами после 
этого исторического события, произошедшего в 
1992 году, существенный прогресс в плане демокра-
тии, поощрения и уважения прав человека, а также 
укрепления государственных институтов содей-
ствуют установлению стабильного и прочного мира 
в интересах народа Сальвадора. Именно поэтому мы 
признаем и подчеркиваем важность защиты детей в 
вооруженных конфликтах, в частности посредством 
соблюдения международных принципов прав чело-
века, международного гуманитарного права и меж-
дународных стандартов в области защиты детей.

Поощрение и защита прав детей и подростков и 
полное осуществление ими своих прав представляют 
собой приоритетную задачу для Сальвадора. Поэто-
му мы добились значительных успехов в том, что ка-
сается прав детей и подростков, особенно в таких об-
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ластях, как образование, здравоохранение и защита. 
Мы высоко оцениваем работу Организации Объеди-
ненных Наций по облегчению и поощрению диалога 
по вопросам защиты детей посредством проведения 
различных кампаний, в рамках которых в позицию 
на конкретных раундах переговоров включается во-
прос о важности защиты детей и необходимости 
включения соответствующих положений в мирные 
соглашения.

Сальвадор взял на себя обязательства по отноше-
нию к детям, пострадавшим в ходе внутреннего воо-
руженного конфликта в 1980-е годы. В результате мы 
добились прогресса в разработке законодательства и 
создании учреждений по защите детей, включая под-
писание и ратификацию Факультативного протокола 
к Конвенции о правах ребенка, касающегося участия 
детей в вооруженных конфликтах. Сальвадор также 
признает, что уважение и обеспечение прав человека 
составляют необходимую основу для обеспечения 
подлинного верховенства права. В результате мы 
взяли на себя серьезные обязательства по предот-
вращению случаев исчезновения лиц, выявлению и 
идентификации пропавших без вести лиц, особенно 
мальчиков и девочек, а также по оказанию поддерж-
ки семьям пропавших без вести лиц, расследованию 
случаев, наказанию виновных и всеобъемлющему 
возмещению ущерба жертвам и их семьям.

Сальвадор признает права семей на получение 
информации о местонахождении детей, исчезнув-
ших в ходе вооруженного конфликта. С этой целью с 
2010 года в Сальвадоре работает национальная комис-
сия по розыску детей, пропавших в период внутрен-
него вооруженного конфликта. Эта Комиссия про-
водит расследования о пропавших без вести детях, 
определяет их местоположение, связывается с ними 
и обеспечивает их воссоединение с их биологически-
ми семьями. Они также оказывают психологическую 
помощь семьям, ставшим жертвами насильствен-
ных исчезновений. С момента ее создания в декабре 
2016 года комиссия зарегистрировала 295 случаев и 
провела расследования в 34 процентах из них.

Кроме того, в октябре 2013 года мы учредили 
программу возмещения ущерба жертвам грубых на-
рушений прав человека, имевших место в контексте 
внутреннего вооруженного конфликта, в том числе 
насильственного исчезновения людей. Мы также соз-
дали совет, в обязанности которого входит ведение ре-
естра жертв грубых нарушений прав человека, имев-

ших место в контексте внутреннего вооруженного 
конфликта. Сальвадор принимает меры по созданию 
государственного банка данных генетических ха-
рактеристик в целях установления местонахождения 
девочек, пропавших в ходе внутреннего вооруженно-
го конфликта. Все это согласуется с инициативами, 
которые Сальвадор выдвигает в Организации Объ-
единенных Наций, такими как инициатива по провоз-
глашению 24 марта Международным днем права на 
установление истины в отношении грубых наруше-
ний прав человека и достоинства жертв, которая была 
одобрена резолюцией 65/196 Генеральной Ассамблеи.

Обращаясь к докладу Генерального секретаря по 
вопросу о детях в вооруженных конфликтах, мы на-
стоятельно призываем Совет Безопасности просить, 
чтобы в миротворческих операциях Организации 
Объединенных Наций был задействован персонал, 
основной обязанностью которого является защита 
детей, в соответствии с положениями обновленной 
политики Организации Объединенных Наций по за-
щите детей в ходе операций по поддержанию мира, 
с тем чтобы сделать вопрос защиты детей сквозной 
темой нашей деятельности, создать условия для 
ведения диалога в отношении планов действий, а 
также обеспечить освобождение детей и их реинте-
грацию в общество. Кроме того, поскольку нельзя 
отрицать существующую в рамках этой темы связь 
между международным гуманитарным правом и 
осуществлением прав человека, мы хотели бы еще 
раз заявить о нашей поддержке процесса, проводи-
мого в течение нескольких лет под эгидой Междуна-
родного комитета Красного Креста в Женеве в целях 
скорейшего создания эффективного механизма по-
следующих действий в отношении применения норм 
международного гуманитарного права. Мы призы-
ваем все страны проявлять конструктивный подход 
к такому своевременному процессу.

Наконец, Сальвадор добился значительных успе-
хов с точки зрения прав ребенка в различных обла-
стях, и в то же время мы продолжаем искать решения 
для современных вызовов. Эти усилия являются не 
просто ответом на требование привести наше нацио-
нальное законодательство в соответствие с принци-
пами и положениями Конвенции о правах ребенка, 
но и включают конкретные шаги для перехода к па-
радигме всесторонней защиты детей и подростков.

Председатель (говорит по-французски): Слово 
имеет представитель Саудовской Аравии.
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Г-н аль-Муаллими (Саудовская Аравия) (гово-
рит по-арабски): Прежде всего я хотел бы поблаго-
дарить Вас, г-жа Председатель, за организацию этих 
открытых прений по вопросу о детях и вооружен-
ных конфликтах. Я хотел бы также поздравить Вас с 
успешным выполнением функций Председателя Со-
вета Безопасности в этом месяце.

Мы высоко оцениваем роль Организации Объ-
единенных Наций в деле спасения детей от ужа-
сов вооруженных конфликтов. С болью в сердце 
мы наблюдаем за тем, как миллионы детей во всем 
мире подвергаются насилию и становятся жертвами 
войн, за которые они не несут никакой ответствен-
ности. В докладе, представленном Генеральным 
секретарем (S/2017/821), сообщается о грубых на-
рушениях прав детей, совершаемых террористиче-
скими группами, такими как ДАИШ, «Боко харам», 
«Аш-Шабааб» и другие. Детей убивают, вербуют, 
эксплуатируют, подвергают сексуальным надруга-
тельствам и используют в качестве «живых бомб», в 
то время как школы, больницы и объекты граждан-
ской инфраструктуры также становятся объектами 
нападений. В докладе выражается категорическое 
осуждение таких отвратительных и ужасных пре-
ступлений, совершаемых силами сирийского прави-
тельства, а также сотрудниками пограничных войск 
Мьянмы и другими лицами.

Мы безоговорочно осуждаем грубые нарушения 
международных норм и положений о защите детей, 
совершаемые службами безопасности израильских 
оккупантов, которые применяют чрезмерную силу 
и внесудебные меры в отношении детей. Дети ста-
новятся объектами внесудебных казней, разбира-
тельств в военных трибуналах до достижения ими 
возраста юридической ответственности, произволь-
ных арестов, физических пыток, психологического 
насилия и сексуальной эксплуатации. Кроме того, 
мы осуждаем другие действия израильских сил, 
включая снос домов, изгнание, принудительное вы-
селение, нападения на школы, создание обстановки 
насилия и терроризма, а также нападения на больни-
цы и медицинские центры, которые парализуют ра-
боту медицинских служб. Мы призываем привлечь 
правительство оккупирующей державы Израиля к 
уголовной ответственности за эти серьезные нару-
шения на оккупированных палестинских террито-
риях. Мы также призываем Израиль незамедлитель-
но освободить всех задержанных и заключенных, 
включая детей, и положить конец убийствам, нане-

сению увечий, похищениям и эксплуатации. Мы с 
удивлением отмечаем, что в докладе Генерального 
секретаря не приводятся соответствующие реко-
мендации для борьбы с такими нарушениями.

В докладе упоминается война, ведущаяся в Йе-
мене после захвата власти хуситскими повстанца-
ми и их союзниками в результате государственного 
переворота, который международное сообщество не 
признало, а Совет Безопасности осудил в резолю-
ции 2216 (2015). Повстанцы были объявлены ответ-
ственными за то, что происходит в Йемене. Им был 
направлен призыв немедленно вывести боевиков из 
городов, которые они заняли, сдать свои тяжелые 
вооружения государству и начать процесс мирного 
политического перехода под эгидой Совета сотруд-
ничества стран Залива и при участии Организации 
Объединенных Наций.

Кроме того, в докладе подтверждается ответ-
ственность хуситских повстанцев и их союзников за 
вербовку детей, которые были отправлены в самый 
разгар боевых действий, где сотни из них расстались 
с жизнью, в том числе в результате беспорядочных 
артиллерийских обстрелов, имеющих место на всей 
территории Йемена. Боевики движения «Аль-Хути» 
эксплуатируют детей. Они вербуют их тысячами и 
используют их в качестве «живых щитов». Милли-
оны детей лишены возможности получить образо-
вание. Боевики используют гражданские объекты 
инфраструктуры, такие как больницы и школы, в ка-
честве укрытий для военной техники. Они исполь-
зуют их также в качестве плацдарма для бомбарди-
ровки густонаселенных городов. Были установлены 
тысячи наземных мин, в результате чего погибло 
большое число гражданских лиц, включая значи-
тельное число детей. Ополченцы также совершают 
нападения на границы и территорию Саудовской 
Аравии — они применили около 30 изготовленных в 
Иране баллистических ракет против городов и дере-
вень Саудовской Аравии.

Что касается операций коалиции за восстановле-
ние законности в Йемене, то Саудовская Аравия, как 
и другие коалиционные силы, соблюдает нормы и 
принципы международного права, международного 
гуманитарного права и международного права в об-
ласти прав человека. Коалиция уже приняла четкие 
правила применения вооруженной силы для защиты 
гражданского населения, которые включают в себя 
полное соблюдение принципов соразмерности и из-
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бирательности. Операции коалиции проводятся в 
соответствии с идеей о том, что все районы Йеме-
на являются гражданскими, если не будет доказано 
иное. Коалиция стремится обеспечить защиту всех 
гражданских лиц, в том числе медицинских бригад, 
медицинских учреждений и представителей средств 
массовой информации. Все операции коалицион-
ных сил в Йемене постоянно подвергаются обзору, 
в частности в целях выявления военных целей и при 
необходимости принятия соответствующих мер.

Саудовская Аравия крайне серьезно относится 
ко всем сообщениям о жертвах среди гражданско-
го населения. Саудовская Аравия и коалиционные 
силы в феврале 2016 года создали совместную груп-
пу по оценке инцидентов и расследованию всех со-
общений о жертвах среди гражданского населения. 
В состав этой группы входят должностные лица, 
эксперты в области международного гуманитарно-
го права, эксперты в области вооружений и другие 
специалисты. Эта группа является независимым ме-
ханизмом, который проводит всесторонний обзор 
операций на предмет соблюдения международного 
права. Он завершил расследование 37 инцидентов, 
принял необходимые рекомендации и объявил ре-
зультаты этих расследований. По 13 делам все еще 
ведется следствие.

Саудовская Аравия убеждена, что дети должны 
находиться в школе, за партами, играть в садах и 
парках и расти в своих собственных семьях. Исходя 
из этого, Саудовская Аравия совместно с организа-
циями гражданского общества в Йемене приняла 
инициативу, направленную на запуск проекта по 
реабилитации детей, которые были завербованы ху-
ситскими боевиками. Этот проект включает в себя 
информационно-просветительские программы, об-
разовательные программы и программы оказания 
психологической помощи, разработанные с учетом 
местных условий. Полагаю, что все присутствую-
щие в этом зале способны увидеть разницу между 
двумя фотографиями, которые я сейчас покажу Со-
вету. На этой фотографии изображены дети, кото-
рые, по словам хуситских боевиков, воюют вместе 
с ними — более того, боевики говорят об этом с 
гордостью. На другой фотографии — дети, которые 
уже не являются боевиками. Эти дети в настоящее 
время учатся, благодаря одной из программ Центра 
гуманитарной помощи им. короля Сальмана.

Мы испытываем огромную боль. Когда страдает 
ребенок, где бы он ни находился, даже одна жертва 
вооруженного конфликта — это уже слишком много. 
Тем не менее следует отметить, что в докладе Гене-
рального секретаря говорится о сокращении числа 
жертв среди детей — на 50 процентов по сравнению 
с показателем 2015 года — благодаря усилиям коали-
ционных сил. В докладе также указаны меры, кото-
рые были приняты коалицией в целях ограничения 
жертв среди детей, например, четкие особые прави-
ла применения вооруженной силы и меры, направ-
ленные на то, чтобы не допускать нанесения ударов 
по гражданским объектам, меры по обеспечению 
привлечения к ответственности в случае ошибки и, 
наконец, по созданию специальной группы, отвеча-
ющей за защиту детей, на уровне военного командо-
вания коалиции.

В то же время мы решительно отвергаем указан-
ные в докладе цифры и статистические данные в от-
ношении жертв среди детей, приписываемых коали-
ции. Механизм, рекомендованный в резолюции 1612 
(2005), не соблюдается. Члены коалиции не смогли 
принять участие в сборе информации, на основании 
которой приведены эти цифры. Источниками этих 
данных на самом деле являются отдельные лица и ор-
ганизации, находящиеся в районах, контролируемых 
повстанцами. Для проверки достоверности и точно-
сти такой информации никаких эффективных мер не 
принимается. Мы надеемся, что сотрудничество со 
стороны коалиции и ее участие — о которых упоми-
налось в докладе — позволят сделать такое сотруд-
ничество взаимным и что указанный механизм будет 
соблюдаться, с тем чтобы независимые наблюдатели, 
связанные с Организацией Объединенных Наций, 
смогли принять участие в его применении в целях 
обеспечения информирования коалиции о всех фак-
тах и инцидентах, с тем чтобы сохранить целостность 
и авторитет Организации Объединенных Наций.

Этот доклад указывает в том числе на пробелы 
в данных по операциям коалиции в Йемене. Толь-
ко в этом месяце мы приняли у себя техническую 
группу Организации Объединенных Наций, кото-
рая посетила командный центр коалиции, группу, 
отвечающую за защиту детей, совместную группу 
по оценке инцидентов и Центр гуманитарной по-
мощи им. короля Сальмана. Им было предложено 
обсудить наиболее эффективные способы защиты 
детей. Техническая группа также оказала помощь в 
подготовке кадров для группы по вопросам защиты 
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детей, с тем чтобы они могли выполнять свои обя-
занности более эффективно и профессионально.

Делегация нашей страны подчеркивает, что наи-
более оптимальным способом защиты детей, без со-
мнения, является создание условий, благоприятных 
для установления прочного мира, предотвращения 
конфликтов, прекращения всех форм оккупации и 
полного соблюдения норм международного гума-
нитарного права и международного права в области 
прав человека, с тем чтобы обеспечить защиту граж-
данского населения и детей и привлечение к ответ-
ственности тех, кто нарушает такие принципы.

Мы призываем Генерального секретаря рабо-
тать над достижением этих целей, а также провести 
обзор доклада, с тем чтобы гарантировать его до-
стоверность, объективность и беспристрастность.

Председатель (говорит по-французски): Сейчас 
я предоставляю слово наблюдателю от Организа-
ции Североатлантического договора.

Г-н Дорниг (говорит по-английски): Прежде все-
го позвольте мне присоединиться к предыдущим 
ораторам и поблагодарить Председателя за органи-
зацию этих своевременных прений и за предостав-
ление нам концептуальной записки (S/2017/892, при-
ложение), в которой описываются растущие угрозы, 
которые представляют для детей современные спо-
собы ведения войны.

НАТО признает, что защита детей от послед-
ствий вооруженных конфликтов одновременно яв-
ляется моральным императивом и необходимым 
элементом усилий, направленных на то, чтобы разо-
рвать порочный круг насилия. Если мы искренне 
хотим защитить будущие поколения, то мы должны 
признать жизненно важную роль государств-членов 
и международных, региональных и субрегиональ-
ных организаций в осуществлении резолюций Со-
вета Безопасности по вопросу о детях и вооружен-
ных конфликтах. За пять лет, прошедших с тех пор, 
как этот вопрос был впервые поднят на саммите 
НАТО в Чикаго, Альянс разработал практические, 
ориентированные на деятельность на местах меры 
по борьбе с насилием в отношении детей.

Мы разработали стандартные оперативные про-
цедуры, и теперь у наших военнослужащих есть бо-
лее действенный инструментарий для отслеживания 
шести видов серьезных нарушений прав детей и со-
общения о них каждый раз, когда они сталкиваются 

с ними в ходе военных операций НАТО. Собранны-
ми данными можно обмениваться с Организаци-
ей Объединенных Наций. Тем самым мы надеемся 
внести вклад в информационно-пропагандистскую и 
другую деятельность на местах в целях более эффек-
тивной защиты детей.

Мы также недавно пересмотрели и расширили 
учебную подготовку перед развертыванием по во-
просу о детях и вооруженных конфликтах для нашего 
персонала миссии «Решительная поддержка» в Афга-
нистане. В настоящее время в партнерстве и сотруд-
ничестве с Организацией Объединенных Наций мы 
дорабатываем наш онлайновый учебный курс с уче-
том последних изменений в области защиты детей.

Мы ежедневно наблюдаем тяжелое положение 
детей, страдающих от вооруженных конфликтов в 
Афганистане, где каждая третья жертва среди граж-
данского населения — это ребенок. Организация 
Объединенных Наций продолжает документиро-
вать случаи вербовки и использования детей во-
оруженными группами, в то время как нападения на 
школы и больницы создают серьезную угрозу для 
безопасности детей и затрудняют их доступ к обра-
зованию и медицинскому обслуживанию. Сексуаль-
ное насилие в отношении детей по-прежнему имеет 
место, при этом в контексте сексуальной эксплуа-
тации мальчиков оно особенно проявляется через 
практику «бача-бази». Действуя в такой сложной 
и напряженной обстановке, НАТО стремится обе-
спечить учет вопросов защиты ребенка в операциях 
своей миссии «Решительная поддержка» путем при-
нятия следующих мер.

Во-первых, в апреле 2016 года мы учредили 
должность старшего советника по вопросам защиты 
детей, сделав тем самым защиту детей одним из при-
оритетных направлений для руководства миссии «Ре-
шительная поддержка».

Во-вторых, мы разработали учебный курс по 
вопросам прав человека, в том числе по теме о детях 
и вооруженных конфликтах. При поддержке Мис-
сии Организации Объединенных Наций по содей-
ствию Афганистану (МООНСА) была организована 
подготовка 120 высокопоставленных сотрудников 
афганских министерств обороны и внутренних дел. 
В партнерстве с группой по защите детей МООНСА 
мы помогли министерству обороны Афганистана 
разработать политику в области защиты детей, с 
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тем чтобы обеспечить соблюдение национальных и 
международных обязательств по защите детей.

В-третьих, мы приняли меры, направленные на 
защиту детей на всей территории Афганистана. По 
всей стране были назначены координаторы по вопро-
сам защиты детей для команд подготовки, помощи и 
консультирования. Задача таких координаторов — 
обеспечивать учет проблематики детей и вооружен-
ных конфликтов в рамках организационных струк-
тур этих команд, осуществлять контроль и сообщать 
о выявленных серьезных нарушениях в отношении 
детей, в том числе о случаях сексуального насилия в 
отношении девочек и мальчиков, а также проводить 
инструктаж и учебные мероприятия на местах.

НАТО по-прежнему твердо привержена полно-
му и эффективному осуществлению резолюции 1612 
(2005), а также последующих резолюций по вопросу 
о детях и вооруженных конфликтах. Тесное сотруд-
ничество и партнерство с Организацией Объединен-
ных Наций имеет исключительно важное значение 
в этом отношении, и мы рассчитываем на продол-
жение нашей работы с Канцелярией Специального 
представителя Генерального секретаря по вопросу 
о детях и вооруженных конфликтах над созданием 
устойчивой архитектуры в области защиты детей 
в рамках НАТО. Мы надеемся, что эти результаты 
будут полезны для аналогичных процессов, осу-
ществляемых в других региональных и субрегио-
нальных организациях, и тем самым внесут вклад в 
более широкие международные усилия по оказанию 
помощи в целях более эффективной защиты детей, 
затрагиваемых вооруженными конфликтами.

Председатель (говорит по-французски): Сейчас 
я предоставляю слово Постоянному наблюдателю 
от Святого Престола, имеющего статус государ-
ства-наблюдателя, Его Превосходительству архие-
пископу Бернардито Клеопасу Аусе.

Архиепископ Ауса (говорит по-английски): За-
щита детей в условиях вооруженного конфликта яв-
ляется предметом серьезной всеобщей озабоченно-
сти, в связи с чем Святой Престол благодарит предсе-
дательствующую в Совете Францию за организацию 
этих прений. В докладе Генерального секретаря за 
2014 год по вопросу о детях и вооруженных конфлик-
тах (S/2014/339) тот год назван наихудшим годом для 
детей, затронутых вооруженным конфликтом. Впо-
следствии положение усугубилось, поскольку дан-
ные, содержащиеся в докладе за 2015 год (S/2015/409), 

свидетельствуют о том, что число детей, вовлечен-
ных в вооруженные конфликты, а также масштаб 
и серьезность нарушений превысили показатели 
2014 года. Одним словом, доклады не оставляют ни-
каких сомнений в том, что наша общая неспособность 
предотвращать и прекращать конфликты привела к 
катастрофическим последствиям для детей.

К сожалению, в докладе Генерального секрета-
ря за 2017 год, описывающем ситуацию в 2016 году 
(S/2017/821), отмечается сохранение негативной тен-
денции: число детей, подвергшихся серьезному воздей-
ствию вооруженных конфликтов во многих странах, 
стало самым высоким за всю историю. К нарушениям 
относятся убийства и калечение детей, изнасилования 
и другие формы сексуального насилия, вербовка детей 
в ряды солдат и террористов-смертников, похищение и 
продажа детей, нападения на школы и больницы, отказ 
в доступе детей к гуманитарной помощи, а также на-
падения или угрозы нападений на персонал по защите 
детей. Мы самым решительным образом осуждаем все 
эти отвратительные преступления.

Тот факт, что такие преступления широко рас-
пространены, указывает на сохраняющийся весьма 
значительный разрыв между уже введенными поло-
жениями и их осуществлением. Соблюдение норм 
международного гуманитарного права, а также Фа-
культативного протокола к Конвенции о правах ре-
бенка, касающегося участия детей в вооруженных 
конфликтах, может в значительной мере способ-
ствовать сокращению и, в конечном счете, устране-
нию этого разрыва.

Наша делегация хотела бы особо отметить 
очень тревожный факт того, что подтвержденное 
число жертв жестокого обращения со стороны не-
государственных групп в три раза выше, чем число 
жертв действий правительственных сил. Этот факт 
серьезно затрудняет пресечение деятельности пре-
ступников, которые действуют вне всяческих рамок 
верховенства права, и привлечение их к ответствен-
ности за их отвратительные деяния.

Еще одна крайне тревожная тенденция заклю-
чается в росте числа нападений на густонаселенные 
районы. Городские центры превратились в поля сра-
жений, а школы, больницы и другие объекты граж-
данской инфраструктуры не просто не щадят — на 
них совершают целенаправленные нападения в каче-
стве тактики ведения войны. Обязательство соблю-
дать принципы избирательности, соразмерности и 
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предосторожности носит еще более острый характер. 
Резолюция 2286 (2016), касающаяся обязательств по 
международному гуманитарному праву в отношении 
уважения и защиты медицинского и гуманитарного 
персонала, их оборудования и транспортных средств 
в ситуациях вооруженного конфликта, должна со-
блюдаться всеми сторонами в конфликте.

В ходе своего недавнего визита в Колумбию Папа 
Франциск сказал, что мы никогда не будем мириться 
с жестоким обращением со страдающими детьми, а 
также с лишением их права на мирное и счастливое 
детство и будущее, полное надежд. Мы все обязаны, 
исходя из своей ответственности и возможностей, 
принять конкретные меры, которые позволили бы 
более эффективно защищать и спасать жизни детей, 
оказавшихся в тисках вооруженного конфликта. На 
правительственном уровне одна из таких мер состоит 
в том, чтобы обращаться с детьми, вовлеченными в 
вооруженный конфликт, в первую очередь как с жерт-
вами, а не комбатантами, и передавать их граждан-
ским структурам, занимающимся защитой детей, ко-
торые обеспечивали бы их реинтеграцию. На низовом 
уровне наиболее полезными были бы инициативы по 
защите детей от вербовки или похищения и програм-
мы по содействию реабилитации жертв и их реинте-
грации в родные семьи и общины.

Святой Престол и многие католические учреж-
дения и организации во всем мире продолжают 
принимать всестороннее участие в реализации та-
ких инициатив. В этой связи наша делегация пол-
ностью поддерживает рекомендацию Генерального 
секретаря о создании долгосрочных многолетних 
механизмов реинтеграции детей, ставших жертва-
ми вербовки и эксплуатации. Трагическая история 
ребенка вовсе не заканчивается в момент освобож-
дения из неволи. Поддержка семьи и общества в це-
лом имеет жизненно важное значение для его или 
ее реинтеграции и полного восстановления. Суще-
ствует незаменимый и эффективный путь к искоре-
нению актов насилия в отношении детей в условиях 
вооруженного конфликта: путь мира.

Председатель (говорит по-французски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Словении.

Г-жа Курет (Словения) (говорит по-английски): 
Позвольте мне прежде всего поблагодарить Францию 
за организацию этих открытых прений и Генерально-
го секретаря — за его ежегодный доклад (S/2017/861). 
Мы поздравляем г-жу Гамбу с ее назначением на пост 

Специального представителя и заявляем о том, что 
Словения решительно поддерживает ее мандат. Наша 
делегация хотела бы особо поблагодарить г-на Шейха 
за его выступление сегодня утром.

Словения присоединяется к заявлению, сделан-
ному от имени Европейского союза, к заявлению, 
сделанному представителем Панамы от имени Сети 
безопасности человека, а также к заявлению, сде-
ланному представителем Канады от имени Группы 
друзей по вопросу о детях и вооруженных конфлик-
тах. Мы хотели бы высказать несколько дополни-
тельных замечаний в своем национальном качестве.

С тех пор, как вопрос о детях и вооруженных 
конфликтах был включен в повестку дня Органи-
зации Объединенных Наций, был достигнут опре-
деленный прогресс. Тем не менее, положение детей 
по-прежнему вызывает тревогу. Доклады об участи 
детей, затронутых различными вооруженными кон-
фликтами во всем мире, должны быть призывом к 
действиям. Мы разделяем озабоченность масшта-
бами и тяжестью нарушений, совершенных в от-
ношении детей в период, охватываемый докладом. 
Тревожные масштабы убийств, калечения, вербов-
ки, сексуального насилия, похищения и отказа в 
гуманитарном доступе вызывают глубокую озабо-
ченность. Мы поддерживаемым рекомендации Ге-
нерального секретаря в отношении того, что боевые 
действия и меры реагирования на угрозы миру и без-
опасности должны осуществляться с соблюдением 
международного гуманитарного, правозащитного и 
беженского права. В этой связи мы присоединяемся 
к обращенному к государствам-членам призыву при-
соединиться к Декларации о безопасных школах и 
люсанским Руководящим принципам защиты школ 
и университетов от использования в военных целях 
во время вооруженного конфликта.

Для решения вопроса об ответственности и 
для прекращения безнаказанности за такие нару-
шения необходимо принять более жесткие меры. 
Решающее значение для обеспечения привлечения 
виновных к ответственности имеют мониторинг, а 
также регулярное и своевременное представление 
соответствующей отчетности. В этом плане одним 
из ключевых инструментов выполнения мандата 
Организации Объединенных Наций по защите де-
тей является механизм наблюдения и отчетности в 
отношении детей и вооруженных конфликтов, соз-
данный в соответствии с резолюцией 1612 (2005).
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Детей в условиях вооруженного конфликта сле-
дует считать, в первую очередь, жертвами. Это имеет 
важное значение для эффективного и надежного ре-
шения проблемы краткосрочных, среднесрочных и 
долгосрочных последствий вооруженных конфлик-
тов для детей на действенной и всеобъемлющей ос-
нове. Поэтому нам принципиально важно повысить 
их общее благополучие и обеспечить им развитие и 
будущее.

Словения всегда принимала активное участие в 
оказании помощи жертвам вооруженных конфлик-
тов и по-прежнему готова облегчать страдания де-
тей, затронутых вооруженным конфликтом, в том 
числе путем оказания помощи в их лечении и реаби-
литации. В последние годы в Словении реабилита-
цию прошли более 500 детей. В качестве двух при-
меров работы, которая имеет важное значение для 
повышения общего благополучия и укрепления раз-
вития детей, пострадавших в результате конфликта, 
можно привести учебную программу по вопросам 
социальной реабилитации, которую мы проводим 
для специалистов системы дошкольного и школь-
ного обучения, и программу просвещения по вопро-
сам минной опасности. Нашу приверженность этому 
делу месяц назад подтвердил словенский парламент, 
который принял новое постановление о междуна-
родном сотрудничестве в целях развития, гумани-
тарной помощи и помощи в условиях вооруженного 
конфликта, особенно детям, что является одним из 
приоритетных направлений нашей работы.

Наконец, вопрос о детях и вооруженных кон-
фликтах является комплексным вопросом, который 
требует применения всестороннего подхода, сочета-
ющего работу в области прав человека, безопасности 
и развития. Сделать все возможное для ограждения 
детей от страданий — это наш коллективный долг. 
В этой связи мы настоятельно призываем Совет Без-
опасности продолжать рассматривать вопрос о де-
тях и вооруженных конфликтах и искать наиболее 
эффективные способы улучшения их положения.

Председатель (говорит по-французски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Индонезии.

Г-н Джани (Индонезия) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотел бы выразить признательность 
Председателю за созыв сегодняшних открытых пре-
ний по вопросу о детях и вооруженных конфликтах. 
Я хотел бы также поблагодарить Генерального се-

кретаря за его доклад (S/2017/821), а г-жу Гамбу и 
г-на Шейха — за их содержательные брифинги.

Международное сообщество добилось больших 
успехов в деле обеспечения детям возможности взять 
наилучший старт в жизни. Осуществление Конвен-
ции о правах ребенка и Факультативного протокола 
к ней, Парижских принципов и Парижских обяза-
тельств, проведение кампании ЮНИСЕФ «Дети, а 
не солдаты» и применение Советом Безопасности 
различных инструментов и механизмов дали нам 
важный импульс.

Однако, как мы сегодня слышали от многих де-
легаций, тысячи детей по-прежнему подвергаются 
насилию на раннем этапе их жизни. Некоторые из 
них, к сожалению, не выживают. Если же они вы-
живают, то уязвимые жертвы должны преодолевать 
свои внутренние проблемы. Мы глубоко обеспокоены 
серьезной ситуацией во многих районах конфликтов, 
которые затрагивают детей, и мы также обеспокоены 
многочисленными сообщениями, которые свидетель-
ствуют об ухудшении тенденций в этом плане.

Как одна из стран — первопроходцев в глобаль-
ных усилиях по защите детей от насилия и эксплу-
атации, Индонезия считает, что нам остро необхо-
димо взять на вооружение комплексный подход к 
определению круга реальных мер по устранению 
последствий вооруженных конфликтов для детей. 
Ведь половинчатыми или спорадическими подхода-
ми положить конец насилию над детьми невозмож-
но; для этого необходимо применять комплексные 
социальные, экономические и политические под-
ходы, а также разработать долгосрочный стратеги-
ческий план и эффективную нормативно-правовую 
базу. В этой связи я хотел бы изложить некоторые 
соображения Индонезии.

Во-первых, мы должны самым решительным 
образом осуждать все нарушения и злоупотребле-
ния, совершаемые в отношении детей в условиях 
вооруженного конфликта. Мы настоятельно призы-
ваем государства и другие стороны, участвующие в 
вооруженных конфликтах, прекратить насилие над 
детьми, в том числе вербовку и использование детей 
в таких конфликтах. Нападения на школы и боль-
ницы, задержание детей оккупирующей державой, 
их похищения и пытки, утрата кормильцев, психо-
логические и физические травмы, принудительная 
вербовка и отказ в гуманитарном доступе также не-



17-35402 59/105

31/10/2017 Дети и вооруженные конфликты S/PV.8082

приемлемы, и виновные в этих нарушениях должны 
быть привлечены к ответственности.

Во-вторых, для решения вопроса о защите детей 
в вооруженных конфликтах, в частности девочек в 
рамках деятельности в интересах женщин и мира и 
безопасности, в срочном порядке необходимы ком-
плексные и всеобъемлющие решения. Мы также на-
стоятельно призываем к скорейшему и полному вы-
полнению планов действий по прекращению наси-
лия над детьми. Индонезия, кроме того, настоятель-
но призывает включить в круг мер по устранению 
последствий вооруженных конфликтов для детей 
разработку долгосрочного стратегического плана 
реинтеграции и реабилитации детей.

В-третьих, мы должны уделять особое внима-
ние реинтеграции детей в их семьи и общество. Про-
граммы реинтеграции должны плотно увязываться 
с образованием, с тем чтобы дети могли восполнить 
упущенные возможности обучения. В программах 
реинтеграции и образования необходимо, кроме 
того, уделять особое внимание детям, разлученным 
со своими семьями, а также детям-инвалидам.

В-четвертых, мы должны развивать более актив-
ное сотрудничество между субрегиональными, реги-
ональными и международными организациями, и для 
этого нам следует обмениваться передовой практикой 
и накопленным опытом, укреплять законодательство 
и нормативные положения, а также принимать и при-
менять региональные документы и программы по за-
щите детей в вооруженных конфликтах. Мы также 
поддерживаем информационно-просветительские 
усилия Организации Объединенных Наций.

Индонезия привержена делу прекращения наси-
лия в отношении гражданских лиц, в частности жен-
щин и детей, в условиях вооруженного конфликта. 
Мы твердо уверены в том, что в рамках своей миро-
творческой и миростроительной деятельности Орга-
низация Объединенных Наций должна играть более 
весомую роль. Бедственному положению и безопас-
ности детей ей следует уделять особое внимание. 
В этой связи Индонезийский миротворческий центр в 
Сентуле, провинция Западная Ява, разработал учеб-
ную программу, предусматривающую приобретение 
навыков и знаний, которые необходимы миротворче-
ским силам Организации Объединенных Наций для 
решения все более сложных миротворческих про-
блем, включая усиление защиты женщин и детей в 
условиях вооруженного конфликта. Поэтому мы при-

ветствуем идею создания специального потенциала 
для защиты детей в операциях Организации Объеди-
ненных Наций по поддержанию мира.

В заключение я хотел бы сказать, что для обе-
спечения прав детей мы настоятельно призываем 
все государства-члены расширять сотрудничество в 
построении лучшего мира, в котором дети смогут 
расти гордо, свободно и мирно. Давайте будем все 
вместе оберегать ни в чем не повинных детей!

Председатель (говорит по-французски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Аргентины.

Г-н Гарсия Моритан (Аргентина) (говорит по-
испански): Аргентина присоединяется к заявлению, 
сделанному делегацией Норвегии от имени госу-
дарств, которые одобрили принятую в Осло Декла-
рацию о безопасности школ.

Прежде всего я хотел бы поблагодарить Францию 
за инициативу организовать эти открытые прения 
по случаю десятой годовщины принятия Парижских 
принципов и Парижских обязательств, к которым 
Аргентина присоединилась и которые она всецело 
поддерживает, поскольку они направлены на защиту 
детей, незаконно завербованных или используемых 
вооруженными силами или группами.

Мы также благодарим Генерального секретаря, 
Специального представителя Генерального секрета-
ря и г-на Мубина Шейха за их выступления. Кроме 
того, мы выражаем признательность и решительную 
поддержку Специальному представителю Генераль-
ного секретаря г-же Вирджинии Гамбе за ее работу 
и за представление доклада и приложений к нему 
(S/2017/821). Мы еще раз подчеркиваем необходи-
мость обеспечить Специальному представителю все 
надлежащие людские и финансовые ресурсы, чтобы 
она могла продолжать свою работу в соответствии с 
мандатом.

Аргентина решительно поддерживает усилия на-
шей Организации по предотвращению, прекращению 
и недопущению шести наиболее серьезных наруше-
ний прав детей в условиях вооруженного конфликта. 
Аргентина была в числе первых государств, ратифи-
цировавших Факультативный протокол к Конвенции 
о правах ребенка, касающийся участия детей в воору-
женных конфликтах, и неоднократно продемонстри-
ровала приверженность этой цели. Кроме того, она 
поддержала принятие резолюций 1261 (1999), 1612 
(2005), 2143 (2014) и 2225 (2015).
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Мы особо отмечаем и тот прогресс, который до-
стигнут в деле предотвращения нарушений и защиты 
прав детей благодаря согласованным усилиям Рабо-
чей группы Совета Безопасности по вопросу о детях 
и вооруженных конфликтах и Специального предста-
вителя Генерального секретаря в сотрудничестве с 
ЮНИСЕФ и другими структурами системы Органи-
зации Объединенных Наций.

Кроме того, Аргентина решительно настаива-
ет на необходимости принятия согласованных мер 
с целью усилить давление на государственные и не-
государственные субъекты, которые систематически 
совершают нарушения, а также на поддержании регу-
лярных контактах с такими субъектами в интересах 
демобилизации, отделения, реабилитации и реинте-
грации связанных с ними детей в сотрудничестве с 
различными общинами.

Правозащитный аспект защиты детей должен 
учитываться в подготовке мандатов миротворче-
ских и специальных политических миссий, а также 
в миростроительной деятельности Совета Безопас-
ности и в борьбе с терроризмом и воинствующим 
экстремизмом.

В связи с этим в миротворческих миссиях не-
обходимо создать, поддерживать и укреплять по-
тенциал по предупреждению, защите, помощи и 
консультированию, а также по документированию 
и мониторингу нарушений прав детей.

И наконец, Аргентина выражает глубокую обе-
спокоенность и самое решительное осуждение в свя-
зи с участившимися нападениями на школы и боль-
ницы и случаями использования школ в военных 
целях. Образование является ключевым элементом 
развития и полного осуществления прав человека, 
а безопасный доступ к образованию помогает защи-
тить девочек и мальчиков от опасностей вооружен-
ного конфликта.

В связи с этим Аргентина подчеркивает значение 
резолюции 2286 (2016) о защите больниц от вооружен-
ных нападений. Мы вновь заявляем о нашей самой ре-
шительной поддержке принятой в мае 2015 года Ос-
ловской Декларации о безопасных школах, авторами 
которой являются Аргентина и Норвегия. Деклара-
ция обязывает государства применять Руководящие 
принципы защиты школ и университетов от исполь-
зования в военных целях во время вооруженного кон-
фликта, тем самым обеспечивая право детей и моло-
дежи на образование и защиту в условиях конфликта.

Поэтому Аргентина с благодарностью поддержи-
вает рекомендацию Генерального секретаря присое-
диниться к Декларации и настоятельно призывает го-
сударства — члены Организации Объединенных На-
ций, и в частности членов Совета, одобрить ее. В этом 
же контексте, в марте в Аргентине состоялась вторая 
Международная конференция по вопросам обеспе-
чения безопасности в школах с участием делегаций 
из восьмидесяти с лишним стран, а также представи-
телей системы Организации Объединенных Наций и 
организаций гражданского общества. Главной целью 
этой конференции была оценка прогресса, достигну-
того со времени принятия Декларации в 2015 году. На 
сегодняшний день ее одобрили 70 государств. Арген-
тина убежден в том, что успешно бороться со злом на-
падений на школы во всех его формах и проявлениях 
можно только в рамках международного сотрудниче-
ства на основе полного уважения прав человека, норм 
международного права и международного гумани-
тарного права.

Председатель (говорит по-французски): Слово 
предоставляется представителю Нидерландов.

Г-жа Грегойре ван Харен (Нидерланды) (го-
ворит по-французски): Г-н Председатель, позвольте 
мне, прежде всего, поблагодарить Вас за организа-
цию сегодняшних важных прений.

(говорит по-английски)

По дороге сюда я видела парад очень маленьких 
детей, которые вышли отметить Халоуин. Быть в этот 
день ребенком в Соединенных Штатах — это здорово. 
Для меня же это стало напоминанием о том, для чего 
мы проводим сегодня эти прения: а для того, чтобы 
все дети могли быть детьми и жить в спокойном и без-
опасном мире.

Королевство Нидерландов присоединяется к за-
явлению Европейского союза, а также к заявлению 
Постоянного представителя Италии. Мы также при-
соединяемся к заявлению, сделанному представи-
телем Канады от имени Группы друзей по вопросу 
защиты детей в условиях вооруженного конфликта.

Королевство Нидерландов благодарит Генераль-
ного секретаря и Специального представителя Гене-
рального секретаря по вопросу о детях и вооружен-
ных конфликтах за их подробные брифинги. За зло-
вещими тенденциями и страшной статистикой стоит 
великое множество человеческих судеб, таких как 
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судьба г-на Шейха, и мы благодарим его за то, что он 
напомнил нам о нашей ответственности.

Сегодня я хочу остановиться на трех моментах: 
это эрозия международного гуманитарного права, 
возможности и ресурсы Канцелярии Специального 
представителя Генерального секретаря и всей систе-
мы Организации Объединенных Наций и наша об-
щая обязанность решать проблему детей в условиях 
вооруженного конфликта, и не только здесь, в Со-
вете Безопасности, но и в других соответствующих 
структурах Организации Объединенных Наций.

Во-первых, в самой основе всех очевидных юри-
дических обязательств, имеющих обязательную 
силу для всех участников вооруженного конфликта, 
лежат нормы международного гуманитарного права. 
Выполнение этих обязательств имеет определяющее 
значение, но здесь мы видим тревожную тенденцию 
к подрыву уважения к нормам международного гу-
манитарного права. И если мы не примем немедлен-
ных мер, то она превратится в неудержимую лавину.

Факультативные протоколы к Конвенции о пра-
вах ребенка — это дополнительные договоры, име-
ющие для ее государств-участников обязательную 
силу, в то время как неюридические обязательства, 
такие, как Парижские принципы и Декларация о без-
опасных школах, становятся проверенным катали-
затором позитивных перемен. Поэтому Королевство 
Нидерландов поддержит инициативу «Ванкувер-
ские принципы миротворчества и предотвращения 
вербовки и использования детей-солдат», осущест-
вление которой начнется в следующем месяце, и на-
стоятельно призываем всех остальных последовать 
нашему примеру.

Во-вторых, принципиальное значение для на-
ших усилий имеет работа Канцелярии Специально-
го представителя Генерального секретаря. Механизм 
мониторинга и документирования — это такой же 
мощный рычаг позитивных изменений, как и пере-
чень в докладе Генерального секретаря. И если при-
менение этих рычагов будет сдерживаться политиче-
скими интересами или дефицитом ресурсов, то они 
могут потерять свою сегодняшнюю актуальность.

Содержание докладов, которые мы сегодня об-
суждаем, в значительной мере зависит от прямого 
присутствия на местах. Конечно же, работа миро-
творцев, советников по вопросам защиты детей и 
всего гражданского персонала имеет определяющее 
значение для развития ситуации на местах.

Мы приветствуем активные усилия Специаль-
ного представителя Генерального секретаря в по-
следние месяцы. Решительно поддерживая ее ман-
дат, мы высоко оцениваем ее усилия в рамках актив-
ной работы со сторонами, названными в ее докладе.

Мы приветствуем тот факт, что новый формат с 
дифференцированным внесением в перечни рассчи-
тан на превентивный эффект. В то же время, мы тре-
буем максимально транспарентной процедуры внесе-
ния в перечни. Их полноту, точность и достоверность 
может обеспечить только доказательный и объектив-
ный процесс.

Мое третье и последнее замечание относится к 
тому факту, что в сентябре Совет по правам человека 
постановил учредить группу видных экспертов для 
рассмотрения предполагаемых нарушений междуна-
родных стандартов в области прав человека, которые 
совершаются всеми участниками конфликта в Йеме-
не. Вместе с основной группой авторов Королевство 
Нидерландов принимало активное участие в обсуж-
дениях, результатом которых стала единогласно при-
нятая резолюция, в которой сформулировано это тре-
бование. Это стало крупным достижением, имеющим 
самое прямое отношение к сегодняшним прениям.

Почему? Да потому, что прекращение бедствен-
ного положения детей в условиях вооруженного кон-
фликта — это обязанность отнюдь не только Совета 
Безопасности. Свою важную роль здесь призваны сы-
грать и Совет по правам человека, и Управление Вер-
ховного комиссара Организации Объединенных На-
ций по правам человека, и ЮНИСЕФ, и региональные 
организации, и организации гражданского общества. 
А еще потому, что прекращение бедственного поло-
жения детей в условиях вооруженного конфликта — в 
Йемене, в Сирии или в Южном Судане и еще во мно-
жестве других стран — начинается с установления 
фактов и выявления виновных. И еще потому, что не-
возможно положить конец бедственному положению 
детей в вооруженном конфликте, если мы будем ми-
риться с безнаказанностью.

Совет Безопасности по-прежнему занимается 
этим вопросом, и все мы будем также продолжать за-
ниматься им до тех пор, пока он не будет решен. Мы 
обязаны сделать это для самих себя, но главным обра-
зом для будущих поколений, которые рассчитывают 
на нас, с тем чтобы обеспечить им безопасное и мир-
ное детство, которое позволит им быть детьми.
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Г-н Сайкал (Афганистан) (говорит по-английски): 
Позвольте мне поблагодарить Постоянное предста-
вительство Франции за созыв этих открытых прений 
по актуальному вопросу о детях и вооруженных кон-
фликтах. Я хотел бы выразить признательность при-
глашенным докладчикам за их брифинги. Я хотел бы 
также приветствовать Специального представителя 
Генерального секретаря по вопросу о детях и воору-
женных конфликтах г-жу Вирджинию Гамбу и вы-
разить ей признательность за ее работу по прекраще-
нию страданий, которым подвергаются дети во всем 
мире из-за конфликтов.

Дети страдают во всем мире из-за войн, насилия 
и вооруженных конфликтов. Это особенно верно в 
случае с Афганистаном, где такое большое число 
детей лишены детства и подвержены последствиям 
навязанного насилия и конфликта на протяжении 
почти четырех десятилетий. Но остается вопрос: по-
чему наши дети страдают на ежедневной основе и как 
долго мы не будем заниматься устранением основных 
факторов, которые ставят под угрозу жизнь и благо-
получие детей в условиях вооруженных конфликтов? 
Всего несколько часов назад, прежде чем приехать 
сюда, мы узнали, что в Кабуле произошло еще одно 
террористическое нападение, в результате которого 
погибло и пострадало большое число людей. Нам еще 
предстоит услышать подробности, но я не сомнева-
юсь, что среди его жертв есть дети или их близкие.

Защиту детей можно наиболее эффективно обе-
спечить путем устранения коренных причин кон-
фликтов. Что бы мы ни делали, физическое и психо-
логическое благополучие детей всегда будет в опас-
ности — как это происходит в Афганистане — до тех 
пор, пока сохраняется отсутствие безопасности и на-
силие. Террор, насилие и отсутствие безопасности в 
нашей стране обусловлены факторами, которые лежат 
за пределами Афганистана и имеют региональные и 
глобальные аспекты. Следовательно, цель должна 
заключаться в преодолении структурных факторов 
конфликтов и насилия во всем мире. В этой связи Со-
вет Безопасности призван играть ведущую роль в ка-
честве главного органа Организации Объединенных 
Наций, которому поручено поддерживать междуна-
родный мир и безопасность. Мы ожидаем, что Совет 
будет надлежащим образом реагировать на обеспече-
ние защиты и благополучия афганских детей и детей 
во всем мире.

Правительство Афганистана, со своей стороны, 
полностью привержено тесному сотрудничеству с 
Канцелярией Специального представителя Гене-
рального секретаря по вопросу о детях и вооружен-
ных конфликтах в целях улучшения условий жизни 
афганских детей. Мы также стремимся использовать 
эти отношения, о чем свидетельствует конструк-
тивная и позитивная встреча нового Специального 
представителя г-жи Гамба с нашим советником по 
национальной безопасности во время сессии Гене-
ральной Ассамблеи, в ходе которой обе стороны до-
говорились содействовать более активному взаимо-
действию в решении этого вопроса.

Защита детей и поощрение их прав являются од-
ними из главных приоритетов афганского правитель-
ства. С этой целью наши усилия по расширению их 
прав и возможностей продолжаются в рамках различ-
ных международных документов, включая Факульта-
тивный протокол к Конвенции о правах ребенка, ка-
сающийся участия детей в вооруженных конфликтах, 
и Конвенции о правах ребенка. Мы осуществляем в 
соответствии с нашими национальными и междуна-
родными обязательствами различные меры и про-
граммы, направленные на обеспечение того, чтобы 
наши дети жили в мире, безопасности и достоинстве.

В этой связи мы приняли ряд мер, направленных 
на то, чтобы ни один ребенок не был завербован в 
наши национальные силы обороны и безопасности. 
В 2010 году мы создали межведомственный руково-
дящий комитет по вопросу о детях и вооруженных 
конфликтах. В 2011 году этот комитет разработал 
национальный план действий по прекращению и 
предотвращению вербовки детей в наши силы обо-
роны и безопасности. Среди других реформ мы соз-
дали 21 подразделение по защите детей при центрах 
по вербовке в Афганскую национальную полицию, 
которым удалось предотвратить вербовку более 100 
несовершеннолетних добровольцев.

Мы назначили координаторов высокого уровня 
в нашей национальной армии для содействия за-
щите детей. В ноябре 2014 года бывший президент 
Афганистана подписал закон о борьбе с вербовкой 
несовершеннолетних в Афганские национальные 
силы безопасности на основе статьи 79 Конститу-
ции. Афганские национальные силы обороны и 
безопасности утвердили 15-балльную «дорожную 
карту» для обеспечения соблюдения законодатель-
ных требований при поддержке Организации Объ-
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единенных Наций. Среди этих мер правительство 
согласилось провести проверку во всех националь-
ных и местных полицейских подразделениях для 
освобождения всех несовершеннолетних новобран-
цев и создать систему для расследования, судебного 
преследования и принятия дисциплинарных мер в 
отношении лиц, ответственных за вербовку детей. 
21 декабря 2014 года руководящий комитет в Кабу-
ле утвердил правила по определению возраста для 
предотвращения вербовки детей в Афганские на-
циональные силы безопасности и обороны и борьбе 
с ней, которые используются для проверки добро-
вольцев, которые хотят вступить в ряды националь-
ных сил, чтобы предотвратить вербовку несовер-
шеннолетних в силы безопасности.

Благодаря проведению этих новых реформ уда-
лось воссоединить со своими семьями 35 несовер-
шеннолетних детей, которые служили в рядах воору-
женных сил, и предотвратить 288 случаев вербовки 
детей в восьми региональных центрах вербовки. При-
мечательно, что изданные в 2016 году директивы ми-
нистерства образования Афганистана, в соответствии 
с которыми Афганские национальные силы обороны 
и безопасности прекращают использовать школы в 
военных целях, заслуживают одобрения. Афганское 
правительство учредило комитет по расследованию 
случаев сексуальных надругательств и сексуальной 
эксплуатации детей в вооруженных силах и привет-
ствует проводимое Комиссией по правам человека и 
Генеральной прокуратурой независимое расследова-
ние дел, связанных с преступлениями, совершенны-
ми Афганской национальной полицией. Кроме того, 
афганское правительство недавно внесло изменения в 
уголовный кодекс и приняло в 2016 году закон о за-
щите детей, в котором также предусматривается уго-
ловная ответственность за различные формы жесто-
кого обращения и надругательств, включая практику 
так называемых «бача-бази».

Афганистан сталкивается с огромными пробле-
мами в своих усилиях по обеспечению прочного мира 
и безопасности, которые непосредственно влияют на 
потенциал молодежи страны. Мы будем продолжать 
выступать за осуществление нынешней политики, с 
тем чтобы положить конец практике, которая ставит 
под угрозу жизнь и будущее наших детей. Наша деле-
гация благодарит наших международных партнеров 
за поддержку в этом отношении. Афганистан надеет-
ся на построение светлого будущего, свободного от 

насилия и террора, в котором все дети будут жить в 
условиях свободы и мира.

Председатель (говорит по-французски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Ирака.

Г-н Алюлум (Ирак) (говорит по-арабски): Пре-
жде всего делегация нашей страны хотела бы побла-
годарить Францию на посту Председателя Совета 
Безопасности в этом месяце за умелое руководство 
этими крайне важными прениями. Мы высоко оце-
ниваем неустанные усилия, предпринятые при под-
готовке доклада Генерального секретаря по вопросу 
о детях и вооруженных конфликтах (S/2017/821) от 
24 августа 2017 года. Однако Ирак хотел бы выска-
зать некоторые замечания по разделу доклада, каса-
ющемуся Ирака.

Согласно докладу, в рамках его подготовки про-
водились широкие консультации со всеми структу-
рами системы Организации Объединенных Наций, 
как в Центральных учреждениях, так и на местах, 
что отражает новый подход к сотрудничеству с го-
сударствами-членами. Мы провели множество кон-
сультаций с Канцелярией Специального представи-
теля по вопросу о детях и вооруженных конфликтах. 
Однако ни одно из наших замечаний не было учтено, 
за исключением нескольких малозначительных на-
блюдений, которые никак не повлияли на содержа-
ние доклада. И это несмотря на то, что мы добросо-
вестно сотрудничали с Канцелярией Специального 
представителя Генерального секретаря, отвечали на 
все ее вопросы, и дали множество разъяснений для 
раздела об Ираке. Кроме того, содержание доклада 
обсуждалось и в ходе консультаций, которые мы 
проводили с представителями министерства юсти-
ции, министерства обороны и министерства труда и 
социального развития.

В докладе признается тот факт, что главный вино-
вник серьезных нарушений в отношении детей — это 
«Исламское государство Ирака и Леванта» (ИГИЛ)/
ДАИШ, и именно на ДАИШ лежит главная ответ-
ственность за перемещения тысяч детей, за их вер-
бовку и за их использование в качестве террористов-
смертников или шпионов и информаторов. В докладе 
также признается, что ИГИЛ совершал нарушения не 
только в Ираке, но также в Ливии, в Ливане, в Сирии 
и в Йемене. В своих многочисленных резолюциях Со-
вет Безопасности неоднократно указывал, что ИГИЛ 
является террористической организацией. Однако в 
докладе Генерального секретаря ИГИЛ называется 
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одним из участников конфликта и нигде не назван 
тем, чем он является в действительности, то есть тер-
рористической и экстремистской организацией.

Кроме того, в этом докладе вообще ничего не 
сказано о детях, родившихся в результате изнасило-
ваний, совершенных боевиками террористических 
групп, хотя такие случаи документально подтверж-
даются в годовом докладе Специального предста-
вителя Генерального секретаря по вопросу о сексу-
альном насилии в условиях конфликта от 15 апреля 
(S/2017/249). Мы обращались с требованием вклю-
чить в доклад информацию об этих документирован-
ных случаях, чтобы они также были представлены 
международному сообществу, и не понимаем, поче-
му эта информация в доклад до сих пор не включена, 
хотя это опасные явления, и если их не прекратить, 
то они чреваты скверными последствиями.

В докладе Генерального секретаря выража-
ется обеспокоенность в связи с так называемыми 
«процедурами гражданского контроля» в прави-
тельственных вооруженных силах, а также отсут-
ствием гуманитарного доступа к детям в районах, 
захваченных боевиками ИГИЛ. Тем не менее, Ирак 
приветствовал курсы подготовки для иракских сил 
безопасности, которые проводят эксперты Органи-
зации Объединенных Наций, о чем сказано в нашем 
письме от 16 мая в адрес Канцелярии Специального 
представителя Генерального секретаря.

Согласно докладу, силы народной мобилизации 
завербовали 57 детей. Мы просили Канцелярию Спе-
циального представителя сообщить нам имя хотя бы 
одного такого ребенка и назвать те подразделения, в 
которые эти дети были завербованы, чтобы мы при-
няли необходимые юридические меры, поскольку 
с 26 ноября 2016 года силы народной мобилизации 
официально подчинены правительству Ирака. Од-
нако назвать нам имя хоть одного из этих 57 детей 
Канцелярия Специального представителя не смогла.

Ирак ратифицировал Факультативный протокол 
к Конвенции о правах ребенка, касающийся участия 
детей в вооруженных конфликтах. Кроме того, в со-
трудничестве с нашими партнерами, в том числе с 
Соединенным Королевством, мы приняли и другие 
меры, позволившие облегчить принятие резолю-
ции 2379 (2017) от 21 сентября о сборе данных по пре-
ступлениям, совершенным боевиками ДАИШ в отно-
шении ни в чем не повинных мирных жителей, вклю-
чая детей, с целью привлечь их к ответственности.

В свете сказанного, мы призываем Организа-
цию Объединенных Наций быть профессиональнее 
и точнее в отношении той информации, которая от-
ражена в докладе. Источники необходимо проверять. 
В докладе содержатся расплывчатые сведения о по-
ложении в Ираке и обвинения в адрес иракских сил 
безопасности и сил народной мобилизации, которые 
мы отвергаем. Кроме того, приведенные в докладе 
источники не только ненадежны, но мотивация неко-
торых из них откровенно сомнительна. Некоторые из 
этих источников даже не находятся в освобожденных 
районах или в районах операций. Мы должны также 
отметить, что глава Миссии Организации Объеди-
ненных Наций по оказанию содействия Ираку г-н Ян 
Кубиш неоднократно заявлял, что ни он, ни его Кан-
целярия не могут подтвердить достоверность указан-
ных в докладе многочисленных источников. Он, в 
частности, заявил, что неточные сведения в докладе 
Специального представителя Генерального секретаря 
вредят стране, которая защищает свою территорию в 
борьбе с одной из самых жестоких из когда-либо су-
ществовавших террористических организаций.

В связи с этим мы вновь заявляем, что все све-
дения и статистические данные необходимо брать 
только из официальных источников, одобренных 
правительством Ирака, и что никакая информация из 
ненадежных источников, достоверность которой не-
возможно подтвердить, использоваться не должна.

Председатель (говорит по-французски): Слово 
предоставляется представителю Швейцарии.

Г-н Зендер (Швейцария) (говорит по-
французски): Швейцария поблагодарит Францию за 
организацию этих важных прений. Я хотел бы оста-
новиться на трех вопросах.

Прежде всего, Швейцария приветствует недавно 
опубликованный годовой доклад Генерального секре-
таря о детях и вооруженных конфликтах (S/2017/821) с 
перечнем нарушителей, составленным на основе убе-
дительных доказательств, собранных, рассмотрен-
ных и тщательно проверенных механизмом монито-
ринга и документирования. Мы отмечаем тот факт, 
что в этом году было введено различие между внесен-
ными в перечень сторонами, которые «приняли меры 
по улучшению защиты детей» (S/2017/821, приложе-
ние I), и сторонами, которые таких мер не приняли. 
Мы просим Генерального секретаря периодически 
представлять уточненные данные об этих мерах и о 
достигнутых результатах.
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Во-вторых, как уже подчеркивала делегация 
Франции, трудности, которые в части защиты граж-
данского населения, и особенно детей, создает воин-
ствующий экстремизм, вызывают серьезное беспо-
койство. Большинство сторон, перечисленных в при-
ложениях к годовому докладу, — это вооруженные 
формирования. У нас нет достаточных сведений о 
перемещениях детей в негосударственных вооружен-
ных формированиях, включая и те, которые названы 
террористическими и воинственно-экстремистскими. 
Именно поэтому Швейцария совместно с ЮНИСЕФ, 
Департаментом операций по поддержанию мира и 
Люксембургом оказывает помощь в реализации ис-
следовательского проекта Университета Организа-
ции Объединенных Наций, имеющего целью подго-
товку программных рекомендаций по предотвраще-
нию вербовки и использования детей вооруженными 
группами, применяющими крайние формы насилия.

Кроме того, Швейцария призывает государства-
члены, участвующие в борьбе с воинствующим экс-
тремизмом, обеспечивать соответствие своих дей-
ствий нормам международного права, в частности, в 
их правила применения вооруженной силы должны 
быть включены все обязательные превентивные и 
защитные меры. Кроме того, в детях, арестованных 
в ходе операций по борьбе с терроризмом и содержа-
щихся под стражей по обвинениям, связанным с без-
опасностью, следует видеть не угрозу безопасности 
и преступников, а жертвы серьезных нарушений.

В-третьих, несмотря на финансовые трудности, 
принципиальное значение имеет обеспечение доста-
точных ресурсов для защиты детей в рамках мандатов 
миротворческих операций и политических миссий, 
поскольку они играют главную роль в налаживании 
диалога с участниками конфликта с целью прекраще-
ния и предотвращения серьезных нарушений в отно-
шении детей, в том числе посредством подписания и 
выполнения соответствующих планов действий.

В заключение мне хотелось бы сказать, что Швей-
цария признает те многочисленные успехи, которые 
достигнуты за время существования мандата на ре-
шение проблемы детей в условиях вооруженного кон-
фликта. Среди них и те примерно 124 000 детей, кото-
рые ранее были связанны с вооруженными силами и 
вооруженными группами и демобилизованы в период 
после 2000 года. Однако необходимо сделать больше. 
Швейцария еще раз подтверждает свою поддержку 
мандата и усилий Специального представителя Гене-

рального секретаря по вопросу о детях и вооружен-
ных конфликтах и ее Канцелярии и призывает прод-
лить ее мандат в новой ежегодной резолюции о правах 
ребенка и выделить ей достаточные ресурсы, которые 
позволят ей выполнить этот мандат полностью.

Председатель (говорит по-французски): Слово 
предоставляется министру по делам детей и моло-
дежи Ирландии.

Г-жа Зэппон (Ирландия): Я хотела бы поблаго-
дарить сегодняшних докладчиков, в частности Спе-
циального представителя Генерального секретаря 
по вопросу о детях и вооруженных конфликтах г-жу 
Вирджинию Гамбу, за ценные для сегодняшних пре-
ний сообщения.

Ирландия также присоединяется к заявлению, 
сделанному от имени Европейского союза.

Мы собрались здесь сегодня для обсуждения во-
проса, который ни один из нас не хотел бы обсуждать. 
Как министр по делам детей и молодежи Ирландии 
я направляю свои усилия на то, чтобы содействовать 
построению лучшего, более безопасного общества 
для детей и молодежи. Они — наше будущее. Однако, 
несмотря на прогресс, достигнутый нами в некоторых 
областях, в докладе Генерального секретаря о детях 
и вооруженных конфликтах (S/2017/821) освещают-
ся тревожные тенденции. К их числу относятся вы-
зывающее обеспокоенность увеличение числа детей, 
пострадавших от конфликта, а также значительная 
активизация деятельности по вербовке и использова-
нию детей в некоторых ситуациях конфликта. В нем 
также отмечается растущее несоблюдение норм меж-
дународного гуманитарного права и последствия это-
го для детей.

В ходе конфликта существующие социальные, 
финансовые и физические барьеры на пути к образо-
вания зачастую усугубляются из-за неизбирательных 
или целенаправленных нападений на места обучения. 
Нападения на объекты гражданской инфраструкту-
ры, включая школы и больницы, могут иметь ката-
строфические последствия для здоровья, безопас-
ности и образования детей. В политике Ирландии в 
области оказания гуманитарной помощи признается, 
что дети зачастую страдают от конфликтов в несо-
измеримо большей степени. Дети всегда находятся в 
наиболее уязвимом положении в ситуациях конфлик-
тов в результате недоедания и болезней, однако суще-
ствуют и другие риски, угрожающие благополучию 
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детей, включая разлучение с семьями или других 
лицами, обеспечивающими уход за ними, вербовку в 
состав вооруженных сил или групп, экономическую 
эксплуатацию, физическое или сексуальное насилие, 
гендерное насилие и физические и психологические 
страдания. Полевые командиры, преступники и бан-
диты помещают их на передовую.

Ирландия разделяет глубокую обеспокоенность, 
выраженную другими делегациями в отношении де-
тей, отделенных от своих близких в результате во-
йны, террора и незаконной перевозки людей. Год на-
зад я поручила нашему агентству по делам ребенка и 
семьи «Тусла» создать национальный центр по про-
ектам для оказания помощи детям, живущим в одино-
честве в бывшем лагере, известном как «джунгли», во 
французском порту Кале. Мы сейчас оказываем по-
мощь 30 молодым людям, бежавшим от конфликтов 
в Африке и Азии, с тем чтобы начать новую жизнь в 
Ирландии. Сегодня я могу подтвердить, что в течение 
следующих двух недель, группы сотрудников агент-
ства «Тусла» встретятся с еще 11 детьми и рассмотрят 
возможность их въезда в Ирландию. Мы создали воз-
можности для этого, и я твердо убеждена в том, что 
мы будем играть активную роль в предоставлении 
помощи, поддержки и защиты детям, разлученным с 
семьями. Защита женщин и девочек от гендерного на-
силия и сексуальной эксплуатации и надругательств 
в условиях кризисных и конфликтных ситуаций яв-
ляется одной из приоритетных задач Ирландии. В ка-
честве Председателя Комиссии Организации Объ-
единенных Наций по положению женщин в этом и в 
следующем году Ирландия обеспечит всесторонний 
учет вопросов, связанных с женщинами и миром и 
безопасностью, во всех областях ее работы.

Гражданское общество призвано играть реша-
ющую роль в поддержке уязвимых и подверженных 
риску детей. Ирландия с гордостью поддерживает 
важную работу, проводимую Международным ко-
митетом Красного Креста (МККК) и национальными 
обществами Красного Креста и Красного Полумеся-
ца по определению местонахождения детей, которые 
были разлучены со своими семьями в результате кон-
фликта или перемещения, в целях их воссоединения 
с родственниками. Ирландия также оказывает под-
держку Международной комиссии по без вести про-
павшим лицам, в которой основное внимание уделя-
ется конфликтным и постконфликтным ситуациям и 
стихийным бедствиям. В докладе Генерального се-
кретаря освещается ряд вопросов, касающихся детей, 

ставших жертвами конфликта в Колумбия. Ирландия 
рада предложить свою помощь в осуществлении мир-
ных соглашений, в том числе проектов по гендерным 
вопросам и вопросам правосудия. Приближающаяся 
двадцатая годовщина Соглашения Страстной пятни-
цы свидетельствует о том, что мы на своем собствен-
ном опыте в области миростроительства почувство-
вали важность этих вопросов.

В докладе Генерального секретаря четко излага-
ются трудности, с которыми сталкиваются дети во 
многих конфликтных ситуациях: слишком часто они 
несут на себе основное бремя конфликтов взрослых. 
Никто не идеален. Мы, в Ирландии, слишком хоро-
шо знаем, что бывает, когда люди не всегда защища-
ют своих детей, дорожат ими и прислушиваются к 
ним. Именно поэтому мы все должны активизиро-
вать наши усилия по защите детей, не в последнюю 
очередь от конфликтов. С учетом своего мандата 
Совет Безопасности несет особую ответственность 
за обеспечение эффективного использования своих 
инструментов и механизмов, с тем чтобы положить 
конец нарушениям в отношении детей.

Я вновь благодарю Вас, г-жа Председатель, за 
организацию сегодняшних своевременных и важ-
ных прений.

Председатель (говорит по-французски): Слово 
имеет представитель Филиппин.

Г-н Локсин (Филиппины): Моя делегация хоте-
ла бы поблагодарить Генерального секретаря и его 
Специального представителя по вопросу о детях и 
вооруженных конфликтах за их активную работу в 
области предупреждения и поощрения, контроля и 
обеспечения подотчетности в связи с серьезными 
нарушениями, совершаемыми в отношении детей в 
условиях вооруженных конфликтов.

В докладе Специального представителя Гене-
рального секретаря по вопросу о детях и вооружен-
ных конфликтах 2016 года (A/HRC/34/44) пролива-
ется свет на трагические последствия вооруженных 
конфликтов для детей и привлекается внимание к 
передовому опыту и достигнутому прогрессу. Фи-
липпины с удовлетворением отметили исключение из 
приведенного в докладе перечня Исламского фронта 
освобождения моро, после того как эта группировка, 
наконец, прекратила вербовку детей для участия в во-
оруженном конфликте. В рамках процесса, который 
завершился в начале этого года, в общей сложности 
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1869 выявленных Фронтом детей, входивших в во-
оруженное крыло этой группировки, были освобож-
дены от обязанности участвовать в боевых действиях.

Несмотря на существующие очаги конфликтов 
в стране, включая недавно завершившуюся осаду 
Марави, государство, неся ответственность за поло-
жение в области прав человека в стране, продолжает 
уделять приоритетное внимание обеспечению бла-
гополучия детей и предотвращению того, чтобы по-
встанцы использовали детей для участия в боевых 
действиях ради получения сомнительных и позор-
ных преимуществ. На Филиппинах места присут-
ствия детей считаются зонами мира в соответствии 
с законом о специальной защите детей от злоупо-
треблений, эксплуатации и дискриминации. Это оз-
начает, что нельзя заставлять детей подвергаться 
нападениям, используя их в качестве комбатантов. 
Они имеют право на особое уважение и защиту.

Важнейшее значение имеет защита детей от лю-
бых угроз, насилия, пыток или других видов жесто-
кого, бесчеловечного и унижающего достоинство об-
ращения. Оказание социальных услуг детям, незави-
симо от их положения, также должно быть беспрепят-
ственным. Невозможно добиться каких-либо военных 
преимуществ, подвергая их страданиям, помещая их 
в опасную ситуацию или оставляя их без присмотра. 
Образование должно продолжаться и в условиях вой-
ны, и в условиях мира. В соответствии с этой полити-
кой школы также объявлены зонами мира. Филиппи-
ны, система государственного образования в которых 
входит в число лучших в развивающихся странах, 
настоятельно призывают все школы придерживаться 
разработанных Министерством образования базовых 
учебных программ и педагогических методов, и, по-
скольку государство не располагает необходимыми 
материальными средствами для курсов марксизма-
ленинизма, преподавать соответствующий предмет в 
рамках домашнего обучения, если таково стремление 
некоторых людей.

Вооруженные силы всегда были в авангарде уси-
лий по защите благосостояния детей в вооруженных 
конфликтах. В феврале 2016 года вооруженные силы 
издали циркуляр «Защита детей в условиях воору-
женного конфликта», который служат руководством 
для вооруженных сил в деле предупреждения се-
рьезных нарушений прав детей. В нем установлены 
процедуры мониторинга, отчетности и реагирова-
ния в связи с нарушениями, совершаемыми государ-

ственными или негосударственными субъектами. 
Разрабатывается все большее число законов, цир-
куляров и политических заявлений. Однако мы, как 
и все присутствующие на сегодняшнем заседании, 
предпочитаем измерять успех по результатам, а не 
просто благим намерениям, которыми вымощена 
дорога к войне. Поэтому точность и объективность 
в процессе представления докладов крайне необхо-
димы. Они могут поддержать или, напротив, унич-
тожить искреннее желание прилагать дальнейшие 
усилия для защиты детей в условиях конфликта.

Филиппины будут и впредь содействовать ра-
боте Организации Объединенных Наций в деле за-
щиты детей в условиях вооруженного конфликта, 
а также поддерживать публикацию своего ежегод-
ного доклада, соблюдая самые высокие стандарты 
международного права и принципы транспарентно-
сти и подотчетности.

В ходе моей встречи со Специальным предста-
вителем Генерального секретаря, ее канцелярия 
выразила желание поддерживать непрерывное вза-
имодействие с государствами — членами Органи-
зации Объединенных Наций в решении этих вопро-
сов. Я приветствую эту инициативу, поскольку она 
затрагивает два вопроса, которые, по опыту моего 
правительства, создают проблему в плане подго-
товки Специальным представителем справедливых 
и сбалансированных отчетов. Во-первых, речь идет 
о краткости срока, в течение которого государства-
члены должны представить свои замечания к про-
екту доклада; вторая проблема, а именно отсутствие 
четкой и подробной информации о некоторых слу-
чаях, упоминаемых в докладах, затрудняет провер-
ку этих сообщений соответствующими правитель-
ствами, заставляя их гоняться за тенью.

С нашей стороны отсутствует какая-либо необ-
ходимость или стремление скрыть случаи противо-
правных действий. Нам нужна армия, которая будет 
бороться и выходить победителем из конфликтов, и у 
нас есть такая армия, что замечательно продемонстри-
ровала осада Марави, и мы не хотим создавать новые 
конфликты, совершая противоправные действия, осо-
бенно в отношении детей. Это — сомнительная пре-
рогатива боевиков. Мы гордимся своей армией, а не 
стыдимся ее. Я лично наблюдал, как армия проявляет 
осторожность и внимание, стремясь избежать жертв 
среди гражданского населения, когда работал теле-
журналистом и вел репортаж с поля боя для «Эй-Би-
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Эс/Си-Би-Эн Ньюс». Однако мы не знаем, как боевики 
относятся к ненавистным для всех нас методам.

Наше правительство надеется, что за счет нала-
живания и поддержания эффективного взаимодей-
ствия с Канцелярией Специального представителя Ге-
нерального секретаря по вопросу о детях и вооружен-
ных конфликтах правительства смогут содействовать 
своевременному представлению докладов с достовер-
ной и объективной информацией, что создаст условия 
для искоренения насилия в отношении детей в ходе 
войн, которые государства-члены, к сожалению, по-
прежнему ведут, стремясь защитить свое население 
от врагов, а свои страны от расчленения.

Председатель (говорит по-французски): Слово 
предоставляется представителю Мексики.

Г-жа Хакес (Мексика) (говорит по-испански): Мы 
хотели бы поблагодарить председательствующую 
в Совете французскую делегацию за организацию 
этих открытых прений, а также Генерального секре-
таря Антониу Гутерриша и Специального предста-
вителя по вопросу о детях и вооруженных конфлик-
тах г-жу Вирджинию Гамбу за представление еже-
годного доклада по этому вопросу (S/2017/821).

Мы приветствуем содержащиеся в докладе реко-
мендации, направленные на укрепление конкретных 
мер по защите девочек, мальчиков и подростков в 
условиях вооруженных конфликтов в соответствии 
с положениями резолюции 2225 (2015). Организа-
ция и каждое из ее государств-членов, а также уч-
реждения и сектора ее системы должны при любых 
обстоятельствах защищать наилучшие интересы де-
тей. Приходится с болью выражать озабоченность по 
этому поводу и напоминать об этом факте, посколь-
ку он не является общепризнанным.

Мы осуждаем любую деятельность, которая на-
рушает право мальчиков, девочек и подростков на 
благополучие, в том числе в условиях вооруженного 
конфликта, когда основные права детей нарушаются 
особенно серьезно. Празднование десятой годовщины 
принятия Парижских обязательств по защите детей 
от незаконной вербовки или использования воору-
женными силами или вооруженными группировками 
предоставляет хорошую возможность для дальней-
шего повышения информированности о тех пробле-
мах, с которыми продолжает сталкиваться Организа-
ция Объединенных Наций и международное сообще-
ство в целом. В этой связи мы вновь призываем все 

государства соблюдать основополагающие принципы 
международного гуманитарного права, в частности 
потому, что дети заслуживают не только общей защи-
ты в период вооруженных конфликтов, но и особой 
защиты, в рамках которой признавалось бы их чрез-
вычайно уязвимое положение в этих ситуациях.

Мы также решительно осуждаем насилие в от-
ношении детей и их сексуальную эксплуатацию и 
приветствуем меры, принятые Организацией Объ-
единенных Наций в целях укрепления ее политики 
абсолютной нетерпимости, направленной на предот-
вращение и пресечение насилия и сексуальных над-
ругательств со стороны ее персонала и участников 
операций по поддержанию мира, в ходе которых, к 
сожалению, страдают несовершеннолетние дети.

Семьдесят две страны, в том числе Мексика, под-
писали добровольный договор между Генеральным 
секретарем и государствами, представленный 18 сен-
тября на совещании высокого уровня по предотвра-
щению сексуальной эксплуатации и сексуальных 
надругательств. Мы призываем Совет Безопасности 
сделать защиту детей центральным компонентом 
разрабатываемых им мандатов операций по поддер-
жанию мира. Аналогичным образом Мексика под-
держивает инициативу «Предотвращение сексуаль-
ного насилия в условиях конфликта», направленную 
на решение проблемы сексуального насилия в усло-
виях вооруженных конфликтов и инициированную 
по предложению Соединенного Королевства в целях 
укрепления мер реагирования международного со-
общества на эту проблему. Мы также вновь заявляем 
о своей поддержке кампании Организации Объеди-
ненных Наций «Дети, а не солдаты» и достижения 
ее целей.

Однако несмотря на эти соглашения и полити-
ческие обязательства, нам с тяжелым сердцем при-
ходится обращать внимание на рост темпов ради-
кализации, вербовки и найма несовершеннолетних 
детей негосударственными вооруженными группа-
ми. Распространение преступных групп, особенно 
террористов, представляет собой значительную 
угрозу для детей и подростков. Именно поэтому го-
сударства должны вести работу по мобилизации и 
поощрению всеобъемлющих усилий по борьбе с во-
инствующим экстремизмом, уделяя особое внима-
ние коренным причинам его распространения.

План действий Генерального секретаря по пред-
упреждению воинствующего экстремизма является 



17-35402 69/105

31/10/2017 Дети и вооруженные конфликты S/PV.8082

хорошим ориентиром в деле выработки комплекс-
ных мер по предупреждению, пресечению и борьбе 
с распространением этого бедствия среди уязвимых 
групп населения, в том числе детей. Мы согласны 
с призывом Генерального секретаря реагировать на 
угрозы, которые препятствуют укреплению проч-
ного мира во всех его аспектах, при полном соблю-
дении норм международного гуманитарного права, 
стандартов в области прав человека и прав беженцев.

Одной из приоритетных задач должна стать 
реализация мер по эффективной реинтеграции де-
тей, ранее связанных с экстремистскими группами, 
в целях обеспечения того, чтобы с ними обраща-
лись как с жертвами, которые заслуживают защиты 
своих прав и психологической помощи, а не как с 
угрозой безопасности, подлежащей судебному пре-
следованию или задержанию без возможности для 
реабилитации. В рамках выполнения своих обяза-
тельств по этой повестке дня Мексика поддержи-
вает Глобальное партнерство по прекращению на-
силия в отношении детей, которое представляет со-
бой коллективное обязательство в интересах детей. 
Кроме того, она является членом Группы друзей по 
вопросу о детях и вооруженных конфликтах. Явля-
ясь одним из членов этих групп и в увязке с ними и 
другими членами Организации Объединенных На-
ций Мексика продолжит борьбу за предотвращение 
и облегчение страданий тех, кто составляет насто-
ящее и будущее наших обществ, ведь наш долг со-
стоит в том, чтобы превратить испытания в возмож-
ности для всех детей планеты.

Председатель (говорит по-французски): Слово 
предоставляется представителю Нигерии.

Г-н Итегбодже (Нигерия) (говорит по-английски): 
Прежде всего я благодарю делегацию Франции за 
организацию этих прений по вопросу, имеющему 
огромное значение в контексте благополучия детей. 
Я также благодарю Генерального секретаря и других 
уважаемых докладчиков за их выступления. Мы от-
мечаем усилия Специального представителя по во-
просу о детях и вооруженных конфликтах г-жи Вир-
джинии Гамбы, направленные на то, чтобы повысить 
эффективность и авторитет Организации Объединен-
ных Наций и на содействие благополучию детей, за-
тронутых конфликтом.

Условия конфликта подвергают детей огром-
ному риску, особенно тогда, когда в них вовлечены 
негосударственные вооруженные группы. Дети ри-

скуют быть убиты, похищены или изувечены. Они 
уязвимы и в другом плане. Они сталкиваются с сек-
суальным насилием, вербовкой в солдаты, торговлей 
людьми, рабством и другими злодеяниями, соверша-
емыми вооруженными группами. Эта ситуация под-
черкивает необходимость того, чтобы государства, 
Организация Объединенных Наций, региональные 
организации и другие заинтересованные стороны 
приняли неотложные меры с целью защиты детей, 
затронутых конфликтом.

Очевидно, что сегодня негосударственные во-
оруженные группы активно действуют в ситуациях 
вооруженного конфликта во всем мире. Также ста-
новится все более очевидным, что они несут ответ-
ственность за серьезные нарушения норм в области 
прав человека и международного гуманитарного 
права. Совершаемые ими деяния свидетельствуют 
о том, что они действительно представляют серьез-
ную угрозу для благополучия детей.

Нигерия самым решительным образом осужда-
ет массовые похищения детей негосударственны-
ми вооруженными группами, включая те, которые 
были совершены «Боко харам» и «Исламским госу-
дарством Ирака и Шама» (ИГИШ). Мы призываем 
к немедленному и безоговорочному освобождению 
всех похищенных детей. Мы требуем, чтобы участ-
ники вооруженного конфликта немедленно прекра-
тили незаконные нападения и угрозы нападений на 
школы, учащихся и учителей. Со своей стороны, мы 
начали осуществление инициативы «Безопасные 
школы», которая направлена на обеспечение надеж-
ных и безопасных условий для обучения детей.

Рост числа негосударственных вооруженных 
групп, их нестандартные методы деятельности и их 
связи с транснациональными преступными сетями 
особенно затрудняют практическое применение 
правовых положений по защите детей в условиях 
вооруженного конфликта. Такая ситуация может в 
определенной степени объяснить беззаконие и абсо-
лютную безнравственность, которые характеризу-
ют деятельность вооруженных групп и превращают 
их в такую серьезную угрозу благополучию неком-
батантов, особенно детей. Это четко прослеживает-
ся на примере ИГИШ и «Боко харам».

Региональные и субрегиональные организации 
призваны играть важную роль в преодолении тяже-
лого положения детей, затронутых вооруженным 
конфликтом. В этой связи мы приветствуем расши-
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ряющееся сотрудничество между Организацией Объ-
единенных Наций и Африканским союзом. В основе 
этого важного партнерства лежит достигнутая в сен-
тябре 2013 года договоренность между обеими орга-
низациями, направленная на принятие мер по защи-
те африканских детей от последствий вооруженных 
конфликтов. Нигерия настоятельно призывает обе 
организации продолжать укреплять взаимовыгодное 
сотрудничество по этому важному вопросу.

На субрегиональном уровне Экономическое со-
общество западноафриканских государств (ЭКОВАС) 
продемонстрировало твердую решимость содейство-
вать повышению благополучия детей, затронутых 
конфликтом, путем выполнения принятой им в апре-
ле 2000 года Аккрской декларации о защите детей, 
пострадавших от войны в Западной Африке. Эта Де-
кларация обязывает государства — члены ЭКОВАС 
принять широкий круг мер по защите и реабилитации 
пострадавших от войны детей. Для выполнения сво-
их обязательств по Декларации государства — члены 
ЭКОВАС должны продолжать наращивать свой про-
фессиональный уровень и потенциал на националь-
ном уровне в области эффективного удовлетворения 
различных потребностей детей и устранения их уяз-
вимости в условиях конфликта.

Варварские акты, которые совершает «Боко ха-
рам», не только лишают нигерийских детей их невин-
ности, но и грубо нарушают международное и наци-
ональное право, которое гарантирует права и интере-
сы детей в условиях боевых действий и вооруженных 
конфликтов. В связи с такими актами этой группи-
ровки правительство Нигерии строго предупредило 
террористов «Боко харам» о том, что они будут при-
влечены к ответственности за нарушения националь-
ных законов и международных договоров, в которых 
участвует Нигерия.

Нигерия твердо намерена выполнить свои обяза-
тельства по Конвенции Организации Объединенных 
Наций о правах ребенка и Факультативному прото-
колу к ней, касающемуся участия детей в вооружен-
ных конфликтах, а также по Африканской хартии 
прав и благополучия ребенка. Эти документы вклю-
чены в законодательство нашей страны. Они содер-
жат подробные положения, запрещающие ущемлять 
права детей, и мы намерены их выполнять.

Что еще важнее, Нигерия недавно завершила 
разработку национальной политики защиты граж-
данского населения и смягчения причиняемого ему 

ущерба. Эта политика обязывает правительство за-
щищать гражданских лиц и смягчать наносимый 
им ущерб, соблюдать нормы международного гума-
нитарного права, международного правозащитного 
права, конституционные принципы и положения на-
ционального законодательства при планировании и 
проведении всех операций по обеспечению безопас-
ности, а также более эффективно защищать граждан-
ское население от действий вооруженных негосудар-
ственных субъектов.

Нигерия считает, что Совет должен продолжать 
уделять внимание вопросу о детях и вооруженных 
конфликтах. Для эффективного решения этой обо-
стряющейся проблемы нужно применять коллектив-
ный подход с участием многих субъектов — госу-
дарств, международных организаций, региональных 
организаций и неправительственных организаций.

В заключение мы подтверждаем нашу неизмен-
ную приверженность защите прав детей в условиях 
конфликта. Мы принимаем все необходимые меры, 
чтобы противодействовать угрозе, которую «Боко 
харам» несет благополучию детей. Вместе с наши-
ми соседями и международными партнерами мы по-
беждаем в борьбе с террористами, и мы решительно 
намерены привлечь их к ответственности.

Председатель (говорит по-французски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Катара.

Г-жа аль-Тани (Катар) (говорит по-арабски): 
Я благодарю французскую делегацию за созыв этих 
открытых прений для обсуждения вопроса, который 
имеет для нас исключительно важное значение, — во-
проса о защите детей в условиях конфликта. Мы при-
ветствуем эту дискуссию по вопросу о детях и воору-
женных конфликтах, на которой председательствует 
братская нам страна. Мы благодарим Генерального 
секретаря, Специального представителя Генерально-
го секретаря г-жу Вирджинию Гамбу и г-на Мубина 
Шейха за усилия, которые они прилагают для реше-
ния вопроса о детях и вооруженных конфликтах и за 
высококачественные брифинги, которые они сделали 
сегодня утром.

Обсуждение сегодня Советом Безопасности это-
го вопроса, который стоит на повестке дня уже много 
лет, свидетельствует о приверженности международ-
ного сообщества делу защиты детей и укрепления на-
дежды на то, что люди создадут все-таки безопасные 
и стабильные общества и будут соблюдать обязатель-
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ства, которые международное право возлагает на сто-
роны конфликта в отношении защиты прав детей в ус-
ловиях вооруженных конфликтов. Это крайне важно 
для обеспечения защиты гражданских лиц, особенно 
детей, которые платят самую высокую цену в таких 
конфликтах, поскольку являются наиболее уязвимы-
ми. В современных вооруженных конфликтах груп-
пы воинствующих экстремистов пренебрегают этими 
обязательствами по международному гуманитарному 
праву; они совершают грубые нарушения в отноше-
нии детей и делают это без тени сомнения.

Государство Катар убеждено в необходимости 
устранения коренных причин воинствующего экстре-
мизма и вооруженных конфликтов. Учитывая важ-
ность обучения детей, особенно в безопасных райо-
нах, расположенных далеко от насилия, терроризма 
и экстремизма, на национальном и международном 
уровнях в нашей политике и проектах в области раз-
вития мы придаем большое значение образованию. 
Мы также убеждены в том, что доступ к образованию 
остается одним из прав даже в условиях вооруженных 
конфликтов, поэтому мы прилагаем большие усилия 
для обеспечения детям образования в периоды наси-
лия, особенно в ходе вооруженных конфликтов. Этот 
подход находит свое отражение в нашей инициативе 
«Образование — превыше всего» и других инициа-
тивах, которые осуществляются в сотрудничестве с 
различными международными организациями. В ре-
зультате, мы обеспечили высококачественные обра-
зовательные услуги миллионам детей по всему миру.

Кроме того, в 2016 году Государство Катар вместе 
с Председателем Генеральной Ассамблеи и многими 
государствами-членами выступило с инициативой 
организовать в ходе текущей сессии Генеральной Ас-
самблее тематические прения высокого уровня по во-
просу о защите детей и молодых людей, затронутых 
воинствующим экстремизмом. Мы сделали выводы 
и вынесли рекомендации, которые стали большим 
успехом в этой области. Эти усилия позволили нам 
также 18 сентября подписать с Контртеррористиче-
ским управлением Организации Объединенных На-
ций и «Силатек» меморандум о взаимопонимании, 
направленный на укрепление работы по наращива-
нию потенциала молодежи в арабском и мусульман-
ском мире. Мы стремимся наращивать ее потенциал, 
с тем чтобы она могла осуществлять проекты самоза-
щиты от воинствующего экстремизма.

Мы полны решимости защищать право на об-
разование в чрезвычайных ситуациях и ратифици-
ровать Декларацию о безопасных школах, которая 
была принята на Конференции в Осло. В этой связи 
мы приветствуем рабочую платформу Глобальной 
коалиции по защите учебных заведений от нападе-
ний. Мы надеемся на появление других инициатив 
и примеров, позволяющих государствам выполнять 
свои обязательства по этим документам.

Мы также глубоко обеспокоены упомянутыми 
в докладе Генерального секретаря нарушениями, 
которые совершаются в отношении детей на окку-
пированных палестинских территориях и в Сирии. 
Международному сообществу крайне необходимо 
решительно и непрерывно стремиться к достиже-
нию справедливого и прочного урегулирования этих 
конфликтов, в которых самую высокую цену платят 
опять-таки дети.

В заключение я хотела бы заявить, что Государ-
ство Катар будет делать все возможное для поддерж-
ки международных усилий, направленных на защиту 
детей в любых ситуациях всеми имеющимися в нашем 
распоряжении средствами, с тем чтобы они могли ра-
сти в безопасной и здоровой обстановке, развивать 
свои навыки и в будущем жить на планете, на которой 
мир и процветание будут достоянием всех людей.

Председатель (говорит по-французски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Эстонии.

Г-н Юргенсон (Эстония) (говорит по-французски): 
Я имею честь выступать от имени Латвии, Литвы и на-
шей страны, Эстонии. Мы всецело присоединяемся к 
заявлению, сделанному от имени Европейского союза.

Мы благодарим Францию за созыв сегодняшних 
открытых прений, а Генерального секретаря, его Спе-
циального представителя и представителя граждан-
ского общества — за их брифинги.

В свете последнего доклада Генерального секре-
таря (S/2017/821) негосударственным вооруженным 
группам особое внимание уделяется совершенно обо-
снованно, ведь они совершают почти в три раза боль-
ше нарушений, чем правительственные войска. Этот 
факт ставит перед государствами-членами новые за-
дачи. Мы благодарим Специального представителя 
по вопросу о детях и вооруженных конфликтах г-жу 
Вирджинию Гамбу и ЮНИСЕФ за их безупречную 
работу в этой области. Из доклада Генерального се-
кретаря мы с удовлетворением узнали, что во взаи-
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модействии со сторонами конфликтов произошли по-
зитивные перемены. Мы приветствуем прогресс, до-
стигнутый в рамках кампании «Дети, а не солдаты».

(говорит по-английски)

Однако, к сожалению, по сравнению с предыду-
щим годом, в некоторых странах, например в Си-
рии и Сомали, масштабы вербовки и использования 
детей выросли более чем в два раза. Кроме того, в 
Афганистане и Демократической Республике Конго 
рекордного уровня достигло число жертв. Мы раз-
деляем озабоченность Генерального секретаря не-
гативными последствиями растущего неуважения 
норм международного права для детей. Государ-
ства-члены должны выполнять свои обязательства 
по международным стандартам в области прав че-
ловека и международному гуманитарному праву. 
Кроме того, важно усилить давление, оказываемое 
на негосударственные вооруженные группы, кото-
рые вербуют и используют детей в своей непрерыв-
но расширяющейся трансграничной деятельности.

В этой связи мы четко понимаем, что безнаказан-
ность является одной из главных причин повторения 
этих серьезных нарушений в отношении детей. Мы 
можем сдержать совершение таких преступлений 
лишь на основе последовательного осуществления 
уголовного преследования. Поэтому мы считаем, что 
Совет Безопасности должен оказывать влияние на 
государственные и негосударственные субъекты в 
зонах конфликтов в целях обеспечения соблюдения 
ими норм международного права, в том числе путем 
более эффективного использования санкционных ин-
струментов, а также передачи дел на рассмотрение 
Международного уголовного суда в тех случаях, когда 
государства не способны или не желают привлекать 
виновных к ответственности на национальном уровне.

В то же время мы не должны забывать о том, 
что детей, вовлеченных в войны, необходимо рас-
сматривать в первую очередь не как преступников, 
а как жертвы. Необходимо прилагать все усилия для 
обеспечения их реинтеграции в нормальную жизнь, 
особенно бывших девочек-солдат и девочек, которые 
были многократно изнасилованы и которых зачастую 
избегают и отвергают их собственные семьи и общи-
ны. Кроме того, укрепление систем защиты детей яв-
ляется одной из наиболее рентабельных мер повыше-
ния жизнестойкости и содействия устойчивому раз-
витию. Эффективные системы защиты детей могут 
способствовать смягчению последствий конфликтов 

и кризисов для мальчиков и девочек. Предоставление 
детям возможности быть детьми может стать наи-
более эффективной и экономически выгодной мерой 
реабилитации и реинтеграции детей, переживших 
травмирующие события.

И наконец, мы все знаем, что образование явля-
ется одним из ключевых элементов предотвращения. 
Поэтому в периоды кризиса важно предоставлять де-
тям возможность получения образования. В периоды 
чрезвычайных ситуаций в школах необходимо про-
являть заботу о детях, отслеживать их численность, 
а также обеспечивать их защиту от похищений, вер-
бовки, сексуальной и экономической эксплуатации. 
Образование также помогает избежать вербовки или 
повторной вербовки и способствует облегчению про-
цесса реинтеграции в общество.

Председатель (говорит по-французски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Объединен-
ных Арабских Эмиратов.

Г-н аль-Мушарах (Объединенные Арабские 
Эмираты) (говорит по-французски): От имени Объ-
единенных Арабских Эмиратов я благодарю предсе-
дательствующую в Совете Безопасности делегацию 
Франции. Я хотел бы также поблагодарить Генераль-
ного секретаря Антониу Гутерриша, Специального 
представителя Генерального секретаря по вопросу о 
детях и вооруженных конфликтах г-жу Вирджинию 
Гамбу и г-на Мубина Шейха за их брифинги.

(говорит по-арабски)

Объединенные Арабские Эмираты считают, что 
нашей общей приоритетной задачей должно стать 
укрепление мира и стабильности и содействие по-
строению лучшего будущего на благо наших мо-
лодых поколений. Поэтому сегодняшние открытые 
прения имеют столь большое значение. Именно 
наши дети в наибольшей степени страдают от кри-
зисов в нашем регионе, обусловленных экстремиз-
мом, терроризмом и продолжающимся вмешатель-
ством государств во внутренние дела друг друга.

Мы приветствуем ориентированность сегодняш-
них открытых прений на нарушения, совершаемые 
негосударственными субъектами. Мы чрезвычайно 
обеспокоены серьезностью злоупотреблений в от-
ношении детей со стороны экстремистских и терро-
ристических групп, пользующихся поддержкой го-
сударств-изгоев во всем нашем регионе — в Сирии, 
Ираке, Афганистане, Сомали, Ливии и Йемене. Для 
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таких групп, особенно для ДАИШ, убийство, вербов-
ка, похищение и сексуальное насилие в отношении 
детей, а также использование их в качестве «живого 
щита», являются намеренно избранной тактикой, ле-
жащей в основе методов их деятельности. Наруше-
ния в отношении детей распространяются также на 
наиболее продолжительный и укоренившийся кри-
зис в нашем регионе, а именно на кризис на оккупи-
рованных палестинских территориях. Палестинские 
дети по-прежнему страдают от оккупации: их аре-
стовывают, убивают, им наносят увечья, особенно 
на Западном берегу. Мы твердо убеждены в том, что 
все эти кризисы в нашем регионе можно урегулиро-
вать путем принятия всеобъемлющих политических 
решений. Мы поддерживаем усилия Организации 
Объединенных Наций в этом направлении.

Что касается ситуации в Йемене, то я хотел бы 
отметить, что Объединенные Арабские Эмираты яв-
ляются членом коалиции, цель которой — содейство-
вать восстановлению законности в Йемене в ответ на 
обоснованную просьбу правительства этой страны 
обеспечить защиту гражданских лиц, включая детей, 
пострадавших в результате организованного хусита-
ми переворота. С момента своего создания коалиция 
неустанно ведет работу по разработке и укреплению 
общих принципов достижения политического урегу-
лирования в Йемене на основе резолюции 2216 (2015), 
инициативы Совета сотрудничества стран Залива и 
итоговых документов Конференции по национально-
му диалогу.

Объединенные Арабские Эмираты осуждают во-
пиющие нарушения, совершаемые хуситами при под-
держке Ирана, включая вербовку и использование 
детей в качестве солдат и «живого щита», а также ис-
пользование гражданских больниц и школ в военных 
целях, установку наземных мин и совершение напа-
дений на границе с Саудовской Аравией, влекущих за 
собой жертвы среди мирного населения, перемеще-
ние населения внутри страны и разрушение объектов 
гражданской инфраструктуры. Коалиция продолжает 
прилагать усилия для сведения к минимуму воздей-
ствия конфликта на детей, поскольку мы считаем, 
что даже один пострадавший ребенок — уже слиш-
ком много. В этой связи и в дополнение к разработке 
общих мер защиты коалиция принимает конкретные 
меры по борьбе с вербовкой детей хуситами, включая 
реабилитацию детей-солдат и обеспечение их безо-
пасного и оперативного возвращения в распоряжение 
правительства Йемена, с тем чтобы они могли воссо-

единиться со своими семьями. Эта работа проделыва-
ется в координации с ЮНИСЕФ.

В этой связи приверженность Объединенных 
Арабских Эмиратов делу защиты детей носит все-
сторонний характер. Наши усилия по удовлетво-
рению неотложных медицинских потребностей и 
обеспечению долговременного благополучия детей, 
пострадавших в результате конфликтов, включают 
строительство специализированных больниц и ме-
дицинских центров для женщин и детей, а также 
создание приютов для сирот и детей, разлученных 
со своими родителями в результате войны в Ираке. 
Мы также обеспечиваем образование и професси-
ональную подготовку для перемещенных детей в 
приютах Ирака и Иордании.

Любое обсуждение нарушений в отношении де-
тей со стороны негосударственных субъектов долж-
но охватывать вопросы порабощения и эксплуатации 
девочек террористами и воинствующими экстре-
мистскими группами, практикующими сексуальное 
и гендерное насилие, включая торговлю людьми, 
сексуальное рабство, принудительные браки и при-
нудительную беременность, для запугивания общин 
и получения прибыли. Международное сообщество 
должно последовательно обеспечивать, чтобы полное 
осуществление повестки дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности с упором на предотвращение 
конфликтов и расширение конструктивного участия 
женщин было неотъемлемой составляющей его уси-
лий по реагированию.

В заключение отмечу, что Объединенные Араб-
ские Эмираты хотели бы высказать несколько пред-
ложений относительно повышения отдачи от буду-
щих докладов о защите детей в условиях вооружен-
ных конфликтов.

Во-первых, мы должны обеспечить, чтобы эти 
доклады и деятельность учреждаемых ими механиз-
мов контроля основывались на независимых и надеж-
ных источниках, отражающих на сбалансированной 
основе нарушения, совершаемые на протяжении все-
го вооруженного конфликта. Во-вторых, мы должны 
обеспечить проведение регулярных и всеохватных 
консультаций с государствами, как это предусмотре-
но в резолюции 1612 (2005), с тем чтобы избежать де-
зинформации и дать точную и всеобъемлющую оцен-
ку ситуации. В этой связи Объединенные Арабские 
Эмираты приветствует сотрудничество и консульта-
ции, осуществляемые с государствами-членами Спе-
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циальным представителем Гамбой и ее Канцелярией. 
Мы приветствуем их визиты в штаб-квартиру коали-
ции. Мы вновь заявляем о своей поддержке ее спра-
ведливого, необходимого и универсального мандата 
и выражаем ей глубокую признательность.

Председатель (говорит по-французски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Грузии.

Г-жа Агладзе (Грузия) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте мне выразить признатель-
ность председательствующей делегации Франции за 
организацию сегодняшних открытых прений по во-
просу о детях и вооруженных конфликтах.

Грузия присоединяется к заявлению, сделанному 
от имени Европейского союза. Позвольте мне добавить 
несколько замечаний в своем национальном качестве. 
Хотя защита детей в условиях вооруженных конфлик-
тов является нашей общей обязанностью, в периоды 
вооруженных конфликтов детей по-прежнему похи-
щают и вербуют в солдаты. Они становятся жертвами 
актов насилия, убийств, нанесения увечий и произ-
вольного содержания под стражей по всему миру. Не-
смотря на глубокое понимание характера проблемы, 
нам еще только предстоит достичь более ощутимого 
прогресса на местах. Как отмечается в докладе Гене-
рального секретаря о детях и вооруженных конфлик-
тах (S/2017/821), в 2016 году было зарегистрировано 
по крайней мере 4000 подтвержденных нарушений, 
совершенных в отношении детей со стороны прави-
тельственных сил, и более 11 500 таких нарушений 
со стороны ряда негосударственных вооруженных 
групп. Асимметричные нападения особенно серьезно 
сказываются на детях в районах, контролируемых не-
государственными вооруженными субъектами и тер-
рористическими группами.

К числу тревожных тенденций, представленных 
в докладе, относится вызывающее ужас использова-
ние некоторыми сторонами в конфликтах военных 
тактик, в том числе отказ в гуманитарном доступе к 
детям. Мы все являемся свидетелями тому, как дети 
оказываются в безвыходном положении в осажден-
ных районах или лишаются доступа к продоволь-
ствию, воде и медицинской помощи, в том числе 
вакцинам. В 2016 году наблюдателями от Органи-
зации Объединенных Наций было зафиксировано 
более 750 нападений на школы и больницы. С уче-
том того, что, по оценкам, в зонах конфликтов про-
живает более 245 миллионов детей, проблема детей, 

не получающих образования из-за последствий кон-
фликта, вызывает особую обеспокоенность.

В то же время достигнут ощутимый прогресс в 
области защиты детей в рамках кампании Организа-
ции Объединенных Наций «Дети, а не солдаты». При 
содействии ЮНИСЕФ и других партнеров Организа-
ции Объединенных Наций тысячи детей были осво-
бождены из плена и реинтегрированы в свои общины. 
Были разработаны эффективные инструменты и важ-
ные инициативы в рамках осуществления мандата 
Специального представителя Генерального секретаря 
по вопросу о детях и вооруженных конфликтах, что 
закладывает прочную основу для борьбы с серьезны-
ми нарушениями в отношении детей во всем мире.

Сейчас, когда мы отмечаем десятую годовщину 
принятия Парижских обязательств, мы подтвержда-
ем наше обязательство по прекращению и предот-
вращению вербовки детей в вооруженные силы, 
применению санкций в отношении лиц, занимаю-
щихся незаконной вербовкой детей, реинтеграции 
детей-солдат в их общины и принятию всех возмож-
ных мер к обеспечению соблюдения и применения 
Парижских обязательств посредством предоставле-
ния политической, гуманитарной и технической по-
мощи со стороны государств-членов. Крайне важно, 
чтобы все стороны в конфликте незамедлительно и 
безоговорочно освободили детей, включенных в со-
став вооруженных сил.

Мы, государства — члены Организации Объеди-
ненных Наций, вместе с партнерами по гуманитар-
ной деятельности и деятельности в области развития 
должны предпринимать конкретные шаги по смяг-
чению последствий боевых действий для молодых 
поколений. Грузия уделяет приоритетное внимание 
вопросу о защите прав детей во всех сферах жизни, 
ратифицировав Конвенцию Организации Объеди-
ненных Наций о правах ребенка и факультативные 
протоколы к ней. Наше правительство не жалеет 
усилий для оказания помощи детям, пострадавшим 
в результате конфликтов и вынужденного переме-
щения из Абхазии и Цхинвальского региона/Южной 
Осетии, а также в обеспечении надлежащих условий 
жизни для них посредством расширения программ 
социального обеспечения и реализации соответ-
ствующих стратегий.

Мы чрезвычайно обеспокоены тем, что в обо-
их оккупированных регионах Грузии по-прежнему 
ежедневно нарушаются основные права человека. 
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С 2015 года в оставшихся грузинских школах в Галь-
ском районе запрещено преподавание на грузинском 
языке в начальных классах школы, что представляет 
собой еще один шаг на пути к полному запрету на об-
учение на родном языке в Абхазском регионе. С 2015 
по 2017 учебные годы примерно 4000 учащихся были 
лишены своего права на получение образования на 
своем родном грузинском языке. Аналогичный про-
цесс был начат и в Цхинвальском регионе. С сентя-
бря 2017 года обучение на родном языке запрещено в 
грузинских школах в Ахалгори, Знауре и Синагуре, 
что является частью далеко идущей стратегии Рос-
сии, направленной на подавление национальной са-
мобытности грузин в оккупированных районах.

В этой связи, подтверждая нашу приверженность 
защите основных прав ребенка, мы призываем меж-
дународное сообщество активизировать свои усилия, 
направленные на защиту прав детей в оккупирован-
ных регионах Грузии и других затронутых конфлик-
тами районах мира.

Председатель (говорит по-французски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Судана.

Г-н Мохамед (Судан) (говорит по-арабски): Наша 
делегация хотела бы поблагодарить председательству-
ющую делегацию Франции за организацию сегод-
няшних важных открытых прений. Мы благодарим 
Генерального секретаря, его Специального представи-
теля по вопросу о детях и вооруженных конфликтах 
г-жу Вирджинию Гамбу и г-на Мубина Шейха за их 
брифинги.

Мы осуждаем любые инциденты, которые приво-
дят к жертвам среди гражданского населения во всем 
мире, особенно среди детей. Судан прилагает значи-
тельные усилия для поощрения защиты детей и их 
прав в сотрудничестве с Канцелярией Специального 
представителя Генерального секретаря по вопросу о 
детях и вооруженных конфликтах и другими струк-
турами, занимающимися вопросами, связанными с 
положением детей, такими как ЮНИСЕФ и Управ-
ление Верховного комиссара по делам беженцев, в 
частности, на основании принятых Суданом реги-
ональных и международных обязательств, прежде 
всего Конвенции о правах ребенка и двух факульта-
тивных протоколов к ней, а также конвенции 138 и 
182 Международной организации труда. Судан также 
подписал Парижские принципы и обязательства, де-
сятую годовщину принятия которых мы отмечаем в 
этом году.

Мы создали национальный совет по обеспечению 
благополучия детей, подразделения по вопросам де-
тей и семьи в составе департаментов полиции, а также 
подразделения по защите прав человека в структуре 
вооруженных сил. В этой связи следует упомянуть о 
том, что в Суданских вооруженных силах действуют 
давно устоявшиеся правила, в соответствии с которы-
ми в 1956 году, еще до обретения Суданом независи-
мости, был запрещен набор детей в возрасте до 18 лет, 
что согласуется с положениями международного пра-
ва. В Судане также создана комплексная правовая 
система отправления правосудия в отношении несо-
вершеннолетних, в рамках которой в 2010 году был 
принят Закон о детях. Кроме того, мы разработали 
специальные протоколы, регламентирующие работу 
органов прокуратуры, и проводим техническую под-
готовку прокуроров.

В целях предотвращения нарушений прав детей 
мы учредили должность государственного обвините-
ля по связанных с Дарфуром преступлениям, в обя-
занности которого входит расследование обвинений, 
связанных с Дарфуром в период с начала конфликта 
в 2003 году и до конца этого года, в частности, обви-
нений в нарушении прав детей. Кроме того, мы учре-
дили миссию по установлению фактов относительно 
похищения и вербовки детей в штатах Южный Кор-
дофан и Голубой Нил и приступили к осуществлению 
всеобъемлющего десятилетнего национального пла-
на по поощрению прав человека в Судане.

В марте 2016 года Судан подписал совместный 
план действий с Организацией Объединенных Наций 
по защите детей в условиях вооруженного конфлик-
та. В рамках этого плана мы пересмотрели правила и 
нормативные акты, касающиеся доставки гуманитар-
ной помощи в районы, где конфликты прекратились, 
и внесли в них необходимые поправки. Это позволяет 
обеспечивать защиту и повышать благополучие по-
страдавших детей, особенно в плане вакцинации от 
болезней. Мы хотели бы воспользоваться этой воз-
можностью, чтобы выразить признательность Канце-
лярии Специального представителя Генерального се-
кретаря по вопросу о детях и вооруженных конфлик-
тах, отделению ЮНИСЕФ в Хартуме и региональному 
отделению ЮНИСЕФ в Иордании за их образцовое и 
достойное подражания содействие, в частности в том, 
что касается предоставления убежища детям, кото-
рые сражались в рядах Движения за справедливость и 
равенство, и обеспечения защиты и психологической 
поддержки этих детей после их освобождения.



S/PV.8082 Дети и вооруженные конфликты 31/10/2017

76/105 17-35402

Пользуясь этой возможностью, наша делегация 
хотела бы вновь заявить о своей приверженности осу-
ществлению важного плана действий по защите де-
тей в условиях вооруженных конфликтов, с тем что-
бы обеспечить продолжение этих усилий, выполнять 
свои обязанности по отношению к детям и обеспечи-
вать безопасность и стабильность для них. Мы наде-
емся, что благодаря этому позитивному шагу в конеч-
ном итоге Судан более не будет фигурировать в до-
кладах Генерального секретаря. Мы убеждены в том, 
что объективный анализ фактов будет способство-
вать достижению этой цели. Мы принимаем к сведе-
нию опубликованный на прошлой неделе ежегодный 
доклад Генерального секретаря о защите детей в во-
оруженных конфликтах (S/2017/821), в котором дается 
высокая оценка достижениям Судана в этой области. 
Мы считаем, что эта оценка является первым шагом 
на пути к достижению логичной, справедливой и не-
обходимой цели исключить упоминания о Судане из 
ежегодного доклада.

Кроме того, что касается вакцинации детей в 
штатах Южный Кордофан и Голубой Нил, то мы хо-
тим упомянуть трудности, которые были отмечены 
отделением ЮНИСЕФ в Судане более двух лет тому 
назад. Вооруженные негосударственные субъекты в 
этих двух штатах препятствуют вакцинации детей. 
Мы призываем Совет Безопасности принять к сведе-
нию эти события, которые ставят под угрозу жизнь и 
будущее суданских детей в этих двух регионах.

Для рассмотрения вопроса о детях на всеобъемлю-
щей и комплексной основе наша делегация призывает 
к оказанию помощи правительствам находящихся в 
условиях конфликта стран в их усилиях, направлен-
ных на то, чтобы положить конец этим конфликтам. 
Следует разработать планы совместных действий для 
борьбы с вооруженными группами, которые направ-
лены на осуждение использования и эксплуатации 
ими детей и принуждение этих групп к тому, чтобы 
они сложили оружие и начали переговоры. Государ-
ства также должны принимать участие в решении лю-
бого вопроса, касающегося детей и вооруженных кон-
фликтов в других государствах, принимая при этом 
меры на основе полной транспарентности и уважения 
принципа национального суверенитета.

Что касается ситуации в Йемене, то мы привет-
ствуем тот факт, что в докладе Генерального секрета-
ря отмечаются принятые коалицией конструктивные 
меры, направленные на восстановление законности в 

Йемене, что приведет к поощрению защиты детей в 
этой стране. Коалиция заявила, что она будет стро-
го придерживаться принципа, согласно которому все 
потенциальные цели считаются гражданскими до тех 
пор, пока не будет доказано обратное, и соблюдать все 
меры предосторожности, чтобы избежать жертв сре-
ди гражданского населения, особенно среди детей.

В заключение наша делегация вновь заявляет о 
своей приверженности сотрудничеству с Канцеля-
рией Специального представителя Генерального се-
кретаря, поскольку мы верим в благородные прин-
ципы, лежащие в основе защиты детей и их досто-
инства. Мы также сотрудничаем с Рабочей группой 
по вопросу о детях и вооруженных конфликтах. Мы 
вновь заявляем о своей приверженности осущест-
влению всех международных и региональных до-
кументов, касающихся поощрения и защиты прав 
детей, участниками которых мы являемся, и будем 
и впредь тесно сотрудничать со всеми органами Ор-
ганизации Объединенных Наций, занимающимися 
вопросами благополучия детей.

Председатель (говорит по-французски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Марокко.

Г-н Кадири (Марокко) (говорит по-французски): 
Позвольте мне поблагодарить Францию за созыв 
этих прений и воздать ей должное за ее неизменную 
приверженность делу защиты детей и ее роль глав-
ного архитектора международного плана действий, 
реализация которого началась в начале этого тыся-
челетия в целях борьбы с серьезными нарушениями, 
совершаемыми в отношении детей. Эти прения, ко-
торые соответствует принципам и обязательствам, 
принятым на Парижской конференции «Избавим де-
тей от войны» в феврале 2007 года и на состоявшей-
ся 21 февраля этого года Конференции «Защитим 
детей от войны», будут продолжать содействовать 
международным усилиям по защите детей, предот-
вращению их вербовки и использования в боевых 
действиях, а также укреплять нашу решимость до-
биваться обеспечения лучших условий жизни для 
всех детей. Я хотел бы поблагодарить выступавших 
сегодня утром докладчиков за их брифинги.

В течение ряда лет — и, если быть более точным, 
со времени представления доклада Грасы Машел 
(A/51/306) на пятьдесят первой сессии Генеральной 
Ассамблеи в 1996 году, который привлек внимание 
всего мира к особым потребностям детей в вооружен-
ном конфликте, — международное сообщество при-
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звало к принятию мер для защиты детей, оказавших-
ся в уязвимом положении. Благодаря этому призыву, 
родился глобальный документ, который способство-
вал освобождению десятков тысяч детей, уже давно 
оставленных на произвол судьбы в разоренных на-
силием и войной регионах и лишенных даже самых 
элементарных прав.

Дети в условиях конфликта оказываются в таких 
условиях жизни, которые характеризуются насилием 
и ужасами войны. Они оказываются разлученными с 
членами своих семей, а также их лишают детства и 
частую подвергают самому жестокому обращению. 
Многие из них используются в качестве солдат, связ-
ных, секс-рабов, шпионов, торговцев людьми или 
носильщиков боеприпасов. Многие из них использу-
ются в качестве «живых щитов» или направляются 
в качестве террористов-смертников для совершения 
нападений. Некоторым из них дают наркотики перед 
тем, как отправить их в бой и принудить к совер-
шению злодеяний — иногда в отношении своих соб-
ственных общин. Это неприемлемо.

Усилия международного сообщества выиграют 
от применения комплексного стратегического подхо-
да не только к устранению нынешних конфликтов, но 
и к тому, чтобы сделать упор на аспекте предотвра-
щения. В то же время необходимо применять прагма-
тичный подход, сочетающий стимулы и ограничения, 
в частности в том, что касается обеспечения справед-
ливости и прекращения безнаказанности. Марокко 
самым решительным образом осуждает все формы 
насилия, совершаемые в отношении детей, включая 
их похищение и удержание вооруженными группами, 
использование в качестве «живых щитов» и заложни-
ков, вербовку в лагерях беженцев и принудительное 
разлучение с их семьями.

Марокко является одной из первых стран, кото-
рые подписали и ратифицировали Факультативный 
протокол к Конвенции о правах ребенка, касающий-
ся участия детей в вооруженных конфликтах, и при-
няли Парижские принципы и руководящие принци-
пы в отношении детей, связанных с вооруженными 
силами или вооруженными группами, и Парижские 
обязательства по защите детей от незаконной вер-
бовки или использования вооруженными силами или 
вооруженными группами. Марокко приняло очень 
важные меры для борьбы со всеми формами насилия, 
совершаемыми в отношении детей.

Королевство Марокко с большой озабоченностью 
следит за опасным развитием событий в Йемене, ко-
торое характеризуются применением силы и насилия 
со стороны хуситов и их настойчивыми попытками 
подорвать прогресс, достигнутый в рамках йеменско-
го национального диалога, и его легитимность. На 
фоне этих событий и опасностей, которые они пред-
ставляют, Королевство Марокко выражает свою пол-
ную солидарность с братским йеменским народом на 
этом решающем этапе его истории и в то время, когда 
он подвергается все большим страданиям в резуль-
тате нарушения законов, которые стороны договори-
лись добросовестно соблюдать в целях установления 
законности в Йемене.

Кроме того, Марокко поддерживает усилия коа-
лиции по восстановлению законности в Йемене. Эта 
коалиция была создана по просьбе законного прави-
тельства Йемена в соответствии с положениями Уста-
ва Организации Объединенных Наций, чтобы защи-
тить гражданское население от последствий военной 
эскалации со стороны хуситов, которые подорвали 
мир, стабильность и безопасность в Йемене. Главная 
цель коалиции — поддержать политический переход-
ный процесс в Йемене в соответствии с инициативой 
Совета сотрудничества стран Залива и Механизмом ее 
осуществления, итоговым документом Конференции 
по национальному диалогу и резолюцией 2216 (2015). 
Марокко поддерживает открытый дух сотрудниче-
ства, выраженный всеми членами коалиции, которые 
будут работать в тесном сотрудничестве со всеми за-
интересованными сторонами в целях восстановления 
мира и стабильности в Йемене и достижения полити-
ческого урегулирования конфликта согласно соответ-
ствующим резолюциям, обеспечивая при этом защи-
ту всех гражданских лиц, включая детей.

Основной причиной смерти детей в Йемене явля-
ется их преднамеренная и систематическая вербовка 
в солдаты хуситами и использование в качестве «жи-
вого щита», о чем свидетельствует ряд докладов Ор-
ганизации Объединенных Наций. Мы сожалеем, что 
этот вопрос не упоминается в докладе. Мы отмечаем, 
что отсутствие надежной, беспристрастной и досто-
верной информации и неспособность провести кон-
сультации с членами коалиции в Йемене повлияли на 
нейтральность данных, представленных в докладе.

Наконец, в докладе также не упоминается о роли, 
которую коалиция играет в оказании гуманитарной 
помощи, в частности о Центре гуманитарной и чрез-
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вычайной помощи им. короля Сальмана, новой про-
граммой реинтеграции которого уже воспользова-
лись более 2000 йеменских детей.

Председатель (говорит по-французски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Бангладеш.

Г-н Принс (Бангладеш) (говорит по-английски): 
Я благодарю Председателя за организацию этих от-
крытых прений. Мы принимаем к сведению всеобъ-
емлющую концептуальную записку (S/2017/892, при-
ложение). Мы также принимаем к сведению доклад 
Генерального секретаря (S/2017/821) и содержащиеся 
в нем рекомендации.

В начале этого месяца Бангладеш поделилась 
своими взглядами и приоритетами в Совете Безо-
пасности. Мы по-прежнему привержены защите де-
тей в вооруженных конфликтах. Наши миротворцы 
продолжают прилагать усилия для предотвращения 
вербовки детей участниками конфликтов. Они по-
прежнему стараются не допускать использования 
школ в военных целях.

Наша обеспокоенность по поводу защиты детей 
вновь оказалась в центре нашего внимания. Дети пред-
ставляют собой, возможно, самую большую группу 
жертв продолжающегося кризиса рохингья в штате 
Ракхайн, Мьянма. С 25 августа в Бангладеш прибыло 
600 000 человек, из которых почти 60 процентов со-
ставляют дети. На сегодняшний день наше отделение 
социальных служб установило, что 22 484 из них яв-
ляются сиротами. Бедственное положение, в котором 
оказались эти дети в Мьянме, является весьма серьез-
ным. Около 240 000 из этих детей нуждаются в до-
полнительной поддержке; 30 843 были обследованы 
на предмет острого недоедания; более 135 000 полу-
чили вакцины против кори и краснухи; и 72 334 чело-
века получили полиовакцины. Около 453 000 человек, 
большинство из которых являются детьми, нуждают-
ся в экстренной помощи, и 348 000 детей нуждаются 
в психосоциальной поддержке.

Эти цифры огромны и продолжают расти. За каж-
дой новой цифрой в этой статистике стоят дети. Все 
они родились в Мьянме и должны пользоваться за-
щитой со стороны своего государства. Вместо этого 
они решили не оставаться там. С этим связано слиш-
ком много шокирующих историй. Позвольте мне по-
делиться одной или двумя из них, которые были за-
документированы миссией быстрого реагирования 
Управления по координации гуманитарных вопросов 

в сентябре. 12-летняя девочка из поселка Ратедаунг 
рассказала:

«Силы безопасности Мьянмы и люди из Рак-
хайна окружили наш дом и начали стрелять. На-
чалась паника — у меня на глазах они застрелили 
мою сестру. Ей было всего семь лет. Она плакала 
и говорила мне, чтобы я убегала. Я пыталась за-
щищать ее и заботиться о ней, но у нас на скло-
не горы не было никакой медицинской помощи, 
и она потеряла так много крови, что умерла на 
следующий день. Я сама похоронила ее. В воз-
духе были вертолеты, и они пытались стрелять в 
нас из гранатометов, когда мы были в горах. Моя 
мать была возле дома с моим четырьмя братьями. 
Я не знаю, где они сейчас. За месяц до этого мое-
го отца посадили в тюрьму. Мы не знаем, почему; 
мы даже не знаем, жив он или мертв».

Другая 12-летняя девочка, из поселка Бутидаунг, 
рассказала:

«Все кого-то потеряли. Многие дети искали 
своих родственников. Был полный хаос, и ког-
да мы добрались до границы я думала, что мы в 
безопасности, но потом солдаты Мьянмы начали 
стрелять в нас со всех сторон. Многие люди убе-
жали в расположенные неподалеку джунгли, но 
несколько стариков умерли у меня на глазах».

Неужели мы должны допускать это, когда на нас 
лежит так много обязательств по защите детей от на-
силия и вооруженного конфликта? Неужели мы долж-
ны допускать, чтобы так много детей становились 
жертвами убийств, нанесения увечий, похищений и 
торговли людьми, насильственного экстремизма, сек-
суального насилия и эксплуатации детского труда? 
Неужели эти дети должны быть покинуты на произ-
вол судьбы? Во имя этих детей мы просим Совет дей-
ствовать смело и решительно. Прошло более двух ме-
сяцев с начала этого кризиса, и Совет должен принять 
резолюцию, с тем чтобы направить четкий сигнал о 
борьбе с насилием, безнаказанностью и нарушениями 
прав человека. Совет более не может позволять себе 
не обращать внимания на ситуацию в Мьянме и от-
носиться к ней как к внутреннему или двусторонне-
му вопросу. Крайне важно, чтобы ситуация в Мьянме 
оставалась в повестке дня Совета до тех пор, пока все 
эти дети не получат возможность вернуться в свои 
дома в штате Ракхайн в безопасных и достойных 
условиях. Предварительный анализ происходящего 
убеждает Бангладеш в том, что наши двусторонние 
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усилия не приведут к достижению этой цели. Мьянма 
уже убирает упоминания возвращения и депортации 
из ключевых документов.

Радушный прием нашим премьер-министром 
раненых и травмированных детей рохингья напра-
вил четкий сигнал всему нашему народу. Бангладеш 
будет поддерживать этих детей, размещенных во 
временных убежищах, столько, сколько сможет, но 
больше всего эти дети хотят услышать о том, что они 
смогут в ближайшее время вернуться в Мьянму как 
ее гордые граждане. Организация Объединенных 
Наций и Совет являются их последней надеждой. 
Мы не должны их подвести.

Председатель (говорит по-французски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Израиля.

Г-н Хьюманн (Израиль) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотел бы присоединиться к другим 
ораторам и также поприветствовать г-жу Вирджи-
нию Гамбу, нового Специального представителя Ге-
нерального секретаря по вопросу о детях и воору-
женных конфликтах.

Я хотел бы начать свое выступление, поделив-
шись с членами Совета словами самых молодых 
жертв войны — детей, страдающих от вооруженных 
конфликтов во всем мире. Разан всего семь лет, она 
живет в Сирии. Она говорит:

«Я хотела бы, чтобы я была одна, чтобы я 
могла выходить на улицу и никто меня не схва-
тил. И чтобы не было боевиков и всего этого, и 
чтобы не было бомбардировок».

Фатима Мухаммед Али страдает вместе со своей 
трехмесячной дочерью, которая борется с острым не-
доеданием в Йемене; она говорит «Иногда я хочу уме-
реть вместо того, чтобы жить такой жизнью». Марта 
был захвачена еще в подростковом возрасте группи-
ровкой «Боко харам» в Нигерии. Она вспоминает:

«Они велели мне не выходить на улицу, а ког-
да я это делала, они били меня. Они велели мне не 
разговаривать, а когда я разговаривала, они били 
меня. Они велели мне не петь; когда я пела, они 
били меня. Когда я пою на языке моего племени я 
все забываю, но когда я сижу молча, я все вспоми-
наю и только плачу».

Крики детей в пострадавших от войны районах 
разносятся за пределы заграждений и границ. Тысячи 
детей гибнут в ходе вооруженных конфликтов. Еще 

тысячи, возможно, сохраняют свою жизнь, но каждый 
день слабеют духом. Надежды и мечты мальчиков и 
девочек способны разрушаться, как разрушаются 
дома под взрывами бомб. Только на прошлой неделе 
весь мир увидел ужасающие кадры того, как сирий-
ский ребенок умирает от недоедания. Мы вновь уви-
дели жестокость режима Асада, его пренебрежение 
к человеческой жизни, на этот раз глазами ребенка, 
весящего меньше мешка риса, который бьется в ру-
ках перепуганной медсестры. Слишком много детей 
убивают и калечат во всем мире. Оказавшись в усло-
виях вооруженного конфликта, ребенок может быть 
вынужден стать солдатом на передовой, рабом, ока-
завшимся в западне на осажденной территории, или 
убийцей ни в чем не повинных людей.

Израиль слишком хорошо знаком с такими тра-
гедиями. Мы понимаем, что значит сталкиваться с 
врагами, которые систематически используют де-
тей в качестве средства ведения войны и подвергают 
опасности наших детей. Каждый день мы живем под 
угрозой следующего террористического нападения. 
Движение ХАМАС, контролирующее Газу и при-
знанное террористической организацией на между-
народном уровне, снова и снова год за годом исполь-
зует все возможные средства, пытаясь причинить 
вред нашему народу. Строительство его обширной 
сети тоннелей не было спонтанным решением. Оно 
является частью текущей систематической операции 
по проникновению в Израиль через подземный лаби-
ринт, и у него есть одна единственная цель — похи-
щения и убийства ни в чем не повинных израильских 
детей. В июне боевики ХАМАС прорыли туннель 
под начальной школой, управляемой Ближневосточ-
ным агентством Организации Объединенных Наций 
для помощи палестинским беженцам и организации 
работ (БАПОР). В конце прошлой недели еще один 
такой туннель был обнаружен под другой школой 
БАПОР, что вновь продемонстрировало безжалост-
ную эксплуатацию ХАМАС палестинских детей, а 
также ненадлежащее использование объектов Орга-
низации Объединенных Наций. Сначала мы увидели, 
как ХАМАС прячет в школах ракеты. Затем мы на-
блюдали, как это движение захватывает больницы и 
превращает их в военные командные центры. А сей-
час мы видим, как она подвергает опасности школь-
ников БАПОР, прокладывая туннели непосредствен-
но под их классными комнатами.

Мы просто не можем далее мириться с этими во-
пиющими нарушениями. Мы не можем также игно-
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рировать тенденции поощрения подстрекательств 
и прославления терроризма, посредством которого 
детей младшего возраста учат убивать. Палестин-
ские дети ходят в школы, носящие имена чудо-
вищных убийц. Они переходят улицы, названные в 
честь террористов. Они смотрят по телевизору, как 
их лидеры раздают сладости в ознаменование убий-
стве ни в чем не повинных израильтян. Поэтому не-
удивительно, что десятки палестинских подростков 
совершают жестокие террористические нападения 
на наших людей. В ходе одного из наиболее жесто-
ких нападений, совершенных в последнее время, па-
лестинский подросток проник в дом 13-летней изра-
ильской девочки, прокрался в ее спальню и зарезал 
ее. Этот акт и решение совершить его явились пря-
мым результатом продолжающегося палестинского 
подстрекательства. Мы живем в мире, в котором 
дети убивают детей. Мы не можем мириться с этим 
далее. Совет должен направить палестинцам четкое 
послание о том, что пора остановиться.

Мы поздравляем Специального представителя 
Гамбу с ее новым назначением и высоко оценива-
ем ее усилия, прилагаемые совместно с Генераль-
ным секретарем, по повышению качества послед-
него доклада о детях и вооруженных конфликтах 
(S/2017/821) по сравнению с докладами прошлых 
лет. Вместе с тем мы ожидаем, что в него будет 
включен важнейший контекст, который мы только 
что представили. Без этого, без объективного изло-
жения событий и правдивой информации, мы озна-
комимся лишь с небольшой частью ситуации. Репу-
тация этого учреждения зависит от представления в 
нашей отчетности полной информации.

Еще одним важным вопросом, который, как мы 
надеемся, будет рассмотрен без промедления, являет-
ся институциональная предвзятость против Израиля, 
связанная с составом официальной группы по уста-
новлению фактов, занимающейся подготовкой докла-
да. Эта рабочая группа отвечает за сбор информации, 
которая поступает в проект доклада. В ее состав вхо-
дят сотрудники учреждений Организации Объеди-
ненных Наций и неправительственных организаций 
(НПО). Недавно мы с изумлением узнали, что у одно-
го из этих НПО, Международного движения в защиту 
детей — Палестина, существуют четко прослежива-
ющиеся связи с одной из террористических органи-
заций. Международное движение тесно связано с На-
родным фронтом освобождения Палестины (НФОП), 
признанной террористической организацией, сделав-

шей угон самолетов любимым инструментом терро-
ристов. Хасан Абед аль-Джавад, нынешний член со-
вета управляющих Международного движения, явля-
ется также руководителем отделения НФОП в Виф-
лееме. Если этого недостаточно, бывший член совета 
управляющих Международного движения Шаван 
Джабарин был заключен в тюрьму после признания 
виновным в вербовке членов для НФОП. Привлечение 
НПО, связанной с НФОП, к подготовке доклада по во-
просу о детях и вооруженных конфликтах ничем не 
отличается от использования пропагандистских из-
даний и интернет-чатов «ДАИШ» для составления 
руководства по вопросам пацифизма. Это совершенно 
неприемлемо, и мы надеемся, что Специальный пред-
ставитель рассмотрит этот вопрос.

Несмотря на это абсурдное положение, реальная 
ситуация на местах свидетельствует о том, что Изра-
иль прикладывает дополнительные усилия. Израиль 
действует, в полной мере соблюдая нормы междуна-
родного права и международные стандарты в обла-
сти прав человека. Он прилагает невероятные уси-
лия, чтобы не допустить причинения вреда граждан-
ским лицами, даже если при этом опасности подвер-
гаются наши военнослужащие. Израиль всегда будет 
заниматься защитой прав всех детей и обеспечением 
их безопасности без какой-либо дискриминации или 
особого отношения. Собственно говоря, с 2013 года 
мы оказали помощь сотням раненых сирийских де-
тей, пострадавших в результате действий режима 
Асада, ведь дети есть дети, и они все заслуживают 
защиты и безопасности.

Мы должны дать детям возможность вырасти и 
изменить мир, и в заключение я хотел бы привести 
цитату из рассказа девочки по имени Ханна. После 
того как она вырвалась из рук организации «Боко ха-
рам» в Нигерии, она сказала:

«Меня все еще мучают воспоминания, но я 
стараюсь сосредоточиться на продолжении об-
учения и стать предпринимателем».

Защита наших детей — это защита нашего буду-
щего. Мы никогда не должны воспринимать жизнь 
ребенка как нечто само собой разумеющееся. Мы 
должны дать детям возможность быть детьми, не-
зависимо от их расы, религии, места рождения или 
происхождения.

Председатель (говорит по-французски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Панамы.
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Г-жа Флорес Эррера (Панама) (говорит по-
английски): Я имею честь выступать от имени госу-
дарств-членов Сети безопасности человека — меж-
региональной группы стран, в состав которой входят 
Австрия, Чили, Коста-Рика, Греция, Ирландия, Мали, 
Норвегия, Словения, Швейцария, Таиланд, Южная 
Африка в качестве наблюдателя и наша собственная 
страна — Панама. Сеть безопасности человека — это 
неофициальная группа государств, которая содей-
ствует интеграции правозащитного подхода в поли-
тику и программы на национальном, региональном и 
международном уровнях.

Прежде всего я хотела бы воздать должное быв-
шему Специальному представителю Генерального се-
кретаря по вопросу о детях и вооруженных конфлик-
тах г-же Лейле Зерруги за ее безупречную работу и 
содержательные доклады, направляющие работу по 
этому важному тематическому направлению. В то же 
время мы хотели бы поздравить нового Специального 
представителя г-жу Вирджинию Гамбу с назначением 
на эту должность, и мы рассчитываем на тесное со-
трудничество с ней по вопросам, касающимся детей и 
вооруженных конфликтов.

Хотя мы с удовлетворением отмечаем значитель-
ный прогресс, достигнутый в отношении защиты 
детей в условиях вооруженных конфликтов спустя 
20 лет после начала действия этого мандата, нас тре-
вожат сообщения о продолжающихся нападениях на 
школы и больницы, что по-прежнему препятствует 
осуществлению детьми своих прав; о политизации 
войны за счет отказа в гуманитарном доступе к детям 
в конфликтных ситуациях; о вербовке и использова-
нии детей сторонами в конфликтах, в то числе все бо-
лее часто — в качестве «живых бомб» и «живых щи-
тов»; об арестах детей за предположительную связь 
с вооруженными группами; о ненадлежащем обра-
щении с несопровождаемыми детьми, спасающими-
ся бегством из районов, охваченных конфликтами; а 
также об убийстве детей и нанесении им увечий, из-
насилованиях и других формах сексуального насилия 
в их отношении.

У Сети вызывает особую обеспокоенность со-
храняющиеся, многочисленные и усугубляющиеся 
последствия вооруженных конфликтов для девочек 
и огромные трудности, с которыми они сталкива-
ются, включая сексуальное насилие в условиях кон-
фликтов и общественное осуждение. По-прежнему 
исключительно важно сосредоточить особое вни-

мание на поддержке и укреплении всех усилий, на-
правленных на защиту прав человека девочек.

Нет никаких сомнений в том, что некоторых де-
тей принуждают к вступлению в ряды вооруженных 
групп, ведь ни один ребенок не сделал бы выбор в 
пользу участия в вооруженном конфликте. Скорее, 
дети, отчаянно пытающиеся выжить в условиях ни-
щеты, подвергаются большему риску оказаться завер-
бованными вооруженными группировками. Поэтому 
устранение коренных причин их положения и способ-
ствующих ему факторов имеют важнейшее значение 
для обеспечения долгосрочного мира, безопасности и 
устойчивого развития во всех трех его аспектах.

Мы поддерживаем мнения Генерального секрета-
ря и вынесенные в его докладе (S/2017/821) рекомен-
дации, в которых содержится призыв усилить защиту 
детей во всех ситуациях и на всех уровнях, к примеру, 
путем одобрения Парижских принципов и Деклара-
ции о безопасности школ. Это имеет принципиаль-
ное значение для обеспечения того, чтобы государ-
ственные и негосударственные субъекты уважали, 
укрепляли и защищали принципы международного 
права и могли быть привлечены к ответственности 
за любые нарушения. Ключевое значение имеет по-
тенциал в области защиты детей на местах, также как 
и механизм наблюдения и отчетности Организации 
Объединенных Наций, уполномоченный заниматься 
защитой детей. Поэтому невозможно переоценить 
важность того, чтобы этот механизм вел свою работу 
добросовестным, надежным, беспристрастным и объ-
ективным образом.

В заключение следует отметить, что Сеть без-
опасности человека хотела бы заявить о своей неиз-
менной поддержке Канцелярии Специального пред-
ставителя в выполнении ее важного мандата, а так-
же вновь обратиться ко всем государствам-членам с 
настоятельным призывом ратифицировать Факуль-
тативный протокол к Конвенции о правах ребенка, 
касающийся участия детей в вооруженных конфлик-
тах, и придать ему универсальный характер, с тем 
чтобы обеспечить, чтобы ни один ребенок не остался 
без внимания.

Председатель (говорит по-французски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Южной Африки.

Г-н Матджила (Южная Африка) (говорит по-
английски): Южная Африка приветствует проведение 
этих специальных и важнейших открытых прений по 
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вопросу о детях и вооруженных конфликтах, особен-
но с учетом увеличения числа нарушений прав детей 
не только в условиях вооруженных конфликтов, но и 
с точки зрения возникновения асимметричных угроз 
глобальному миру и безопасности, таких как терро-
ризм. Мы также приветствуем брифинги Генераль-
ного секретаря и его Специального представителя и 
воздаем должное г-ну Мубину Шейху за его смелое 
выступление и за ту роль, которую он играет в защите 
детей от вербовки в ряды террористических групп.

Южная Африка разделяет обеспокоенность Ге-
нерального секретаря по поводу тяжести наруше-
ний в отношении детей в условиях вооруженных 
конфликтов. Мы глубоко встревожены и потрясены 
тем, что в 2016 году в ходе конфликтов были убиты 
или искалечены более 8000 детей. Дети поистине яв-
ляются наиболее уязвимыми членами нашего обще-
ства, поскольку даже в мирное время они нуждаются 
в уходе, безопасности и стабильной обстановке для 
реализации своего потенциала и внесения позитив-
ного вклада в жизнь общества. В ходе этих прений 
мы должны задать себе следующий вопрос: доста-
точно ли мы делаем? Достаточно ли тех инициатив, 
которые мы осуществляем? Что еще мы можем сде-
лать для обеспечения выполнения нами своих обяза-
тельств по защите наиболее уязвимых групп населе-
ния в наших обществах?

Деятельность Рабочей группы по вопросу о де-
тях и вооруженных конфликтах достойна восхи-
щения. Мы воздаем должное делегации Швеции — 
Председателю Рабочей группы — за придание столь 
необходимого импульса деятельности Группы и со-
действие завершению ею своей работы. Южная Аф-
рика призывает увеличить объемы выделяемых на 
решение этого вопроса ресурсов, особенно в том, 
что касается оказания помощи Рабочей группе в рас-
смотрении большого количества сообщений и инци-
дентов, с тем чтобы она могла эффективно и своевре-
менно представлять соответствующие доклады.

Мы самым решительным образом осуждаем все 
нарушения обязательств, касающихся защиты детей 
в условиях вооруженных конфликтов, в том числе в 
плане вербовки, сексуального насилия, убийств и на-
несения увечий, нападений на школы и больницы и 
похищений. Мы также призываем все страны принять 
меры к обеспечению гуманитарного доступа к граж-
данским лицам, пострадавшим от насилия. Поддер-
живая усилия государств-членов, принявших меры 

по преодолению своей неспособности выполнять 
свои обязательства, мы одновременно всецело под-
держиваем точные и надежные механизмы отчетно-
сти, в том числе составление перечня совершающих 
нарушения лиц, с тем чтобы убедить их отказаться 
от такой практики. Тем не менее, главная проблема 
связана не с нашей способностью как государств-
членов выполнять эти обязательства, а скорее с тем, 
каким образом мы решаем проблему нарушения прав 
детей со стороны негосударственных субъектов, ко-
торые зачастую не соблюдают принципы и цели госу-
дарств — членов Организации Объединенных Наций, 
принятые в стремлении построить мирный и процве-
тающий мир. Необходимо разработать новые страте-
гии для противодействия этой угрозе.

Южная Африка находится в авангарде процессов, 
направленных на укрепление обязательств в отноше-
нии защиты детей в условиях вооруженных конфлик-
тов. Принятые в 1997 году Кейптаунские принципы 
и передовая практика в области предотвращения 
вербовки детей в ряды вооруженных сил и демоби-
лизации и социальной реинтеграции детей-солдат в 
Африке свидетельствуют о нашей давней поддержке 
этого процесса. Они легли в основу Парижских обя-
зательств по защите детей от незаконной вербовки 
или использования вооруженными силами или во-
оруженными группировками и Парижских принци-
пов и установок в отношении детей, связанных с во-
оруженными силами или вооруженными группами, и 
поэтому мы призываем все стороны заявить о своей 
твердой и неизменной приверженности Парижским 
принципам.

Наша делегация вновь заявляет о своей поддерж-
ке резолюции 1612 (2005) о детях и вооруженных 
конфликтах.

Мы приветствовали содержащиеся в докладе 
г-жи Грасы Машел выводы о последствиях воору-
женных конфликтов для детей (см. A/51/306) в связи 
с резолюцией 51/77 Генеральной Ассамблеи о пра-
вах ребенка. Она стала символом нового консенсуса 
между государствами-членами по вопросу о необхо-
димости уделять пристальное внимание, осущест-
влять информационно-пропагандистскую деятель-
ность и координировать усилия с целью устранения 
особой уязвимости и нарушений, с которыми стал-
киваются дети в конфликтных ситуациях.

Южная Африка приветствует эти рекомендации 
и то внимание, которое уделяется в докладе Генераль-
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ного секретаря (S/2017/821) сотрудничеству с регио-
нальными и субрегиональными организациями при 
координации усилий в целях устранения нарушений 
в части защиты детей в условиях вооруженного кон-
фликта. В этой связи мы также поддерживаем призыв 
Генерального секретаря в адрес государств-членов 
и региональных организаций, участвующих в пере-
говорах по вопросу о прекращении боевых действий 
или заключении мирных соглашений, с самого нача-
ла включать в них конкретные положения о защите 
детей, с тем чтобы вывести на первый план задачу 
предотвращения серьезных нарушений. Совет мира 
и безопасности Африканского союза провел ряд от-
крытых заседаний по теме детей и вооруженных кон-
фликтов и призвал к осуществлению коллективных 
усилий в области безопасности, с тем чтобы преодо-
леть бедствие терроризма, насильственного экстре-
мизма и радикализации в Африке в целях обеспече-
ния уважения прав детей и создания условий для их 
благополучия. Говоря о нашем субрегионе, Южная 
Африка будет проводить программу наращивания 
потенциала молодых лидеров в Сообществе по вопро-
сам развития стран юга Африки, что является частью 
вклада Южной Африки в развитие молодежи в со-
ответствии с резолюцией Совета Безопасности 2250 
(2015) о молодежи, мире и безопасности, основное 
внимание в которой уделяется роли молодых мужчин 
и женщин в миростроительстве и борьбе с насиль-
ственным экстремизмом.

В заключение, как однажды отметил наш по-
койный президент Нельсон Мандела, «истинный 
характер общества раскрывается в том, как оно от-
носится к детям». Мы считаем, что Совет Безопас-
ности должен занять твердую и единую позицию 
в обеспечении того, чтобы наши дети и молодежь 
в целом были ограждены от ужасов конфликтов и 
других нарушений, которые угрожают подорвать 
наши перспективы на поддержание международно-
го мира и безопасности и обеспечение развития.

Председатель (говорит по-французски): Сейчас 
я передаю слово представителю Кувейта.

Г-н аль-Мунайех (Кувейт) (говорит по-арабски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить председа-
тельствующую Францию за привлечение внимания 
Совета Безопасности к этой важной теме и высоко 
отметить усилия Франции на посту Председателя 
Совета в этом месяце. Я хотел бы также поблагода-
рить Генерального секретаря Антониу Гутерриша и 

его Специального представителя по вопросу о детях 
и вооруженных конфликтах г-жу Вирджинию Гам-
бу, а также г-на Мубина Шейха за их ценные бри-
финги. Мы хотели бы выразить нашу благодарность 
и признательность за усилия Организации Объеди-
ненных Наций по решению вопроса о детях и во-
оруженных конфликтах, который, несомненно, яв-
ляется одной из самых серьезных проблем, стоящих 
сегодня перед международным сообществом.

Мир является свидетелем потрясений и кризисов, 
которые вызывают глубокую тревогу и указывают на 
все большие страдания гражданского населения в ус-
ловиях вооруженных конфликтов, особенно уязвимых 
групп населения, включая детей. Эти конфликты, в 
ходе которых они подвергаются эксплуатации, лиша-
ют их права на детство, на жизнь в достойных услови-
ях, на развитие и выживание. При совершении своих 
злодеяний такие террористические организации, как 
«Даиш» и «Боко харам», не проводят различия между 
гражданскими лицами и лицами, не подпадающими 
под эту категорию. Такие группы часто выбирают в 
качестве цели молодых людей, и международному со-
обществу нельзя оставаться безучастным и позволять 
им лишать детей нормальной жизни и вынуждать их 
жить в условиях террора. Все дети имеют право на за-
щиту и возможность чувствовать себя в безопасности 
в своих семьях и дома. Кувейт выражает глубокую 
обеспокоенность в связи с отрицательными послед-
ствиями вооруженных конфликтов для детей, кото-
рые, в том числе, включают такие действия, как вер-
бовка и эксплуатация детей, групповые похищения, 
сексуальное насилие и нанесение увечий. Междуна-
родное сообщество должно эффективно реагировать 
на все проблемы в этой области, сказывающиеся на 
международном мире и безопасности, соблюдая при 
этом нормы международного гуманитарного права и 
международного права в области прав человека.

По случаю десятой годовщины принятия Париж-
ских принципов и обязательств, направленных на 
защиту детей от незаконной вербовки или от их ис-
пользования вооруженными силами или группами, 
Кувейт хотел бы еще раз выразить свою поддержку 
этих принципов, предназначенных для прекраще-
ния бесчеловечной практики в отношении детей. 
Мы также подтверждаем важность сохранения всех 
инструментов и механизмов Совета Безопасности, 
созданных для поощрения любых возможных мер 
борьбы с такой практикой.
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Когда мы обсуждаем вопрос о детях в вооружен-
ных конфликтах, мы не должны забывать о страда-
ниях беззащитного палестинского народа, включая 
палестинских детей. Эти нападения, которым они 
подвергаются в течение десятилетий, все еще про-
должаются. Израиль по-прежнему проявляет агрес-
сию в отношении палестинцев и их детей. Среди 
прочего, им приходится мириться с практикой раз-
рушения образовательных и медицинских учрежде-
ний, не говоря уже о таких жестокостях, как пытки 
и задержания. Кроме того, разрушительные послед-
ствия того, что Израиль ограничивает передвиже-
ния палестинцев посредством контрольно-пропуск-
ных пунктов и разделительной стены, усугубляют 
человеческие муки, отчаяние и лишения, от которых 
страдает вызывающее тревогу большое количество 
детей. В этой связи мы призываем Совет Безопасно-
сти взять на себя ответственность за борьбу с таки-
ми неоднократно повторяющимися нарушениями, с 
тем чтобы обеспечить справедливость и защиту для 
уязвимых палестинских детей и гарантировать им 
право на жизнь в условиях свободы и справедливо-
сти. Совсем скоро Кувейт проведет у себя междуна-
родную конференцию по вопросу о страданиях па-
лестинских детей, с тем чтобы привлечь внимание к 
нарушениям в отношении палестинских детей, со-
вершаемых Армией обороны Израиля.

После тех ужасающих картин, что мы видели в 
этом году в связи с применением химического ору-
жия в Сирии, в результате которого погибли десятки 
людей, включая детей, мы должны направить четкий 
сигнал о том, что применение такого оружия, кем бы 
оно ни совершалось, не останется безнаказанным. 
Мы должны положить конец кровопролитию в Си-
рии. Совет Безопасности обязан найти способ урегу-
лирования кризиса и положить конец этим серьезным 
нарушениям прав человека и норм международного 
гуманитарного права.

Что касается кризиса в Йемене, то Государство 
Кувейт как член Лиги арабских государств подчерки-
вает, что Лига играет ключевую роль в деле защиты 
детей в этой стране. Она привержена соблюдению 
международных стандартов, норм международно-
го права и международного гуманитарного права, а 
также осуществляет комплексные меры по защите 
гражданских лиц. Лига является одним из крупней-
ших доноров и участников гуманитарных усилий, на-
правленных на облегчение гуманитарных страданий 
в Йемене и восстановление пострадавших районов.

Сегодня на международное сообщество, и в част-
ности на Совет Безопасности, возложено моральное 
и юридическое обязательство положить конец дей-
ствиям, от которых страдают мусульмане-рохингья 
в Мьянме. Организация Объединенных Наций полу-
чила 480 сообщений о вербовке детей в этой стра-
не, не считая шести нападений на образовательные 
учреждения в штате Ракхайн. Мы должны принять 
все необходимые меры для обеспечения соблюдения 
международного гуманитарного права и междуна-
родных стандартов в области прав человека, с тем 
чтобы гарантировать безопасность людей и свободу 
передвижения без каких-либо преследований по при-
знаку этнической или религиозной принадлежности.

Недостаточно просто регулярно выражать свое 
возмущение. Мы должны положить конец насилию в 
отношении детей и привлечь виновных к ответствен-
ности. Мир не может потерять целое поколение ни в 
чем не повинных детей в результате конфликтов. Эти 
конфликты уже привели к тому, что 28 миллионов 
детей получили травмы и оказались вынуждены по-
кинуть свои дома. Мы должны обеспечить эффектив-
ную защиту детей и уважение их законных прав.

В этой связи Государство Кувейт хотело бы вос-
пользоваться этой возможностью, чтобы вновь за-
явить о своей поддержке мандата Совета Безопасно-
сти по вопросу о детях и вооруженных конфликтах, 
а также о своей готовности и впредь делать все воз-
можное для содействия Организации Объединен-
ных Наций и Совету Безопасности в их усилиях по 
борьбе с любыми нарушениями в отношении детей, 
предотвращению новых нарушений и привлечению 
виновных к ответственности.

Председатель (говорит по-французски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Коста-Рики.

Г-н Кастро Кордоба (Коста-Рика) (говорит по-
испански): Г-жа Председатель, мы хотели бы побла-
годарить Вас за организацию этих прений.

Коста-Рика изучила и тщательно проанализи-
ровала доклад Генерального секретаря по вопросу о 
детях и вооруженных конфликтах (S/2017/821), пред-
ставленный во исполнение резолюции 2225 (2015). 
Наша делегация присоединяется к заявлению, сде-
ланному представителем Норвегии от имени груп-
пы стран, поддерживающих Декларацию о безопас-
ности школ, а также к заявлению представителя Па-
намы от имени Сети безопасности человека.
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Коста-Рика разделяет мнение о том, что на все 
стороны в вооруженном конфликте возложена осо-
бая обязанность по защите детей, и что эта обязан-
ность вытекает непосредственно из норм междуна-
родного права, норм международного гуманитар-
ного права, международных стандартов в области 
прав человека и многочисленных резолюций Сове-
та. Именно поэтому Коста-Рика также поддержива-
ет Декларацию о безопасности школ и выступление 
представителя Канады от имени Группы друзей по 
вопросу о детях и вооруженных конфликтах.

В заявлениях, с которыми сегодня утром высту-
пили г-жа Гамба и г-н Шейх, были описаны с трагиче-
ской ясностью те ужасы, от которых страдают милли-
оны девочек и мальчиков в результате вооруженных 
конфликтов. Кроме того, асимметричные нападения 
со стороны негосударственных вооруженных групп 
наиболее серьезным образом сказываются на детях, 
особенно в тех случаях, когда они совершаются в 
густонаселенных районах, а также в школах и боль-
ницах. Дети по-прежнему становятся жертвами нару-
шений своих прав, сексуального насилия, калечения, 
вербовки в качестве бойцов, в том числе террористов-
смертников, а также убийств. Тех, кому удается вы-
жить, ждет неопределенное будущее и жизнь в стране, 
разрушенной войной, без каких-либо возможностей 
получить образование и с весьма ограниченными 
перспективами развития собственного потенциала.

Государства несут главную ответственность за 
предоставление детям защиты и помощи, и поэтому 
они должны укреплять свой национальный потенци-
ал для удовлетворения их потребностей и защищать 
их от вооруженных конфликтов, воинствующего экс-
тремизма и вербовки со стороны негосударственных 
вооруженных групп. Именно поэтому наша страна 
считает необходимым направить скоординирован-
ные международные усилия на предотвращение и 
раннее оповещение, поскольку это является наибо-
лее эффективным способом выполнения наших меж-
дународных обязательств в этой области.

Вместе с тем мы также признаем продолжающи-
еся конфликты и безотлагательную необходимость 
обеспечения того, чтобы в таких условиях нормы, 
закрепленные в Конвенции о правах ребенка и меж-
дународном гуманитарном праве, не остались мерт-
вой буквой. Нельзя мириться с тем, что девочки и 
мальчики используются в качестве солдат, а сто-
роны в вооруженном конфликте создают перебои в 

снабжении мирных граждан питьевой водой, элек-
троэнергией, газом, продовольствием, медикамен-
тами и гуманитарной помощью, в результате чего 
они оказываются в еще более уязвимом положении.

Государства должны принять меры по защите и 
создать в школах безопасную и благоприятную ат-
мосферу, в том числе в самых трудных условиях, а 
реализуемые правительствами планы по оказанию 
помощи должны включать в себя меры гуманитар-
ного реагирования и учитывать потребности обра-
зовательной системы в целом. Мы должны обеспе-
чить защиту школ и объектов образовательной ин-
фраструктуры. В 2015 году в Осло Коста-Рика стала 
одной из 38 стран, подписавших Декларацию о без-
опасности школ, а сегодня их число достигло 70. Мы 
призываем тех, кто еще не сделал этого, присоеди-
ниться к этой инициативе.

Мы также настоятельно призываем к тому, что-
бы перечни лиц, совершающих такие серьезные 
нарушения, составлялись на основе беспристраст-
ного, независимого и опирающегося на факты под-
хода. Считаем необходимым выработать единую, 
всеобъемлющую и более эффективную стратегию 
мониторинга, представления отчетности и реаги-
рования на серьезные нарушения прав детей на ме-
стах, включая обеспечение устойчивости потенциа-
ла операций по поддержанию мира и специальных 
политических миссий.

Наконец, Коста-Рика настоятельно призывает 
рассматривать детей, завербованных вооруженными 
группами, в качестве жертв, а также предоставлять 
им защиту и доступ к услугам по защите во всех цен-
трах содержания под стражей, где они могут нахо-
диться, и положить конец безнаказанности тех, кто 
совершает эти серьезные нарушения.

Председатель (говорит по-французски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Малайзии.

Г-н Майонг Онон (Малайзия) (говорит по-
английски): Г-жа Председатель, прежде всего позволь-
те мне поблагодарить Вас за организацию этих сво-
евременных открытых прений по вопросу о детях и 
вооруженных конфликтах. Я благодарен Генерально-
му секретарю Антониу Гутерришу и Специальному 
представителю Генерального секретаря по вопросу о 
детях и вооруженных конфликтах г-же Вирджинии 
Гамбе за их выступления. Мы также выражаем нашу 
признательность г-ну Мубину Шейху за то, что он по-
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делился своим ценным и обширным опытом в каче-
стве бывшего завербованного ребенка-солдата, и за 
его неустанные усилия по предотвращению вступле-
ния детей в ряды террористических групп.

Не может быть никаких сомнений в нашей об-
щей международной приверженности развитию, 
охране и защите детей в ситуациях вооруженного 
конфликта, проявляемой в течение последних двух 
десятилетий в Совете Безопасности. Мы признаем, 
что в этом году отмечается десятая годовщина при-
нятия Парижских принципов и соответствующих 
обязательств. Это важные международные рамки, 
которые продолжают направлять наши коллектив-
ные усилия по освобождению и реинтеграции де-
тей, связанных с вооруженными группами.

В общих стратегиях реинтеграции должны учи-
тываться особые потребности девочек, которые под-
вергаются повышенному риску стать жертвами из-
насилований, сексуального насилия и эксплуатации, 
а также сексуальных надругательств. Мы хотели бы 
также отметить тяжелое положение детей второго по-
коления, пострадавших в результате вооруженных 
конфликтов, а именно детей, рожденных во время во-
йны, и подчеркнуть необходимость признания их в ка-
честве группы жертв в постконфликтных ситуациях.

Мы должны четко понимать, что прекращение 
и предотвращение серьезных нарушений в отно-
шении детей — это лишь одна сторона медали. Не 
менее важным является обеспечение работы над-
лежащих механизмов и программ реинтеграции на 
уровне общин в целях содействия долгосрочным 
усилиям, направленным на примирение, а также ре-
абилитацию и реинтеграцию пострадавших детей в 
их соответствующие общины.

Мы сознаем тот факт, что многие стороны, пере-
численные в приложениях к докладу Генерального 
секретаря (S/2017/821), представляют собой широ-
кий круг негосударственных вооруженных групп, 
которые руководствуются различными мотивами и 
действуют в совершенно разных условиях. Однако 
важно понимать, что в борьбе с такими группами не 
может быть универсального подхода. С каждой из 
них необходимо бороться с учетом тех уникальных 
условий, в которых она действуют. Мы считаем, что 
дальнейший анализ деятельности таких групп мог 
бы внести ценный вклад в выработку более специа-
лизированного подхода со стороны как оперативных 
субъектов на местах, так и Совета Безопасности.

Сегодняшнее обсуждение затрагивает ряд край-
не важных вопросов, касающихся использования 
имеющихся в нашем распоряжении средств, вклю-
чая самые разнообразные решения и конкретные 
шаги, в целях оказания влияния на негосударствен-
ные вооруженные группы для защиты жизни детей. 
Наша делегация подчеркивает важность проведения 
консультаций и тесного сотрудничества между Ор-
ганизацией Объединенных Наций, Советом Безо-
пасности и государствами-членами при взаимодей-
ствии с негосударственным вооруженным группам 
для обеспечения осуществления долгосрочных мер 
по улучшению положения детей в условиях воору-
женного конфликта. Малайзия считает, что мирные 
процессы обеспечивают важнейшую платформу 
для взаимодействия с негосударственными воору-
женными группами и призывает интегрировать по-
ложения, касающиеся защиты детей, во все мирные 
процессы, переговоры и соглашения.

В заключение хотелось бы подчеркнуть, что со-
гласованные усилия всех субъектов и заинтересован-
ных сторон имеют жизненно важное значение для 
пресечения серьезных нарушений и злоупотребле-
ний, совершаемых в отношении детей. Я заверяю вас 
в приверженности нашей делегации делу сотрудни-
чества с международным сообществом, с тем чтобы 
играть конструктивную роль в этом отношении.

Председатель (говорит по-французски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Пакистана.

Г-н Мунир (Пакистан) (говорит по-английски): 
Мы также хотели бы начать со слов благодарности 
в адрес Генерального секретаря за его глубокие за-
мечания, сделанные сегодня утром. Кроме того, мы 
высоко оценили обстоятельные брифинги Специ-
ального представителя Генерального секретаря по 
вопросу о детях и вооруженных конфликтах г-жи 
Вирджинии Гамбы и г-на Мубина Шейха, с которы-
ми они выступили сегодня утром. Мы признатель-
ны г-же Гамбе за усилия и решимость обеспечивать 
защиту ни в чем не повинных детей, оказавшихся в 
условиях вооруженного конфликта.

Как подчеркивается в докладе Генерального се-
кретаря (S/2017/821) и в его брифинге, который он 
провел сегодня в первой половине дня, в условиях 
конфликта детей по-прежнему убивают, калечат, по-
хищают и подвергают сексуальному насилию. К со-
жалению, эта тревожная тенденция не демонстрирует 
никаких признаков ослабления. Положение дел усугу-
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бляется отказом в гуманитарном доступе беженцам, 
спасающимся от конфликтов. Только вчера ЮНИСЕФ 
опубликовал доклад с предупреждением о том, что в 
Греции две трети несопровождаемых детей-беженцев 
и детей-мигрантов нуждаются в надлежащем уходе.

В течение последних двух десятилетий Органи-
зация Объединенных Наций предпринимает ряд ини-
циатив, включая кампанию «Дети, а не солдаты», ак-
цент в которой ставится на приоритетные направле-
ния деятельности, «дорожные карты», контрольные 
показатели, сроки и обзор. Эти усилия способствова-
ли формированию глобального консенсуса в отноше-
нии того, что детей нельзя вербовать и использовать в 
конфликте ни при каких обстоятельствах. Разумеет-
ся, это не означает, что работа на этом заканчивается. 
Напротив, тяжелое положение и страдания детей в ус-
ловиях вооруженного конфликта по-прежнему вызы-
вают глубокую озабоченность. Многочисленные про-
должительные и все более сложные конфликты по-
прежнему оказывают разрушительное воздействие 
на детей. В ряде ситуаций отмечается шокирующее 
пренебрежение нормами международного права и во-
пиющая безнаказанность.

Позвольте мне отметить три момента в этой свя-
зи. Во-первых, укрепление механизмов соблюдения 
норм и обеспечения ответственности и их приме-
нение в отношении всех сторон — затронутых кон-
фликтом государств и негосударственных вооружен-
ных групп — имеет важнейшее значение для прекра-
щения нарушений прав детей и предотвращения их 
повторного нарушения. Во-вторых, лица, виновные 
в совершении насилия в отношении детей, должны 
быть выявлены и привлечены к ответственности в 
рамках национальных судебных систем, а также, где 
это применимо, с помощью механизмов международ-
ного правосудия. Решающее значение для достиже-
ния этой цели по-прежнему имеет создание надлежа-
щих правовых рамок для проведения расследования 
и осуществления преследования в судебном порядке. 
Цель защиты жизни людей в первую очередь нераз-
рывно связана с целью предотвращения конфликтов. 
Поэтому крайне важно устранять коренные причины 
таких конфликтов и находить всеобъемлющие поли-
тические решения.

Наше правительство по-прежнему в полной 
мере осознает свои обязательства в этом отношении. 
Пакистан был одним из первых государств, подпи-
савших Конвенцию о правах ребенка и Факульта-

тивный протокол к ней, касающийся торговли деть-
ми, детской проституции и детской порнографии. 
В ноябре 2016 года Пакистан также ратифицировал 
Факультативный протокол, касающийся участия 
детей в вооруженных конфликтах. Мы учредили 
национальную комиссию по вопросам социального 
обеспечения и развития ребенка, которая осущест-
вляет координацию, контроль и содействие в вы-
полнении Конвенции о правах ребенка и факульта-
тивных протоколов к ней. Национальное собрание 
также приняло законопроект 2017 года о создании 
национальной комиссии по правам ребенка, которая 
будет вести работу по поощрению, защите и мони-
торингу соблюдения прав детей.

Пакистан поддерживает мандат Специального 
представителя, который, как нам представляется, 
должен ограничиться имеющимся кругом обязанно-
стей. Следует соблюдать правовые параметры ман-
дата, предусмотренные в резолюциях Совета Без-
опасности. В этом контексте наша делегация просит 
занести в отчет о заседании, что содержащиеся в до-
кладе Генерального секретаря указания на Пакистан 
не относятся к сфере действия установленного ман-
дата. Мы надеемся, что такой принцип будет соблю-
даться и в будущем.

Председатель (говорит по-французски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Португалии.

Г-жа Пукаринью (Португалия) (говорит по-
английски): В самый последний день председатель-
ства Франции в Совете Безопасности я тепло поздрав-
ляю Францию за те важные инициативы, с которыми 
она выступила в этом месяце, в том числе за созыв 
сегодняшних открытых прений по вопросу о детях и 
вооруженных конфликтах, стоящему в повестке дня, 
которой Португалия придает огромное значение.

Мы хотели бы также поблагодарить Генерального 
секретаря и Специального представителя Генераль-
ного секретаря по вопросу о детях и вооруженных 
конфликтах г-жу Вирджинию Гамбу за их привер-
женность этой повестке дня, за их весьма обстоятель-
ные брифинги, которые они провели сегодня утром, 
и за первый доклад г-жи Гамбы (A/72/276). Португа-
лия вновь заявляет о своей неизменной поддержке ее 
важного мандата, и мы высоко оцениваем ее усилия 
по укреплению защиты прав детей в условиях воору-
женного конфликта.



S/PV.8082 Дети и вооруженные конфликты 31/10/2017

88/105 17-35402

Португалия полностью присоединяется к заявле-
нию, сделанному ранее от имени Европейского союза.

Португалия приветствует и поддерживает но-
вый подход Генерального секретаря и его непред-
взятость в том, что касается создания основанного 
на доказательствах перечня виновных в соверше-
нии серьезных нарушений в отношении детей. Ин-
формация, содержащаяся в его последнем докладе 
(S/2017/821), вызывает тревогу. Несмотря на достиг-
нутый в ряде стран прогресс, в частности касаю-
щийся принятия планов действий по прекращению 
насилия в отношении детей, в других странах на-
блюдаются повторные случаи вербовки и исполь-
зования детей и отмечается рост числа нарушений 
прав детей, в том числе убийств в ходе военных опе-
раций, — совершаемых как государственными, так 
и негосударственными субъектами.

Нельзя мириться с тем, что такое большое число 
детей, находящихся в условиях конфликта, лишены 
доступа к гуманитарной помощи и возможности ре-
ализовать самые основные права человека, включая 
право на продовольствие, воду и охрану здоровья, 
равно как и нельзя мириться с растущим пренебре-
жением к нормам международного права, включая 
права человека и нормы гуманитарного права, со 
стороны вооруженных групп и правительственных 
сил. Все это оказывает крайне губительное воздей-
ствие на права детей и шансы стран достичь проч-
ного мира, стабильности и развития.

Мы признаем достигнутый значительный про-
гресс и наличие прочной нормативно-правовой 
базы и механизма контроля, отчетности и реагиро-
вания на серьезные нарушения прав детей. Однако 
стоящие перед нами проблемы по-прежнему огром-
ны и должны быть решительным образом устране-
ны. В этой связи на Совет возложена важная ответ-
ственность по решению проблем, связанных с из-
меняющимся характером конфликтов, затяжными 
конфликтами, распространением насильственного 
экстремизма и расширением масштабов деятельно-
сти негосударственных вооруженных групп, вклю-
чая террористические группы. Дети в условиях во-
оруженного конфликта нуждаются в особой защите, 
которая должна быть им гарантирована, о которой 
ни в коем случае нельзя забывать и которую нель-
зя игнорировать. В мандатах операций по поддер-
жанию мира должны последовательно предусма-
триваться вопросы защиты детей, и эти мандаты 

должны опираться на необходимые финансовые и 
кадровые ресурсы для обеспечения эффективности 
в этой области. Кроме того, детям по праву долж-
но отводиться центральное место в каждом плане 
постконфликтного миростроительства. В этой свя-
зи Португалия поддерживает включение положений 
о защите детей в мандаты миротворческих опера-
ций и в программы обязательной подготовки перед 
развертыванием всех воинских и полицейских кон-
тингентов Организации Объединенных Наций. Мы 
также поддерживаем идею проведения тщательного 
отбора персонала операций по поддержанию мира 
для недопущения того, чтобы лица, совершившие 
нарушения в отношении детей, попадали на службу 
в Организацию Объединенных Наций.

Кроме того, важнейшими элементами успешного 
осуществления этой повестки дня являются пред-
упреждение, интеграция, реабилитация и сотрудни-
чество как на национальном, так и на международном 
уровнях.

Ставшие жертвами конфликта дети нуждаются 
в физическом и психологическом восстановлении 
после полученной травмы, а также в повторной со-
циальной интеграции. Следует всегда принимать во 
внимание необходимость оказания такой помощи. 
Прилагаемые усилия должны включать целенаправ-
ленную демобилизацию и безопасное возвращение 
перемещенных детей и детей-беженцев.

Международное сообщество должно обеспечить, 
чтобы программы реабилитации и образовательной 
подготовки детей стали частью запланированных 
усилий по решению проблем постконфликтных си-
туаций и по предоставлению надлежащих ресурсов 
для осуществления данного этапа работы. Сейчас 
мы все понимаем, насколько насущным является ре-
шение задачи реинтеграции детей, лишенных свобо-
ды в связи с подозрениями в участии в деятельности 
экстремистских групп. Эти дети изначально должны 
считаться главными жертвами принудительной вер-
бовки, пострадавшими от крайней жестокости.

Нападения на школы и больницы и их исполь-
зование в военных целях не должны оставаться без-
наказанными. Португалия вновь заявляет о своем 
активном участии в обеспечении доступа детей к 
образованию в чрезвычайных ситуациях, включая 
высшее образование, и призывает все правитель-
ства одобрить Декларацию о безопасных школах. 
Доступ к образованию является одновременно ме-
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ханизмом предотвращения вербовки и преднамерен-
ного использования детей, в том числе в контексте 
насильственного экстремизма и терроризма, и эф-
фективным средством устранения коренных причин 
конфликтов. В этом контексте эффективные рамки 
действий представлены целями 4 и 16 в области 
устойчивого развития.

Достаточную основу для действий по-прежнему 
составляет Конвенция о правах ребенка и Факульта-
тивный протокол к ней, касающийся участия детей в 
вооруженных конфликтах, а также Парижские прин-
ципы, которые поддержали более 105 государств, 
включая Португалию. В этом году отмечается деся-
тая годовщина принятия Парижских обязательств 
и Парижских принципов, в которых содержатся ру-
ководящие положения по защите детей от вербовки 
и использования вооруженными силами или воору-
женными группами. Португалия призывает все го-
сударства-члены, которые еще не сделали этого, рас-
смотреть возможность одобрения и осуществления 
Парижских принципов в полном объеме.

В заключение хотелось бы сказать, что защита 
детей от бедствий войны — это моральный долг и 
важная составляющая международного мира и без-
опасности. Международное сообщество располагает 
средствами улучшения положения детей в воору-
женных конфликтах, а также средствами устранения 
коренных причин конфликтов. Необходимо взять 
на себя однозначные политические обязательства и 
проявить добрую волю, с тем чтобы в корне изме-
нить ситуацию ради ни в чем не повинных детей, по-
падающих в ловушку войн, развязанных взрослыми.

Председатель (говорит по-французски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Дании.

Г-н Петерсен (Дания) (говорит по-английски): 
Я имею честь выступить с заявлением от имени стран 
Северной Европы — Финляндии, Исландии, Швеции, 
Норвегии и моей страны, Дании.

Во-первых, мы хотели бы вновь заявить о пол-
ной поддержке стран Северной Европы выполнения 
Парижских принципов и обязательств 2007 года и 
выразить Генеральному секретарю признательность 
наших стран за доклад о детях и вооруженных кон-
фликтах (S/2017/821) и Специальному представителю 
г-же Гамбе за заявление, сделанное сегодня в первой 
половине дня.

Страны Северной Европы решительно осужда-
ют вербовку и использование детей любой из сто-
рон в конфликте. Негосударственные вооруженные 
группы, в том числе насильственные экстремист-
ские группировки, используют детей для соверше-
ния актов насилия. Все дети, имеющие отношение 
к вооруженным силам или вооруженным группам, 
должны прежде всего считаться жертвами. В то же 
время мы не должны забывать о детях, которые вме-
сте с членами их семей направляются в конфликт-
ные зоны и возвращаются из них, а также о детях, 
родившихся в условиях конфликта.

Предотвращение и пресечение радикализации 
детей — это актуальный для всех нас вопрос. Не-
смотря на то, что «Исламское государство Ирака и 
Леванта» в настоящее время вытесняется с захва-
ченной территории, угроза, исходящая от идеоло-
гии и пропагандистской деятельности этой группы, 
по-прежнему сохраняется. Как следствие, нам при-
дется иметь дело с подрастающим поколением, ро-
дившимся в условиях конфликта или подвергшимся 
радикализации. Это всего лишь один пример, и он 
сопряжен с рядом проблем, которые нам понадобит-
ся решать. Мы знаем, что кровное родство, насиль-
ственная вербовка, рабство, отсутствие образова-
ния и пропаганда в сети Интернет и традиционны-
ми способами — все это важные факторы, объясня-
ющие механизмы возникновения радикализации и 
воинствующего экстремизма.

Мы отмечаем, что некоторые военные меры ре-
агирования, направленные против негосударствен-
ных вооруженных групп воинствующе-экстремист-
ского толка, сопряжены с трудностями с точки 
зрения защиты детей. В некоторых случаях моби-
лизованные проправительственные ополченцы и 
отряды добровольцев привлекают детей для выпол-
нения вспомогательных функций или даже в каче-
стве комбатантов. При реагировании на проявления 
воинствующего экстремизма государства-члены 
должны учитывать в своих правилах применения 
вооруженной силы, что в районах, находящихся под 
контролем вооруженных групп, могут проживать 
дети и что похищенные и завербованные дети могут 
привлекаться к действиям на передовой.

Мы должны решать эту проблему в срочном 
порядке. Нам необходимо разработать ориенти-
рованный на долгосрочную перспективу подход к 
предотвращению увеличения числа случаев вер-
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бовки и использования детей негосударственными 
вооруженными группами, в том числе насильствен-
ными экстремистами. Нам необходимо охватить все 
формы насильственного экстремизма с помощью 
различных профилактических и долгосрочных мер, 
осуществляемых на международном, национальном 
и местном уровнях. Позвольте подчеркнуть, что 
такие меры всегда должны осуществляться в соот-
ветствии с применимыми нормами международного 
права, включая нормы в области прав человека, и 
принципами верховенства права.

Норвегия и Иордания недавно создали Группу 
друзей по предотвращению насильственного экс-
тремизма, которая сейчас играет активную роль в 
Организации Объединенных Наций. Цель работы 
этой группы заключается в том, чтобы обеспечить 
сбалансированное осуществление четырех основ-
ных компонентов Глобальной контртеррористиче-
ской стратегии Организации Объединенных Наций, 
уделяя надлежащее внимание каждому из них. Эта 
инициатива опирается на полную поддержку и уча-
стие всех стран Северной Европы.

От имени стран Северной Европы позвольте мне 
обратить внимание на шесть проблем, с которыми 
сталкивается международное сообщество в реше-
нии этого вопроса.

Во-первых, нам необходимо активизировать уси-
лия, направленные на обеспечение качественного об-
разования детей во время конфликтов. Возможность 
посещать школу в условиях безопасности и образова-
ние являются одним из прав человека и необходимым 
условием развития. Мы должны обеспечивать детей 
инструментами развития критического мышления, 
которое является одним из важнейших факторов 
предотвращения радикализации и насильственного 
экстремизма.

Во-вторых, нам крайне важно обмениваться пере-
довым опытом и расширять сотрудничество на всех 
уровнях. Мы должны поддерживать неправитель-
ственные субъекты, в частности организации граж-
данского общества, женские и молодежные органи-
зации, ученых и специалистов-практиков, и учиться 
у них, с тем чтобы адаптироваться к новым вызовам.

В-третьих, нам нужно сотрудничать с частными 
структурами, найти хорошие универсальные способы 
предотвращения распространения пропагандистских 
материалов в сети Интернет и вербовки детей для 

участия в деятельности, связанной с насильственным 
экстремизмом. Нам нужно выявлять и пресекать де-
ятельность лиц, занимающихся радикализацией на-
ших детей и молодежи в сети Интернет.

В-четвертых, мы должны обеспечить комплекс-
ное и сбалансированное осуществление Глобальной 
контртеррористической стратегии Организации 
Объединенных Наций. Необходимо делать больший 
упор на устранение условий, способствующих рас-
пространению терроризма, и на уважение прав че-
ловека и верховенства права, равно как и на усилия, 
прикладываемые в рамках всей системы Организа-
ции Объединенных Наций, с тем чтобы обеспечить 
предотвращение насильственного экстремизма.

В-пятых, при осуществлении любых усилий по 
урегулированию конфликтов следует учитывать не-
обходимость обеспечения защиты детей. Это предпо-
лагает, в частности, что при осуществлении миссий 
Организации Объединенных Наций одним из ключе-
вых приоритетов должно стать проведение подготов-
ки гражданского и военного персонала по вопросам 
защиты детей. Роль советников по вопросам защиты 
детей должна оставаться неизменной.

Наконец, в-шестых, но при этом, возможно, в 
первую очередь мы должны обеспечить, чтобы пси-
хологически травмированные и подвергшиеся ради-
кализации дети получали то внимание, в котором они 
нуждаются. Мы должны разработать конкретные це-
левые программы реинтеграции таких детей в обще-
ство, включая психосоциальную помощь. Мы долж-
ны обеспечить защиту детей и надлежащее обраще-
ние с ними в соответствии с системами правосудия в 
отношении несовершеннолетних.

Председатель (говорит по-французски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Боливариан-
ской Республики Венесуэла.

Г-н Рамирес Карреньо (Боливарианская Респу-
блика Венесуэла) (говорит по-испански): Мы благо-
дарим делегацию Франция за руководство работой 
Совета Безопасности в текущем месяце и за органи-
зацию этих открытых прений. Мы также выража-
ем признательность Генеральному секретарю и его 
Специальному представителю по вопросу о детях и 
вооруженных конфликтах г-же Вирджинии Гамбе за 
их брифинги и заявляем о нашей полной поддержке 
их деятельности. Мы также признательны за заявле-
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ние, сделанное г-ном Мубином Шейхом, и привет-
ствуем присутствие в этом зале г-на Ромео Даллера.

Дети по-прежнему являются основными жертва-
ми вооруженных конфликтов, которые происходят в 
различных регионах мира и в которых их права че-
ловека грубо нарушаются в результате действий во-
оруженных групп, в том числе террористических 
организаций и вооруженных сил некоторых госу-
дарств. В этой связи, как указывается в докладе Гене-
рального секретаря (S/2017/821), в некоторых странах 
в 2017 году было зарегистрировано очень немного 
случаев нарушений в отношении детей, или же число 
таких нарушений сократилось. Вместе с тем в других 
странах такие нарушения стали только серьезнее и 
были сопряжены с шокирующим числом погибших, 
нанесенных увечий, случаев вербовки, эксплуатации, 
сексуальных надругательств, а также непосредствен-
ных нападений на мальчиков и девочек, а в ряде обла-
стей даже было зафиксировано рекордное количество 
таких преступлений и нарушений.

По мнению Венесуэлы, сам факт подобных нару-
шений и по-прежнему существующих препятствий 
для защиты детей, затрагиваемых вооруженными 
конфликтами, является глубоко трагичным и этиче-
ски неприемлемым. По-видимому, нашу коллектив-
ную совесть не тревожит эта ситуация, и мы никак 
не можем принять неотложные меры, которые позво-
лили бы нам ее исправить. Что-то не так с челове-
чеством в сегодняшнем глобализованном обществе.

Мы считаем, что наилучшая стратегия, которую 
мы можем использовать, чтобы оградить детей от 
пагубных последствий войны, — это предотвраще-
ние и урегулирование конфликтов, главным образом 
путем устранения их общих первопричин. Есть не-
которое противоречие в стремлении к прочному и 
стабильному миру в ситуации, когда значительное 
число мальчиков и девочек растут в условиях воору-
женных конфликтов и ненависти, а также экономиче-
ских и социальных проблем, явившихся результатом 
нищеты и социальной изоляции. Маргинализация, 
вкупе с последствиями вооруженных конфликтов, 
чревата серьезным риском того, что через несколь-
ко лет дети и подростки не смогут взять на себя от-
ветственность за будущее своих стран с опорой на 
принципы культуры мира и устойчивого развития.

В докладе этого года также говорится о том, что 
нападения, совершавшиеся террористическими ор-
ганизациями, такими как ДАИШ, «Аш-Шабааб» и 

«Боко харам», имели серьезные последствия для де-
тей. Такие террористические организации соверша-
ют варварские акты, которые представляют собой 
угрозу для самого человечества и ведут к жестокому 
обращению с детьми и нарушениям их прав. В этой 
связи мы вновь заявляем о нашем неизменном осуж-
дении того факта, что иностранные военные вмеша-
тельства и войны на Ближнем Востоке и в Северной 
Африке являются одной из основных причин того, 
что дети становятся жертвами насилия, а общества, 
где они живут, разрушаются, что, в свою очередь, 
лишает их прав и будущего.

В этой связи мы требуем прекратить любые ино-
странные военные вмешательства в дела и политику 
этих регионов, покончить с дестабилизацией целых 
обществ ради достижения геополитических и эконо-
мических целей, а также перестать передавать оружие 
террористическим и экстремистским группировкам, 
финансировать их, вести их подготовку и предостав-
лять им убежище. Мы настоятельно призываем все 
государства действовать в соответствии с Уставом 
Организации Объединенных Наций, положениями 
международных документов и резолюций как Совета 
Безопасности, так и Генеральной Ассамблеи.

Кроме того, мы испытываем озабоченность в 
связи с тем, что борьба с террористической угрозой 
привела также к увеличению числа нарушений прав 
человека и еще большим страданиям гражданского 
населения, в частности детей. В этой связи мы при-
зываем приложить все усилия для борьбы с этим 
злом и строго соблюдать нормы международного 
гуманитарного права в соответствии с принципами 
избирательности и соразмерности. Государства — 
члены Организации Объединенных Наций должны 
быть последовательными в своих действиях по за-
щите детей в вооруженных конфликтах. Привлекая 
к ответственности тех, кто совершал нарушения в 
отношении детей в ходе вооруженных конфликтов, 
мы должны придерживаться принципов объектив-
ности, неизбирательности и беспристрастности. 
Никто не должен освобождаться от ответственно-
сти, будь то негосударственные вооруженные груп-
пы или вооруженные силы государства.

В этой связи мы должны также сказать несколько 
слов о положении палестинских детей, которые стра-
дают от продолжающихся проявлений агрессии и 
насилия со стороны оккупирующей державы. Кроме 
того, более 700 детей без каких-либо на то оснований 
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содержатся в израильских тюрьмах. Мы также испы-
тываем озабоченность в связи с насилием со стороны 
оккупирующей державы в отношении детей, в ре-
зультате которого несколько детей погибло, и многие 
получили ранения. Мы призываем правительство Из-
раиля и Совет Безопасности принять меры, с тем что-
бы положить конец таким нарушениям прав человека.

В заключение Венесуэла вновь подтверждает 
свою приверженность делу оказания поддержки и 
содействия многосторонним усилиям, направлен-
ным на защиту и оказание помощи детям, поскольку 
это представляет собой не терпящее отлагательств 
этическое обязательство, которое должно выпол-
няться в соответствии с международным правом.

Председатель (говорит по-французски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Мальдивских 
Островов.

Г-н Мохамед (Мальдивские Острова) (говорит 
по-английски): Я хотел бы поблагодарить делегацию 
Франции, председательствующую в этом месяце в 
Совете Безопасности, за проведение сегодняшних от-
крытых прений по вопросу о детях и вооруженных 
конфликтах. Нет ничего важнее и неотложнее, чем 
обсуждение проблемы детей в условиях вооружен-
ных конфликтов и выработка решений для нее. Ни 
один ребенок не должен участвовать в военных дей-
ствиях, ни один ребенок не должен от них страдать. 
Все те, кто вербуют детей для участия в конфликтах, 
должны быть наказаны по всей строгости закона.

Мальдивские Острова отмечают очень актив-
ную роль, которую Совет играет в этом вопросе. 
В частности, мы признаем ту важную роль, которую 
Рабочая группа по вопросу о детях и вооруженных 
конфликтах может играть в деле защиты прав детей. 
Тем не менее мы ежедневно видим, как мальчики и 
девочки подвергаются пыткам, тюремному заклю-
чению, сексуальному насилию, страдают от голода 
и гибнут в конфликтах. В некоторых частях мира их 
дома и школы были разрушены, а в некоторых слу-
чаях школы использовались в военных целях, тем 
самым лишив тысячи детей доступа к образованию.

Совету, и в частности Рабочей группе, следует 
сохранять максимальную объективность при сборе и 
анализе информации о ситуациях, касающихся детей 
в вооруженных конфликтах. Кроме того, ему следует 
проявлять твердость, принимая меры к тому, чтобы 
положить конец отвратительной практике использо-

вания детей в качестве солдат или даже «живых щи-
тов» в ходе конфликтов. Одним из важных способов, 
с помощью которых Совет мог бы ускорить достиже-
ние таких результатов, может быть культивирование 
уважительного отношения к детям. В сотрудничестве 
с ЮНИСЕФ и Программой развития Организации 
Объединенных Наций Совет может рекомендовать 
национальным правительствам принять решитель-
ные меры по поощрению таких ценностей на уровне 
отдельных людей и общества.

На Мальдивских Островах защита прав ребенка 
является одной из приоритетных задач правитель-
ства президента Абдуллы Ямина Абдула Гаюма. 
В своих действиях мы руководствуемся верой в то, 
что у детей есть данное Богом право на любовь, за-
боту и защиту от насилия, надругательства, невни-
мательности и жестокого обращения. Мальдивские 
Острова реализовали ряд законодательных мер, а 
также политических инициатив в целях укрепления 
системы защиты детей.

За последние несколько месяцев на Мальдивских 
Островах была создана база данных по защите детей; 
это позволило укрепить координационные механиз-
мы между министерством по гендерным вопросам и 
делам семьи и полицейской службой Мальдивских 
Островов, что упрощает обмен информацией и, что 
еще более важно, позволяет получать данные в со-
ответствующей разбивке в режиме реального време-
ни. Кроме того, Министерство образования создало 
информационную систему для тщательного контро-
ля посещаемости школ и обеспечения того, чтобы 
каждый ребенок был зачислен в образовательное 
учреждение в соответствии с правительственной 
политикой «Не забыть ни одного ребенка». В целях 
дальнейшего поощрения представления сведений о 
случаях насилия правительство создало линию по-
мощи детям, представляющую собой круглосуточно 
работающий центр, принимающий бесплатные звон-
ки, а также предлагающий мобильное приложение, 
посредством которого можно направить анонимное 
сообщение или жалобу. Это должно помочь устра-
нить препятствия, мешающие ребенку обратиться за 
помощью, невзирая на наше уникальное географиче-
ское положение — наше население рассредоточено 
по 188 островам. Мы также создали центры семей-
ных и детских услуг на каждом из 19 атоллов Маль-
дивских Островов, что также будет способствовать 
оказанию неотложной помощи всем жертвам.
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Как хорошо известно Совету, дети и молодежь 
постоянно становятся мишенью вербовщиков во-
инствующих экстремистских групп, пытающихся 
использовать их в конфликтах. Их излюбленный 
инструмент вербовки — социальные сети. Защита 
детей от воздействия через социальные сети явля-
ется еще одной приоритетной областью, в которой 
мое правительство принимает решительные меры. 
Это та область, в которой Совет мог бы более тесно 
сотрудничать с соответствующими учреждениями 
Организации Объединенных Наций, с тем чтобы 
позволить государствам-членам разрабатывать и 
осуществлять стратегии, которые могут обеспечить 
защиту детей от кибернасилия.

Защитить право детей на жизнь, свободную от 
насилия, жестокого обращения и конфликта, — это 
значит защитить завтрашний день, наше общее бу-
дущее. Мальдивские Острова готовы играть свою 
роль и дать Совету возможность оказать помощь в 
определении будущего наших детей и детей других 
государств-членов с помощью наших совместных 
решений.

Председатель (говорит по-французски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Парагвая.

Г-н Каррильо Гомес (Парагвай) (говорит по-
испански): Для меня честь выступить с этим заяв-
лением от имени делегации Республики Парагвай, 
которая высоко ценит инициативу Франции, пред-
седательствующей в Совете Безопасности, по созы-
ву сегодняшних открытых прений. Мы благодарим 
Генерального секретаря и Специального предста-
вителя по вопросу о детях и вооруженных конфлик-
тах за их брифинги.

Универсализация наших обязательств по защи-
те детей в условиях вооруженных конфликтов будет 
иметь основополагающее значение для обеспечения 
способности международного сообщества всеобъем-
лющим и скоординированным образом реагировать 
на каждый аспект этого бедствия. Поэтому делега-
ция Парагвая настоятельно призывает государства-
члены прежде всего ратифицировать Факультатив-
ный протокол к Конвенции о правах ребенка, каса-
ющийся участия детей в вооруженных конфликтах, 
Римский статут Международного уголовного суда и 
поправки к нему и дополнительные протоколы к Же-
невским конвенциям 1949 года, касающиеся защиты 
жертв международных и внутренних вооруженных 
конфликтов. Мы также настоятельно призываем 

всех членов международного сообщества воздержи-
ваться от любых действий, которые противоречат 
целям и задачам этих международных документов.

Парагвай подчеркивает актуальность Париж-
ских принципов и обязательств по защите детей от 
незаконной вербовки или использования вооружен-
ными силами или вооруженными группировками от 
2007 года, а также Декларации о безопасных шко-
лах, предназначенной для защиты детей в условиях 
вооруженных конфликтов, которая была одобрена 
в Осло в 2015 году и к которой мы присоединяем-
ся. Мы настоятельно призываем государства-члены 
присоединиться к этим документам и принять кон-
кретные меры по их выполнению.

В то же время государства-члены и система Ор-
ганизации Объединенных Наций должны тесно со-
трудничать с государствами, находящимися в кон-
фликтных и постконфликтных ситуациях, в целях 
укрепления их институционального потенциала и 
борьбы с проблемами, возникающими в результате 
участия детей в вооруженных конфликтах. С этой 
целью правительства Парагвая и Колумбии взаи-
модействуют по вопросам осуществления Мирно-
го соглашения между правительством Колумбии и 
Революционными вооруженными силами Колум-
бии — Армией народа в рамках программы куль-
турного обмена в целях предотвращения вербовки 
и использования несовершеннолетних вооруженны-
ми группами и поощрения социальной интеграции, 
мирного сосуществования и межкультурного диа-
лога с помощью музыки. В рамках этой инициати-
вы по сотрудничеству преподаватели парагвайских 
музыкальных заведений проводят в Колумбии в го-
родах Сан-Хосе-дель-Гуавьяре и Пуэрто-Карреньо, 
департамент Вичада, курсы для преподавателей и 
студентов, обучающихся игре на арфе.

Разработка институциональных механизмов, 
предназначенных для реинтеграции мальчиков и де-
вочек, которые стали жертвами вооруженных кон-
фликтов, или для обеспечения ухода за детьми-бежен-
цами, должна позволить обеспечить всестороннюю 
защиту детей. Первоочередное внимание должно уде-
ляться наиболее эффективному обеспечению интере-
сов ребенка с помощью законодательства и специаль-
ной юрисдикции, предусматривающих специальные 
суды, судей, прокуроров и государственных защит-
ников, а также консультирование со стороны междис-
циплинарных специалистов по всем делам, в которых 
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в каком-либо качестве участвуют дети. В Парагвае 
сеть муниципальных департаментов поддерживает 
эту систему посредством принятия превентивных 
мер для защиты и поощрения наиболее эффективного 
обеспечения интересов детей и осуществления соот-
ветствующего контроля, а также принятия мер по за-
щите и поддержке детей, таких как предоставление 
детям и их семьям рекомендаций, поддержки и досту-
па к школьному образованию и медицинскому обслу-
живанию, в том числе к психологической помощи.

Наконец, что касается Совета Безопасности, то 
особые меры по защите детей в ходе вооруженных 
конфликтов должны быть определены в качестве од-
ного из его приоритетов и представлять собой опре-
деленный и конкретный элемент мандатов операций 
по поддержанию мира. Совет должен включать в та-
кие мандаты превентивные механизмы и протоколы в 
целях оказания помощи жертвам и обеспечения при-
влечения к ответственности лиц, которые вербуют 
или используют детей в вооруженных конфликтах.

Председатель (говорит по-французски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Греции.

Г-жа Теофили (Греция) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотела бы поблагодарить Специально-
го представителя Генерального секретаря по вопросу 
о детях и вооруженных конфликтах г-жу Вирджинию 
Гамбу за ее отличную работу. Я хотела бы также вы-
разить признательность председательствующей в 
Совете Безопасности делегации Франции за органи-
зацию сегодняшних открытых прений. Франция вно-
сит значительный вклад в усилия международного 
сообщества по предотвращению вербовки и исполь-
зования детей в вооруженных конфликтах, особенно 
на основе принципов и обязательств, принятых на 
международных конференциях, состоявшихся в Па-
риже в феврале 2007 года и в 2017 году.

Дети, которые не способны себя защитить, явля-
ются главными жертвами вооруженных конфликтов. 
В дополнение к страшным угрозам для жизни в усло-
виях свободы и достоинства, с которыми они сталки-
ваются, дети в районах, затрагиваемых конфликтом, 
абсолютно беспомощны перед лицом незаконной 
вербовки или эксплуатации вооруженными силами 
или группами — такая практика заслуживает при-
стального внимания и безотлагательных действий со 
стороны международного сообщества, если мы хо-
тим достичь в этом направлении какого-либо реаль-
ного прогресса. Настоятельно необходимо, чтобы все 

государства незамедлительно прекратили продажу и 
экспорт оружия сторонам, которые были внесены в 
так называемый «позорный список» Генерального се-
кретаря. В то же время мы должны сосредоточиться 
на реинтеграции детей-солдат с помощью программ, 
предоставляющих им и их общинам необходимую 
психосоциальную поддержку.

Кроме того, многочисленные нарушения между-
народных норм и стандартов в области защиты де-
тей, как указано в последнем докладе Генерального 
секретаря (S/2017/821), включают в себя нападения на 
учебные заведения. После недавнего заседания Со-
вета Безопасности по формуле Аррии, посвященного 
вопросу о нападениях на школы, и ознакомления с по-
казаниями Джой Бишары, одной из школьниц, похи-
щенных в Нигерии в 2014 году, мы считаем, что долж-
ны сделать все, что в наших силах, для устранения 
коренных причин таких нападений и привлечения к 
ответственности всех тех, кто лишает детей права на 
образование и нормальную и полноценную жизнь.

Нельзя мириться с какими-либо нарушениями 
норм международного гуманитарного права — ины-
ми словами, злодеяниями в отношении детей. По этой 
причине Греция, которая уже одобрила Декларацию 
о безопасных школах, присоединяется к совместно-
му заявлению государств, которые также одобрили 
ее, подчеркивая, что Декларация является крайне 
важной инициативой, нуждающейся в нашей полной 
поддержке. Поскольку мы также приняли участие в 
конференциях по безопасности школ, состоявших-
ся в Осло в мае 2015 года и в Буэнос-Айресе в марте 
2017 года, мы призываем все государства подписать 
Декларацию о безопасных школах и осуществлять 
ее положения, с тем чтобы обеспечить защиту школ, 
расположенных в пострадавших от конфликтов райо-
нах по всему миру, от насилия в какой бы то ни было 
форме. Дети — это будущее нашего общества. Мы 
должны сделать все, что в наших силах, чтобы защи-
тить это будущее.

Председатель (говорит по-французски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Андорры.

Г-жа Вивес Бальманья (Андорра) (говорит по-
французски): Я хотела бы поблагодарить Францию 
как Председателя Совета Безопасности за проведение 
сегодняшних открытых прений, которые дают нам 
возможность объединить наши усилия в целях реше-
ния проблемы тяжелого положения детей в ходе во-
оруженных конфликтов.
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Мы полностью поддерживаем заявления, сделан-
ные представителем Канады от имени Группы дру-
зей по вопросу о детях и вооруженных конфликтах и 
представителем Норвегии от имени группы 35 госу-
дарств, которые одобрили Декларацию о безопасных 
школах. Я хотела бы добавить несколько слов в своем 
национальном качестве.

Важен каждый ребенок — в любой стране, в лю-
бой период времени. Поэтому мы приветствуем до-
клад (S/2017/821) и замечания Генерального секрета-
ря и его Специального представителя по вопросу о 
детях и вооруженных конфликтах г-жи Вирджинии 
Гамбы. Мы также благодарим ее Канцелярию за уси-
лия, предпринимаемые на протяжении последних 
20 лет, и всех соответствующих субъектов на местах, 
в частности ЮНИСЕФ. Благодаря проводимой ими 
работе мы можем осознать хронический характер и 
вызывающие тревогу масштабы этой проблемы, су-
ществующей в сложных условиях вооруженных кон-
фликтов с участием негосударственных субъектов.

Однако у нас есть и определенная надежда. Мы 
видим, что государства начинают отдавать себе отчет 
в сложившейся ситуации и разрабатывать националь-
ные планы действий. Это обнадеживающий результат 
для Организации Объединенных Наций, преуспев-
шей в создании механизмов, позволяющих сторонам 
в вооруженных конфликтах соблюдать права детей.

Андорра намерена работать на благо мира и защи-
ты жизней и прав детей. При сдаче на хранение своего 
документа о ратификации Конвенции о правах ребен-
ка в январе 1996 года, Андорра выразила сожаление 
по поводу отсутствия в ней запрета на использование 
детей в вооруженных конфликтах и заявила о своем 
несогласии со статьей 38, которая допускает вербовку 
детей в возрасте 15 лет. Исходя из этого в 2000 году 
Княжество присоединилось к числу государств, под-
писавших Факультативный протокол к Конвенции о 
правах ребенка, касающийся участия детей в воору-
женных конфликтах, который официально запрещает 
вербовку детей в вооруженные силы.

Мы также поддержали Парижские принципы — 
десятую годовщину принятия которых мы сейчас 
отмечаем, — с тем чтобы придать новый импульс 
усилиям по предотвращению вербовки и использо-
вания детей в вооруженных конфликтах. Помимо че-
ловеческих потерь, уничтожения инфраструктуры и 
приостановки экономического роста, вооруженные 
конфликты имеют разрушительные последствия для 

образования целых поколений. Поэтому мы счита-
ем, что крайне важно обеспечить подлинную и на-
дежную защиту детей, учителей и вспомогательного 
персонала, а также инфраструктуры. Именно с уче-
том этого Андорра одобрила Декларацию о безопас-
ных школах, цель которой заключается в активном 
смягчении последствий насилия и конфликтов для 
учебных заведений и привлечения внимания к необ-
ходимости обеспечения возможностей обучения на 
протяжении всей жизни, даже в условиях конфлик-
тов. Мы призываем все государства присоединиться 
к Декларации и заняться ее реализацией.

Комплексный подход к реинтеграции детей в их 
общины должен учитывать вопрос стигматизации. 
В этом контексте мы хотели бы обратить особое 
внимание на девочек-жертв, которые больше всех 
остальных страдают от сексуальной эксплуатации 
и сексуальных надругательств. Поэтому их защи-
та требует еще более высокого уровня поддержки. 
В этой связи мы поддерживаем политику абсолют-
ной нетерпимости, провозглашенную Генеральным 
секретарем в сентябре.

Интерес к этим открытым прениям показывает, 
что проработка всех аспектов этого вопроса будет 
продолжаться. Дети и вооруженные конфликты несо-
вместимы. Конкретные планы действий и их осущест-
вление требуют твердой политической приверженно-
сти. Если в планах миротворческих и политических 
действий как таковых будут учитываться наилучшие 
интересы детей с особым упором на воспитание в 
духе мира, мы, безусловно, создадим благоприятные 
условия для предотвращения конфликтов. Будущее 
нашей планеты зависит от воплощения в жизнь этим 
ценностей.

Председатель (говорит по-французски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Таиланда.

Г-н Пласай (Таиланд) (говорит по-французски): 
Позвольте мне присоединиться к другим ораторам 
и выразить признательность Генеральному секре-
тарю за его последний доклад по вопросу о детях и 
вооруженных конфликтах (S/2017/821) и Франции за 
организацию этих открытых прений. Благодарю г-на 
Мубина Шейха за его содержательное выступление, 
а также г-жу Вирджинию Гамбу за ее брифинг и от 
всей души поздравляю ее с назначением на пост Спе-
циального представителя Генерального секретаря по 
вопросу о детях и вооруженных конфликтах, а так-
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же отдаю должное ее предшественнице г-же Лейле 
Зерруги.

Королевство Таиланд полностью присоединяет-
ся к заявлению, сделанному от имени Сети безопас-
ности человека.

Дети составляют четвертую часть населения зем-
ного шара и имеют ключевое значение для нашего 
будущего развития и процветания. В условиях кон-
фликта дети должны быть защищены, с тем чтобы 
мы могли сберечь их возможность стать в будущем 
частью общества и новым голосом в пользу перемен 
и прогресса. Королевство Таиланд осуждает принуж-
дение детей к насилию и участию в вооруженных 
конфликтах. В этой связи мы отмечаем предпринятые 
на настоящий момент значительные усилия в этом 
вопросе, включая принятие Парижских принципов и 
Парижских обязательств, а также созыв конференции 
по вопросам защиты детей от войн, состоявшейся в 
Париже в феврале.

Как указано в докладе Генерального секретаря, в 
2016 году более 4000 нарушений прав детей были со-
вершено правительственными силами. Наилучшим 
способом решения этой проблемы является обеспе-
чение универсального характера, а также полного и 
эффективного осуществления Конвенции о правах 
ребенка и факультативных протоколов к ней. Более 
11 500 подтвержденных нарушений за тот же пе-
риод приписываются негосударственным группам. 
Это тревожная тенденция, и наилучший подход к 
решению этой проблемы заключается в том, чтобы 
взаимодействовать и сотрудничать с заинтересован-
ными государствами, должным образом учитывая 
специфику каждого конфликта. В любом случае, все 
стороны конфликта должны уважать и обеспечивать 
уважение международного гуманитарного права, раз 
и навсегда положив конец культуре безнаказанности.

Каждый из нас призван играть важную роль в 
решении этого вопроса, и делать это мы должны 
сообща. Гражданское общество, средства массовой 
информации, научные учреждения и правительства 
должны объединить усилия, чтобы идти в ногу с ви-
доизменяющейся тактикой негосударственных субъ-
ектов, включая вербовку через Интернет и активное 
использование социальных сетей. В этой связи ин-
формационно-просветительская и образовательная 
деятельность может обеспечить наилучшую защиту 
детей, которые в противном случае становятся жерт-
вами такой тактики. В то же время международное 

сообщество должно продолжать заниматься смягче-
нием долгосрочных последствий для детей, которые 
были завербованы, путем разработки надлежащих 
планов по их реинтеграции и реабилитации.

Ежегодный доклад Генерального секретаря игра-
ет важную роль в направлении усилий государств-
членов по укреплению защиты детей в условиях во-
оруженных конфликтов. По этой причине любые 
действия по включению в списки должны носить бес-
пристрастный и всеобъемлющий характер и быть ос-
нованы на достоверной и объективной информации. 
В этой связи мы высоко оцениваем работу, проделан-
ную Канцелярией Специального представителя Гене-
рального секретаря по вопросу о детях и вооруженных 
конфликтах по укреплению диалога с государствами-
членами в процессе подготовки доклада. Мы также 
поддерживаем ее усилия по изучению новых идей, с 
тем чтобы обеспечить полное выполнение ее мандата, 
в частности путем проведения дальнейших исследо-
ваний и анализа, а также сосредоточения внимания 
на повышении осведомленности по данному вопросу. 
Такой подход может быть особенно полезен в случае 
его проведения на региональном уровне на основе 
взаимодействия с региональными организациями.

Нельзя допускать страданий детей в условиях во-
оруженных конфликтов. Международное сообщество 
должно прилагать усилия к тому, чтобы положить ко-
нец этим страданиям, а виновные должны быть при-
влечены к ответственности.

Председатель (говорит по-французски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Ботсваны.

Г-н Нтваагае (Ботсвана) (говорит по-английски): 
Позвольте мне присоединиться к другим ораторам 
и поздравить Французскую Республику с вступле-
нием на пост Председателя Совета Безопасности в 
октябре, а также искренне поблагодарить ее за ор-
ганизацию еще одних открытых прений по вопросу 
о детях и вооруженных конфликтах, вскоре после 
проведения на прошлой неделе открытых прений по 
выполнению обязательств в рамках повестки по во-
просу о женщинах и мире и безопасности.

В этой связи я хотел бы поблагодарить Вас, г-жа 
Председатель, за Вашу выдающуюся работу, руково-
дящую роль и приверженность делу, которые Вы про-
демонстрировали в ходе Вашего пребывания на этом 
посту, а также за включения в глобальную повестку 
дня вопросов, которые влияющих на благополучие 
женщин и детей, поскольку они являются одной из 
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наиболее уязвимых групп общества. Позвольте так-
же пользоваться случаем, чтобы поблагодарить Гене-
рального секретаря за его брифинг и ежегодный до-
клад о детях и вооруженных конфликтах (S/2017/821). 
Кроме того, я бы хотел в равной степени поблагода-
рить сегодняшних докладчиков, в том числе присут-
ствующую здесь г-жу Гамбу, за их весьма содержа-
тельные выступления по обсуждаемой теме.

В докладе Генерального секретаря приводятся 
душераздирающие подробности о вербовке и ис-
пользовании детей-солдат, а также об увеличении 
числа детей, убитых и получивших увечья в ходе 
вооруженных конфликтов. По оценке Организации 
Объединенных Наций, в 2016 году более 8000 детей 
были убиты или получили увечья и было зареги-
стрировано более 14 500 нарушений международных 
норм и стандартов, касающихся защиты детей в ус-
ловиях вооруженных конфликтов. Вызывает трево-
гу и то, что вербовка и использование детей-солдат 
были распространены в странах, пострадавших от 
войн, таких как Демократическая Республика Конго, 
Сомали, Южный Судан, Сирия и Йемен. В связи с 
этим число жертв среди детей и случаев сексуально-
го насилия в отношении детей также выросло.

Вызывает тревогу и тот факт, что, согласно оцен-
кам, в прошлом году число жертв среди детей в Де-
мократической Республике Конго увеличилось на 
75 процентов, а в Афганистане было зарегистрирова-
но самое большое число жертв среди детей, достиг-
шее во время вооруженного конфликта 3512 человек. 
Конфликт в Йемене затронул более 11 миллионов де-
тей, причем поступают сообщения о случаях серьез-
ных нарушений норм международного гуманитар-
ного права и прав человека, в том числе о жестоких 
расправах над детьми.

С учетом серьезности этого вопроса Ботсвана воз-
дает должное Совету за принятие исторической резо-
люции 1612 (2005) по вопросу о детях и вооруженных 
конфликтах, а также за организацию открытых пре-
ний по этой теме на протяжении последних 12 лет. 
Ботсвана также выражает признательность Совету 
Безопасности за создание механизма наблюдения и 
отчетности, цель которого — собирать и предостав-
лять актуальную, объективную, достоверную и на-
дежную информацию о вербовке и использовании 
детей-солдат, в том числе фиксировать нарушения и 
злоупотребления в отношении детей в конфликтных 
ситуациях.

Наша страна всецело поддерживает инициативы, 
представленные в последние годы и направленные на 
пресечение вербовки и использования детей-солдат, а 
также на защиту и укрепление прав и благополучия 
детей в условиях вооруженных конфликтов. В этой 
связи Ботсвана вновь заявляет о своей поддержке 
мандатов Специального представителя Генерально-
го секретаря по вопросу о детях и вооруженных кон-
фликтах и Специального представителя Генерального 
секретаря по вопросу о насилии в отношении детей, а 
также кампании ЮНИСЕФ «Дети, а не солдаты».

Мы также поддерживаем разработку и осущест-
вление норм и стандартов, политики абсолютной 
нетерпимости к сексуальной эксплуатации и сексу-
альным надругательствам, кодекса поведения Орга-
низации Объединенных Наций, а также направление 
в состав миротворческих миссий Организации Объ-
единенных Наций советников по вопросам защиты 
детей и защиту прав детей в рамках мирных процес-
сов, мирных соглашений и программ постконфликт-
ного восстановления и реконструкции.

Ботсвана решительно осуждает неизбирательные 
нападения на школы, больницы и жилые дома. Мы 
глубоко обеспокоены ростом числа подобных напа-
дений. По оценкам Организации Объединенных На-
ций, в 2016 году нападениям подверглись 753 школы. 
В июне, с тем чтобы продемонстрировать нашу при-
верженность обеспечению образования в период во-
оруженных конфликтов, Ботсвана подписала Декла-
рацию о безопасности школ.

В заключение я хотел бы вновь заявить о при-
верженности Ботсваны осуществлению положений 
международных и региональных документов, при-
званных обеспечивать поощрение и защиту прав 
детей, таких как Конвенция о правах ребенка, Афри-
канская хартия прав и благополучия ребенка и По-
вестка дня Африки для детей на период до 2040 года. 
Мы все обязаны обеспечить будущее наших детей и 
избавить их от ужасов конфликтов.

Председатель (говорит по-французски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Австралии.

Г-н Ярдли (Австралия) (говорит по-английски): 
Дети по-прежнему в несоразмерно высокой степе-
ни страдают от вооруженных конфликтов, которые 
возникают не по их вине. Как явствует из доклада 
Генерального секретаря (S/2017/821), неприемлемо 
высокое число детей по-прежнему убивают, калечат, 
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вербуют, похищают, подвергают сексуальным над-
ругательствам и лишают доступа к гуманитарной 
помощи, медицинскому обслуживанию и образова-
нию. Мы знаем, что подтвержденные нарушения — 
это лишь верхушка айсберга. Этим бесчеловечным 
действиям необходимо положить конец.

Австралия приветствует усилия Специального 
представителя Генерального секретаря по вопросу о 
детях и вооруженных конфликтах и советников по во-
просам защиты детей, направленные на обеспечение 
защиты детей, затронутых вооруженными конфлик-
тами. Мы высоко оцениваем достигнутый прогресс, 
в том числе исключение вооруженных сил Демокра-
тической Республики Конго из перечня субъектов, за-
нимающихся вербовкой детей, а также вывод огром-
ного числа детей из состава вооруженных групп в 
Центральноафриканской Республике и из Исламского 
фронта освобождения моро на Филиппинах. Мы так-
же приветствуем подписание новых планов действий 
с Мали, Суданом и объединенными силами граждан-
ской самообороны в Нигерии.

Однако необходимо сделать больше для защи-
ты детей во всем мире от последствий вооруженных 
конфликтов. Позвольте мне уделить особое внима-
ние четырем ключевым моментам.

Во-первых, Австралия считает, что решающее 
значение имеет включение в ежегодный доклад тща-
тельного и надежного перечня преступников. Мы 
воздаем должное Генеральному секретарю за вклю-
чение в перечень всех сторон, ответственных за се-
рьезные нарушения. Мы также приветствуем введе-
ние доклада нового формата, в котором указываются 
меры, принимаемые сторонами для прекращения та-
ких нарушений. Мы надеемся, что это послужит для 
сторон дополнительным стимулом для прекращения 
любых нарушений.

Во-вторых, существенное значение имеют планы 
действий по предотвращению вербовки и использо-
вания детей. Поскольку большинство групп, вербу-
ющих детей, являются негосударственными воору-
женными субъектами, нам необходимо продолжать 
усилия для обеспечения того, чтобы эти группы под-
писали соответствующие планы действий. Мы воз-
даем должное Специальному представителю Гамбе 
за ее усилия, направленные на активное взаимодей-
ствие с этими сторонами.

В-третьих, советники по вопросам защиты детей 
в составе миротворческих миссий играют важную 
роль в выявлении, предотвращении и пресечении се-
рьезных нарушений. Поэтому Австралия выступает 
за сохранение присутствия специальных советников 
по вопросам защиты детей на местах.

В-четвертых, невозможно переоценить важность 
реинтеграции бывших детей-солдат в интересах обе-
спечения устойчивого мира. Взаимодействие с общи-
нами, медицинскими работниками, политическими 
деятелями, школами и высшими учебными заведени-
ями в поддержку реинтеграции детей, ранее связан-
ных с вооруженными группами, имеет важнейшее 
значение для содействия успешному возвращению их 
к гражданской жизни и создания возможностей для 
реализации ими своего человеческого потенциала.

Австралия гордится тем, что она поддержала Па-
рижские принципы и обязательства. Эти стандарты 
определяют национальные и международные усилия 
по усилению защиты детей в условиях вооруженных 
конфликтов. Однако по всему миру мы по-прежнему 
становимся свидетелями разрушительных послед-
ствий вооруженных конфликтов для детей. Спустя 
десять лет после принятия Парижских обязательств 
и Парижских принципов безотлагательная необхо-
димость активизации усилий становится очевидной.

Председатель (говорит по-французски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Эквадора.

Г-жа Яньес Лоса (Эквадор) (говорит по-испански): 
Наша делегация благодарит Постоянное представи-
тельство Франции за организацию этих открытых 
прений. Эквадор считает важным, чтобы здесь, в Со-
вете Безопасности, все государства могли выразить 
свою обеспокоенность в связи с положением детей в 
условиях вооруженных конфликтов, особенно с уче-
том того, что в дополнение к уязвимости их положе-
ния и бесчисленным злоупотреблениям, которым они 
подвергаются, их лишают возможности получать об-
разование, что, в свою очередь, лишает их возможно-
сти построить такое будущее, в котором они смогут в 
полной мере осуществить свои права человека.

Эквадор благодарит Генерального секретаря за 
его доклад (S/2017/821) и сделанное сегодня утром 
заявление. Мы также благодарим Францию за кон-
цептуальную записку (S/2017/891, приложение), опу-
бликованную в качестве руководства для проведе-
ния этого заседания.
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Как весьма красноречиво отметили Генеральный 
секретарь и Специальный представитель по вопросу 
о детях и вооруженных конфликтах г-жа Вирджиния 
Гамба, положение детей становится все более неста-
бильным, и не только в силу числа и тяжести нару-
шений, совершаемых в находящихся в состоянии 
конфликта странах, — как членов, так и нечленов Со-
вета Безопасности, — но и поскольку все описанные 
в докладе злодеяния указывают на ухудшение поло-
жения детей, которые становятся жертвами государ-
ственных и негосударственных субъектов. Для обе-
спечения защиты детей нам необходимо принимать 
коллективные и всеохватные меры реагирования, 
учитывая при этом особые обстоятельства, в которых 
они находятся, и их потребности в защите и рассма-
тривая многочисленные сообщения о нарушениях 
норм международного права, отказе в доступе к гу-
манитарной помощи, а также о вербовке, похищении 
и сексуальном насилии, которому они подвергаются.

В докладе Генерального секретаря также осве-
щается использование школ в военных целях и раз-
рушение объектов образовательной инфраструкту-
ры. Являясь участником принятой в 2015 году в Осло 
Декларации о безопасности школ, Эквадор одобряет 
содержание Декларации, представленной Постоян-
ным представительством Норвегии. Он заявляет о 
своей полной поддержке необходимости защищать 
учащихся, учителей и объекты образовательной ин-
фраструктуры и подчеркивает важность продолже-
ния образования во время вооруженных конфликтов 
и осуществления Руководящих принципов защиты 
школ и университетов от использования в военных 
целях во время вооруженного конфликта.

Все это связано с целью 4 в области устойчивого 
развития: обеспечение всеохватного и качественного 
образования для всех и поощрение обучения на про-
тяжении всей жизни. Это важно для нашей страны, 
которая в нашей Конституции провозглашена зоной 
мира. Обязанностью вооруженных сил и полиции 
является защита прав, свобод и гарантий граждан. 
В нашей Конституции также предусматривается, 
что девочкам, мальчикам и подросткам будет уде-
ляться первоочередное внимание в случае бедствий, 
вооруженных конфликтов и чрезвычайных ситуаци-
ях других видов.

Именно поэтому мы считаем, что приведенные 
в докладе цифры не должны стать нормой; вместо 
этого они должны стать основанием для принятия 

комплексных ответных мер со стороны государств. 
Эти меры должны включать в себя, в частности, ис-
полнение обязательства об отправлении правосудия в 
отношении виновных лиц. Канцелярии Специально-
го представителя Генерального секретаря г-жи Вир-
джинии Гамбы, с работой которой мы все знакомы, 
должна предоставляться необходимая финансовая и 
политическая поддержка.

Председатель (говорит по-французски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Бахрейна.

Г-н ар-Ровайей (Бахрейн) (говорит по-арабски): 
Прежде всего я выражаю искреннюю признатель-
ность делегации Франции за организацию сегодняш-
них важных открытых прений. Мы хотели бы также 
поблагодарить Генерального секретаря за представ-
ленный нам доклад (S/2017/821) и приветствовать его 
Специального представителя по вопросу о детях и во-
оруженных конфликтах г-жу Вирджинию Гамбу. Она 
может рассчитывать на нашу полную поддержку.

Такие террористические группы, как ДАИШ и 
«Аль-Каида», продолжают совершать нападения на 
детей в Сирии, Ливии, Йемене и Сомали. Детей похи-
щают и превращают в солдат; их используют в каче-
стве «живых щитов» или террористов-самоубийц — 
это становится все более распространенным явле-
нием в ходе вооруженных конфликтов. Королевство 
Бахрейн самым решительным образом осуждает эти 
действия террористических групп.

Защита детей в условиях вооруженного конфлик-
та является одной из приоритетных задач для между-
народного сообщества, особенно с учетом числа и 
комплексного характера этих конфликтов. Именно по-
этому, как член Коалиции за восстановление законно-
сти в Йемене, которая была создана по просьбе прави-
тельства Йемена и в соответствии с резолюцией 2216 
(2015), мы принимаем меры, чтобы положить конец 
нападениям, осуществляемым террористическими 
группами, которые получают помощь из иностранных 
источников, включая незаконно ввозимые на террито-
рию Йемена поставки в рамках военной помощи и ору-
жие. В рамках Коалиции мы стремились принимать 
меры по защите гражданских лиц, особенно детей, и 
обеспечению соблюдения норм международного пра-
ва и международного гуманитарного права.

Что касается годового доклада Генерального 
секретаря по вопросу о детях и вооруженных кон-
фликтах, то важно изучить механизмы, которые мы 
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используем для защиты детей в вооруженных кон-
фликтах, поскольку сведения и данные, которыми 
мы располагаем, должны быть точными и иметь до-
кументальное подтверждение.

Дети во всем мире, особенно в Йемене и Палести-
не, находятся в опасности. Эти кризисы должны про-
будить нашу коллективную совесть. Мы продолжаем 
работать с нашими партнерами, братскими странами 
и соседями для защиты детей и выполнения наших 
обязательств по оказанию гуманитарной помощи и 
сотрудничеству с различными механизмами Органи-
зации Объединенных Наций в этой области.

Председатель (говорит по-французски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Азербайджана.

Г-н Алиев (Азербайджан) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить председа-
тельствующую делегацию Франции за организацию 
сегодняшних важных открытых прений и за пред-
ставление концептуальной записки по этому вопро-
су (S/2017/892, приложение). Мы также принимаем к 
сведению последний доклад Генерального секрета-
ря по вопросу о детях и вооруженных конфликтах 
(S/2017/821), который охватывает период с января 
по декабрь 2016 года. Мы хотели бы также поблаго-
дарить Генерального секретаря, г-жу Вирджинию 
Гамбу и других докладчиков за их содержательные 
выступления.

Азербайджан присоединился к Конвенции о пра-
вах ребенка и Факультативному протоколу к ней, каса-
ющемуся участия детей в вооруженных конфликтах. 
Наше правительство решительно и последовательно 
поддерживает международные усилия, направленные 
на обеспечение более эффективной защиты прав детей 
и улучшение положения детей, затронутых вооружен-
ными конфликтами. Мы приветствуем прогресс, до-
стигнутый в деле предотвращения серьезных наруше-
ний в отношении детей и реагирования на них.

Однако серьезные проблемы сохраняются, и дети 
по-прежнему страдают в ситуациях вооруженного 
конфликта. Усиливающаяся жестокость и изменение 
характера военных действий порождают необходи-
мость в усилении мер защиты. Несмотря на то, что 
большинство актов нарушения и злоупотребления в 
отношении детей в условиях вооруженных конфлик-
тов совершаются негосударственными вооружен-
ными группами, нельзя забывать о злодеяниях, со-
вершенных в недавнем прошлом, и о нападениях на 

гражданских лиц в ходе продолжающихся межгосу-
дарственных конфликтов.

В ходе продолжающейся агрессии Республики 
Армения против моей страны совершаются серьез-
ные нарушения международного гуманитарного 
права, равнозначные военным преступлениям, пре-
ступлениям против человечности и актам геноцида. 
В рамках политики выжженной земли, которую осу-
ществляет армянская сторона, на захваченных тер-
риториях проводились этнические чистки всех азер-
байджанцев, и тысячи мирных жителей, включая де-
тей, были жестоко убиты или ранены. Азербайджан 
по-прежнему страдает, будучи вынужден принимать 
на своей территории одну из наиболее многочислен-
ных групп беженцев и перемещенных лиц в мире, 
многие из которых являются детьми. Как справедли-
во отмечает в своем докладе Генеральный секретарь:

«Наличие беспрецедентно высокого числа 
детей среди беженцев и внутренне перемещен-
ных лиц обусловлено не только конфликтом 
как таковым, но и той жестокостью, с которой 
стороны ведут боевые действия, включая на-
целивание ударов непосредственно по детям» 
(S/2017/821, пункт 15).

По состоянию на 1 октября 3874 гражданина 
Азербайджана зарегистрированы как пропавшие 
без вести в результате конфликта. В их число входят 
744 гражданских лица, включая 66 детей — 22 де-
вочки и 44 мальчика. Из них 29 детей — 7 девочек и 
22 мальчика — были захвачены в заложники до того, 
как они пропали без вести. Республика Армения от-
казывается сотрудничать в целях выяснения судьбы 
этих пропавших без вести лиц. Неизменная безнака-
занность лиц, виновных в совершении преступлений 
в ходе агрессии Армении, не только препятствует 
прогрессу в достижении долгожданного мира и при-
мирения, но и усугубляет ситуацию на местах.

Несмотря на официально действующий режим 
прекращения огня, прямые и преднамеренные нападе-
ния вооруженных сил Армении на гражданских лиц 
и гражданские объекты в Азербайджане, расположен-
ные вдоль линии фронта или за ней, по-прежнему про-
должаются и в последнее время становятся еще более 
частыми и жестокими. В этой связи доклад об оценке, 
опубликованный по итогам работы миссии Управле-
ния Верховного комиссара Организации Объединен-
ных Наций по делам беженцев в пострадавших райо-
нах Азербайджана в мае 2016 года, четко показывает, 
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в частности, что в результате применения новой и бо-
лее тяжелой военной техники, а также интенсивных 
боевых действий во время эскалации насилия в начале 
апреля 2016 года на территориях, прилегающих к ли-
нии фронта в Геранбойском, Тертерском, Агдамском 
и Агджабединском районах Азербайджана было раз-
рушено и закрыто множество школ.

По нормам международного права, умышленное 
нанесение ударов по зданиям, предназначенным для 
целей образования, является военным преступлени-
ем. Следует также отметить, что нападения на шко-
лы и больницы подпадает под категорию тяжких 
нарушений, которые Специальный представитель 
Генерального секретаря по вопросу о детях и воору-
женных конфликтах уполномочен контролировать и 
фиксировать в своих докладах. В числе жертв недав-
них нарушений режима прекращения огня со сторо-
ны вооруженных сил Армении была проживавшая 
в Физулинском районе Азербайджана двухлетняя 
Захра Гулиева, которая 4 июля была убита вместе 
со своей бабушкой, и еще одна женщина получила 
серьезные ранения в результате интенсивного об-
стрела из минометов калибра 82 мм и 120 мм и тя-
желых ручных гранатометов. 7 августа в результате 
интенсивного артиллерийского обстрела деревни в 
Товузском районе Азербайджана многочисленные 
осколочные ранения получил проживавший там 
13-летний Рамин Юсифов.

Уязвимость детей в военное время обусловлива-
ет необходимость более целенаправленных и всеобъ-
емлющих усилий по обеспечению защиты во всем 
мире, которые должны быть свободными от дискри-
минации и охватывать все без исключения ситуации 
вооруженного конфликта, в том числе те, которые 
носят затяжной характер и, в частности, оказывают 
долгосрочное воздействие на детей. Мы согласны с 
Генеральным секретарем в том, что для того, чтобы 
разорвать порочный круг насилия и поддержать уси-
лия по его предотвращению, требуется обеспечить 
более эффективную защиту гражданского населения 
и соблюдение норм международного гуманитарного 
права, а также положить конец безнаказанности.

Председатель (говорит по-французски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Йемена.

Г-н Альемани (Йемен) (говорит по-арабски): 
Наша делегация присоединяется к заявлению, сде-
ланному представителем Норвегии от имени стран, 
подписавших Декларацию о безопасности школ.

Я хотел бы вновь подтвердить приверженность 
правительства Йемена делу защиты детей и предот-
вращения их использования в вооруженных конфлик-
тах. В этой связи наше правительство приняло целый 
ряд мер, включая указ президента Йемена г-на Абда 
Раббо Мансура Хади Мансура от ноября 2012 года, 
запрещающий вербовку детей в возрасте до 18 лет 
в ряды вооруженных сил или сил безопасности. Он 
запретил всем военным и полицейским силам вер-
бовать детей в возрасте до 18 лет и подчеркнул, что 
такие действия являются незаконными. Кроме того, 
в мае 2014 года был подписан план действий между 
правительством Йемена и ЮНИСЕФ относительно 
искоренения практики вербовки детей в вооружен-
ные силы. Мы неоднократно обращались с просьба-
ми о том, чтобы специализированные учреждения 
Организации Объединенных Наций помогли прави-
тельству приступить к реализации этого плана, осо-
бенно с учетом того факта, что хуситские боевики, 
организовавшие переворот в Йемене, активно вербу-
ют и используют детей, о чем свидетельствуют дан-
ные, содержащиеся в докладах Генерального секре-
таря о детях и вооруженных конфликтах за 2015 год 
(S/2016/360) и за 2016 год S/2017/821).

В сотрудничестве с Канцелярией Специально-
го представителя было подготовлено соглашение о 
создании системы регистрации неонатальной и мла-
денческой смертности в целях использования этой 
информация для определения возраста тех, кто хочет 
поступить на воинскую службу. Это соглашение так-
же содержит положения, касающиеся изучения воз-
можности создания подразделений в составе йемен-
ской армии с мандатом по защите детей и проведения 
подготовки военнослужащих по вопросам защиты 
детей. Исходя из нашей приверженности делу защиты 
детей, а также предотвращению их страданий в усло-
виях конфликта и искоренению насилия, мы поддер-
жали Декларацию о безопасности школ, направлен-
ную на защиту детей и школ во время вооруженных 
конфликтов. Таким образом, Йемен стал семьдесят 
вторым государством, подписавшим Декларацию. 
В своем выступлении сегодня утром г-жа Гамба при-
ветствовала подписание Йеменом этой Декларации.

Что касается доклада Генерального секретаря за 
2016 год, то я хотел бы высказать следующие замеча-
ния. Прежде всего мы решительно осуждаем и счита-
ем странным тот факт, что в докладе законное прави-
тельство ставится в один ряд с вооруженными опол-
ченцами, организовавшими переворот, когда только 
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законное правительство сотрудничает с учреждения-
ми Организации Объединенных Наций и направляет 
усилия на защиту своего народа и предотвращение 
вербовки детей. Правительство привержено соблюде-
нию норм международного права и осуществлению 
соответствующих резолюций Совета Безопасности, 
включая резолюцию 2216 (2015), о чем свидетельству-
ют его успехи, достигнутые в период между пред-
ставлением доклада 2015 года и нынешнего доклада.

Организация Объединенных Наций продолжает 
полагаться на организации гражданского общества 
и лиц, связанных с хуситскими боевиками, которые 
умышленно вводят в заблуждение международную 
общественность. Эти организации и лица стремятся 
любыми средствами превратить политический кри-
зис в гуманитарный и фабрикуют информацию в це-
лях выдвижения прямых обвинений в адрес Араб-
ской коалиции и правительства Йемена. В качестве 
источников Организация Объединенных Наций ис-
пользует реестры министерства здравоохранения и 
больниц, находящихся под контролем хуситских бо-
евиков, которые преднамеренно подделывают такие 
реестры и представляют Организации Объединен-
ных Наций ничем не подтвержденную информацию. 
Они целенаправленно искажают действительность 
ради достижения политических целей. С самого на-
чала работы г-жи Гамбы мы выступали против ис-
пользования подхода, основанного на мониторинге, 
призывали к обеспечению большей транспарентно-
сти и заявляли о своей готовности сотрудничать с 
ее Канцелярией в целях установления истины.

Международные организации недостаточно ши-
роко представлены в освобожденных районах, где, 
как мы уже неоднократно отмечали, у них нет отде-
лений. В результате эти организации опираются на 
ненадежные источники, представляющие односто-
роннюю информацию. Организация Объединенных 
Наций продолжает игнорировать наш призыв к ис-
правлению сложившейся ситуации.

В заключение мы выражаем надежду на то, что 
прогресс, достигнутый правительством Йемена в об-
ласти защиты детей, будет отражен в следующих до-
кладах Генерального секретаря, и что вооруженные 
силы Йемена и Арабской коалиции будут исключе-
ны из перечня, содержащегося в приложении к до-
кладу. Мы приветствуем сотрудничество со стороны 
Канцелярии г-жи Гамбы, в частности ее готовность 
принимать превентивные меры по защите детей, 

взаимодействовать с различными правительствами 
и отмежеваться от подобной пропаганды, которая 
не способствует сотрудничеству, а лишь углубляет 
пропасть между учреждениями Организации Объ-
единенных Наций и государствами-членами. Мы 
также рассчитываем, что ее Канцелярия окажет по-
мощь правительству Йемена в осуществлении плана 
действий, утвержденного в 2014 году, и в обеспе-
чении защиты детей от последствий вооруженных 
конфликтов.

Председатель (говорит по-французски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Испании.

Г-жа Басольс (Испания) (говорит по-испански): 
Испания присоединяется к заявлениям, сделанным 
от имени Европейского союза и Группы друзей по 
вопросу о детях и вооруженных конфликтах.

Дети и вооруженные конфликты — это тема, 
которая представляет собой нечто гораздо большее, 
чем просто пункт повестки дня Совета Безопасности. 
Речь идет о нашей коллективной ответственности, ко-
торую мы все как государства — члены Организации 
Объединенных Наций и как люди обязаны выпол-
нить в качестве нравственного императива. Перед ли-
цом вербовки несовершеннолетних, бомбардировок 
школ, похищений, изнасилований и убийств детей мы 
должны быть непримиримыми и требовать строгого 
соблюдения норм международного гуманитарного 
права и резолюций Совета Безопасности.

Я хотела бы поблагодарить Генерального секре-
таря за его доклад (S/2017/821) и председательствую-
щую в Совете Францию за организацию этих откры-
тых прений. Я также приветствую принятие сегодня 
заявления Председателя S/PRST/2017/21.

В своем выступлении я сосредоточусь на такой 
важной теме, как доверие к перечню субъектов, ко-
торые несут ответственность за нападения на детей 
в условиях вооруженного конфликта. Затем я кра-
тко остановлюсь на трех вопросах: приверженность 
Испании этой повестке дня, нападения на врачей и 
больницы, а также меры, которые мы предлагаем в 
отношении возможностей Организации Объединен-
ных Наций — благодаря которым она подготавливает 
столь содержательные доклады — в плане привлече-
ния к ответственности негосударственных субъектов.

Что касается перечня, содержащегося в приложе-
нии к докладу Генерального секретаря, то я хотела 
бы подчеркнуть, что это очень полезный инструмент, 
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но только в той мере, в какой он соответствует дей-
ствительности. Поэтому Организация Объединенных 
Наций должна строго следовать установленной про-
цедуре сбора данных, которая должна и впредь быть 
абсолютно транспарентной и нейтральной. Испания 
заявляет о своей поддержке Генерального секретаря 
и усилий Специального представителя по вопросу о 
детях и вооруженных конфликтах, направленных на 
обеспечение того, чтобы этот перечень продолжал 
служить инструментом информирования о наруше-
ниях и оказания помощи включенным в него сторо-
нам в конфликте с целью их последующего исклю-
чения из него. Этот список должен сопровождаться 
достоверной информацией о прогрессе, достигаемом 
включенными в него сторонами, а также подписани-
ем и осуществлением планов действий, предусматри-
вающих конкретные обязательства.

Приверженность Испании делу защиты детей в 
вооруженных конфликтах является серьезной, твер-
дой и долгосрочной. В 2000 году — вскоре после его 
принятия — Испания подписала, а в 2002 году рати-
фицировала Факультативный протокол к Конвенции 
о правах ребенка, касающийся участия детей в во-
оруженных конфликтах. В феврале текущего года мы 
приняли участие в состоявшейся в Париже конферен-
ции на уровне министров «Защитим детей от войны», 
посвященной защите детей в условиях вооруженных 
конфликтов и проведенной в ознаменование деся-
той годовщины Парижских обязательств по защите 
детей от незаконной вербовки или использования 
вооруженными силами или вооруженными группи-
ровками. Кроме того, в последовавшим за ним месяце 
мы приняли участие в проведенной в Буэнос-Айресе 
Международной конференции по вопросам обеспе-
чения безопасности в школах. В 2015 году Испания 
одобрила Декларацию о безопасных школах. Сегодня 
я пользуюсь возможностью, чтобы объявить о том, 
что мы поддержим предлагаемые Канадой принципы 
миротворческой деятельности, направленные на пре-
дотвращение вербовки и использования детей-сол-
дат, — принципы, которые будут представлены на их 
утверждение на предстоящем саммите в Ванкувере.

Я подтверждаю нашу приверженность принятию 
последующих мер по выполнению резолюции 2286 
(2016), касающейся нападений на медицинский пер-
сонал и больницы, эффективное осуществление кото-
рой остается весьма сложной задачей. Испания имела 
честь принять участие в разработке текста этой ре-
золюции, которая была принята в 2016 году. Мы бу-

дем и впредь добиваться выполнения этой резолюции 
и адаптировать ее в предстоящие недели и месяцы. 
Сегодня же мы присоединяемся к программному за-
явлению, с которым выступил министр иностранных 
дел Франции, тем самым подтверждая нашу нацио-
нальную ответственность за предотвращение подоб-
ного рода нападений, которые имеют серьезные по-
следствия для детей.

В целях достижения дальнейшего прогресса в 
деле защиты детей в условиях вооруженных кон-
фликтов Испания уделяет приоритетное внимание, 
во-первых, всестороннему учету задачи защиты де-
тей во всей деятельности, предусматриваемой манда-
тами миссий Организации Объединенных Наций; во-
вторых, надлежащему оснащению тех компонентов, 
которые занимаются защитой несовершеннолетних, 
и обеспечению достаточных финансовых средств для 
выполнения их задач по защите, а также налажива-
нию необходимого диалога с руководством миссий; 
и, в-третьих, наращиванию потенциала, предназна-
ченного для укрепления правовых и судебных систем 
затронутых конфликтами стран. Привлечение к от-
ветственности является ключом к успеху в борьбе с 
безнаказанностью.

Мы должны уделять более пристальное внима-
ние пострадавшим. Многие нападения, где бы это 
ни происходило, совершаются негосударственными 
субъектами. К детям, используемым террористи-
ческими группировками или связанным с другими 
вооруженными группами, а также к девочкам, вер-
буемых в целях их сексуальной эксплуатации, не-
обходимо относиться как к жертвам и охватывать их 
программами реабилитации. Налицо настоятельная 
необходимость в проведении программ демобилиза-
ции, разоружения, реинтеграции и расселения, на-
правленных на обеспечение систематического учета 
особых нужд и потребностей детей.

Что касается защиты детей, то ввиду масштаб-
ности этой проблемы никаких одиночных усилий 
будет недостаточно. Международное сообщество и 
Совет могут рассчитывать на Испанию в этом деле.

Председатель (говорит по-французски): Слово 
имеет представитель Армении.

Г-н Маргарян (Армения) (говорит по-английски): 
Мы благодарим председательствующую в Совете 
французскую делегацию за организацию сегодняш-
них открытых прений и за представление концепту-
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альной записки (S/2017/892, приложение). Мы также 
благодарим Генерального секретаря за его доклад 
(S/2017/821), а его Специального представителя по 
вопросу о детях и вооруженных конфликтах — за ее 
брифинг.

Как страна, одобрившая Декларацию о безопас-
ных школах, Армения присоединяется к заявлению, 
с которым выступил ранее сегодня представитель 
Норвегии, и мы призываем другие страны, которые 
еще не сделали этого, одобрить Декларацию о без-
опасных школах.

Международному сообществу необходимо акти-
визировать деятельность, направленную на выпол-
нение поставленной в целях устойчивого развития 
задачи 16.2, в которой содержится призыв положить 
конец всем формам насилия в отношении детей. До-
клад Генерального секретаря о детях и вооруженных 
конфликтах вновь напоминает нам о трагическом 
воздействии конфликтов на детей, живущих в затра-
гиваемых ими районах, и о тех опасностях, которым 
они ежедневно подвергаются. Мы решительно осуж-
даем нарушения норм международного гуманитар-
ного права и международных стандартов в области 
прав человека, в частности Всеобщей декларации 
прав человека, Конвенции о правах ребенка и женев-
ских конвенций 1949 года и дополнительных прото-
колов к ним, в том числе, в частности, тех, которые 
касаются прав и жизни детей. Систематические и 
грубые нарушения прав человека, применение силы 
и экономических средств принуждения, равно как и 
отсутствие международной защиты входят в числе 
основных факторов, увеличивающих риск переме-
щения детей и серьезно сказывающихся на их праве 
на жизнь.

В нашем регионе Азербайджан в явное нару-
шение гуманитарного права размещает в граждан-
ских поселениях военные объекты и использует их 
в качестве плацдарма для артиллерийских обстрелов 
вдоль линии соприкосновения с Нагорным Караба-
хом. Проведя в начале апреля 2016 года свое широко-
масштабное военное наступление против Нагорного 
Карабаха, Азербайджан не только нарушил подпи-
санное в 1994 году соглашение о прекращении огня и 
трехстороннее соглашение 1995 года об укреплении 
режима прекращения огня, но и совершил грубые на-
рушения норм международного гуманитарного пра-
ва и международных норм в области прав человека. 
В результате этой жестокой вооруженной агрессии 

погибло много людей, в том числе и мирных граж-
дан, среди которых были дети и женщины.

В результате преднамеренных или неизбира-
тельных действий в период агрессии Азербайджана 
в отношении Нагорного Карабаха непосредственно 
пострадали объекты гражданской инфраструктуры 
и гражданское население, в том числе дети и пре-
старелые. В числе первых жертв среди граждан-
ского населения оказались 12-летний мальчик, ко-
торый был убит, и два других школьника, которые 
получили ранения в городе Мартуни по дороге в 
школу. Неизбирательные артиллерийские обстре-
лы гражданских поселений, в результате которых 
погиб школьник, и вторжение в одну из деревень 
характеризовались отвратительными, варварскими 
актами, совершенными в отношении как военнос-
лужащих, так и гражданского населения, — кадры 
которых впоследствии были размещены в социаль-
ных сетях, — актами, напоминающими злодеяния 
«Исламского государства Ирака и Леванта» и «Аль-
Каиды». Организаторы и виновники этих зверств, 
представляющих собой военные преступления и 
преступления против человечности, должны быть 
установлены и привлечены к ответственности.

В контексте нагорно-карабахского конфликта 
мы становимся свидетелями преднамеренных попы-
ток Азербайджана подорвать мирный процесс путем 
непрекращающихся регулярных нарушений режима 
прекращения огня и вторжений через границу. Кро-
ме того, весьма тревожно, что Азербайджан постоян-
но уклоняется от выполнения ранее достигнутых до-
говоренностей, нацеленных на разрядку напряжен-
ности вдоль линии соприкосновения и на создание 
механизма для расследования нарушений режима 
прекращения огня, что способствовало бы спасению 
жизни мирных граждан, в том числе и детей.

Председатель (говорит по-французски): Пред-
ставитель Израиля попросил слова для дополни-
тельного заявления. Я предоставляю ему слово.

Г-н Хьюманн (Израиль) (говорит по-английски): 
Весьма прискорбно, что я вынужден брать слово се-
годня во второй раз, но ввиду некоторых сделанных 
здесь заявлений я считаю своим долгом отреагиро-
вать на них. Я сделаю это очень быстро.

Мы слышали сегодня, как саудовский предста-
витель упомянул нашу страну. Этот представитель, 
страна которого только что была включена в «чер-
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ный список» в качестве одного из самых злостных 
нарушителей прав детей, имеет наглость критико-
вать нашу страну. За последний год по вине Саудов-
ской Аравии были убиты и получили увечья более 
600 детей, что и привело к ее включению в список 
тех сторон, которые совершают серьезные престу-
пления в отношении детей. Я искренне рекомендую 
ему более эффективно использовать отведенное ему 
время, а не пытаться отвлечь внимание от престу-
плений, совершенных его собственной страной, и 
разработать новую политику, которая будет дей-
ствительно учитывать права детей и защищать их 
от жестоких и неизбирательных нападений, совер-
шаемых в Йемене.

Председатель (говорит по-французски): Список 
ораторов исчерпан.

Поскольку это последнее запланированное засе-
дание Совета в октябре месяце, прежде чем закрыть 

его, я хотел бы выразить членам Совета, в особен-
ности моим коллегам, постоянным представителям 
и их делегациям, а также секретариату Совета ис-
креннюю признательность делегации Франции за 
всю оказанную нам поддержку. Действительно, это 
был напряженный месяц, но нам удалось достичь 
консенсуса по целому ряду вопросов, входящих в 
нашу компетенцию.

Мы не смогли бы этого сделать без напряжен-
ной работы, поддержки и конструктивного вклада 
каждой делегации и представителей Секретариата, 
а также всех соответствующих сотрудников конфе-
ренционного обслуживания, устных и письменных 
переводчиков. Заканчивая наше председательство, 
я хотел бы — знаю, что говорю от имени всех чле-
нов Совета — пожелать делегации Италии удачи в 
ноябре месяце.

Заседание закрывается в 18 ч. 20 м.
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